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COMMON ABBREVIATIONS 


AD/CE anno domini (Latin), in the year of the Lord, Common/ 
Christian Era. 


Arab. Arabia, Arabian. Arabic. 

Bible. 

Before Christ, Bible Commentary; Biblical 

Commentary 

Before Chnstian/C 

Bible Dictionary. 

About, approxirtial 
Commentary of th< 

Common Era; sect 
confer: compare. 

Chapter 


At 

B 

BC 



BCE 

BD 

c/ca 

CB 

CE 

Cf 

Ch 

DB 

DSS 

E 

E 

Ed 

Edn 


confer: compare. 
Chapter 

Dictionary of the Bil 
Dead Sea Scrolls. 
East. 


Dead Sea Scrolls 


l^eau oca ouuii.v 

East. 


East. 

Elohist tradition of some books ol 


Elohist tradition of some books of the OT of 
Editor/edited by. 

Edition. 

for example (Latin exempli gratia). 
Eucydopedi dia/Encvdopedic. 

especially. 

Hebrew. 


e.g./eg 


Eacyclopedi dia/Encvclopedic. 

especially. 

Hebrew. 

that IS, that means, namely. 

Jehovisl or Yahwist tradition of some books of the OT 



Enc 



of die Bible. 

jE Text of the OT based on the combination ol the E & 

Traditions of the Bible. 

L , Latin. 

LLX Sepluagmt (70). Greek Tr of the OT claimed to be 

ccomplished by 70 scholars in Alexandria between 
250-150 BC. 

MS/MSS Manuscript/Manuscripts. 

MT/Ml Masson: tic /Masorelic Text of the OT; Matthew; 



N 


Mount. 

North 


NT New Testament of the Bible containing 27 books. 4 

Gospels + Acts + 21 Epistles (letters) + Revelations. It 
was originally written in Greek, whereas Jesus Christ 
delivered his message in the Aramaic language, 
in the work already quoted (Latin opere citato). 

Old Testament of the Bible Consists of 39 books: The 
first five are collectively called the Pentateuch or Torah 
It was originally written in Heb. 

Page/pages. 

Priestly tradition of the OT of the Bible. 
Publisher(s)/Publishing/. 

Publication(s) 

Quelle (a German word), i.e. source. A hypothetical 
common source of the gospels of Matthew and Luke 
(Lquod vide) which see. 

Revised. 

South, southern. 

thus, so: used within brackets, (sic), to show that a 
quoted passage, csp. one containing some error or s.th. 
questionable, is precisely reproduced 
Some one. 

Some thing. 

Saint 

Under the word or heading 
Translator, translation, translated by 
Traditlon(s), 

Uni./Univ. University, 
v/w Versc/verses (of the Bible). 

Version (Translations) of the Bible 


op.cit. 

OT 


p/pp 

P 

Pbl/pblg 

Pbln 

Q 

q.v. 

Rvd 

S 

Sic. 


s.o. 

s.th. 

St 

S.V. 

Tr. 

Trad/Tradn 


O 




V 

VqI. 

Vulg 


W 

Y 

(...) 


(...) c* 


Volume. 

V ulgate. the Latin Tr, of the Bible accomplished by St 
Jerome in late 4th century AD. 

West western. 

Yahwist (Jehovist) tradition of the Bible, 

It indicates that some word(s). sentence^), or line(.x) 
have been left over from the original quotation. 

It shows that a sizeable text has been omitted from the 
original quotation. 

Square brackets are used to insert something by the 
Tr /Ed„ which did not originally exist in the quotation. 
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WTiai makes Ghawri's work of particular relevance is his almost total, 
albeit deliberate, reliance on the Bible and the works of Biblical 
scholars to prove hts point.U). Indeed, the extensive footnotes to 
which the attention of the reader is constantly invited in almost every 
page of the book constitutes a significant, if not a major, part of the 
work itself.f...). Of especial consideration, with regard to Ghawri's 
approach, must certainly be his eye for detail and his ability to go 
directly to the point; to the heart of the matter, as it were. 
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(.,.). Ghuuri deals with this issue in a very systematic manner in 1 1 
chapters with 3 important appendices (...). 

The two main issues selected by Ghaun are: (a) which son of Prophet 
Ibrahim was offered for sacrifice? (Chapters I to IV). and (b) what was 
the place of sacrifice (Moriah or Al-Marwah) and related matters 
(Chapters V to XI). 

Before moving further it is better to summarize the story of prophet 
Ibrahim. Prophet Ibrahim was a prophet of Allah He had two wives - 
one, Sarah and the other Hagar (Hajir&h). Noble Hajirah was an 
Egyptian princess, daughter of Pharaoh, who had offered her to 
Ibrahim. At that time Prophet Ibrahim was issueless. Hajirah gave birth 
to the first son of Prophet Ibrahim. His name was Ismail, to whose 
progeny last Prophet of Islam, Muhammad, (peace he upon him) came. 
Later another son of Prophet Ibrahim was born by noble Sarah. His 
name was Isaac, whose progeny includes Prophets like Moses, David. 
Solomon and Jesus. The Jews generally consider Prpphet Ismail of 
inferior origin. As Ibrahim was a great Prophet whose life was full of 
sacrifices. God ordered him to sacrifice his 'only son’ or ’beloved son’ 
into the land of Monah. But when finally he took the knife to slay his 
son. God stopped him. The Jews and Christians consider Prophet Isaac 
the only son’ referred to above for the special sacrifice. For [most of 
the] Muslims, it was Prophet Ismail. The Hajj Pilgrimage is based on 
the traditions of Prophet Ibrahim, his son Ismail and noble Hajirah’s 
faiths and sacrifices at Makkali 

The author’s methodology is simple. First he would put forward the 
Bible story or the claims of the Biblical scholars directly and comment 
on its - weaknesses in the footnotes or in the text as the growth of story 
demands. Second, he would show its contradictions by extensively 
citing the criticism of Jewish or Christian scholars on the story or the 
thesis. Third, he would also raise questions and answer them with 
utmost skill. He mostly did his construction or deconstruction by using 
the works of Jewish or Christian scholars. 

In these discussions, the author has not claimed any superiority of 
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style would like to make , soggesstton at the end As most of us am 
familiar with Biblical historiography (or chronology'?], ,, would be 
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hts fob appreciation of the book ,s no, possible |The Chritnologv has 

now been given tn Appendix on 'A Brief Account of the H, slurs of 
Jerusalem J. (By Javed Ali) - ‘ 
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In the Second Appendix. Ghauri give:, heaps of evidence about the 
different types of intentional and unintentional corruption in the text of 
both the Old and the New Testaments. This is followed by a brief account 
of the history of the Temple of Solomon in the Third Appendix. These 
appendices have added to the value of this scholarly work. (....). the book 
has been written in a scholarly manner and the author attempts to 
accumulate irrefutable arguments in support of his views. 
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Mi Abdus S attar Ghauri. the learned author of this well-researched 
work, must be complimented for the tremendous work he has done in 
documenting this important issue of religious history Thi$ issue, of 
course, has direct healing on the relationship of Prophet Muhammad 
(SAW) with Abraham (AS) and the land where the latter had settled h|* 
progeny, i.e. Arabia. Besides discussing the mam issue. Mi Ghauri has 
added some other related topics as well in the book. These include the 
locations of Mukkah. Al-Mai wah and the AMR of Zamzani 
Here, n may be made clear that af some places the writer of this book 
had to reproduce some Biblical authorities, which implied the 
comparison between the Prophets The Biblical Scholar have taken 
much liberties with the interpretations of Biblical themes while 
depicting the characters of Abraham. Ishina'el and Isaac Regrettably, 
noble Sarah has been depicted as a very cruel, jealous and revengeful 
woman, while dealing with noble Hajra and her son. Ishma'el. 

Mr Ghauri, however, differs with these Biblical scholars and holds 
all of these great personalities *> equally respected, honourable and 
innocent. It is. indeed, a matter of great interest to note that this event 
of the offering for sacrifice was reduced to writing in the Bible more 
than a thousand years after its happening It is quite unknown who its 
writer was and what liis credentials were. but. of certain, he was not an 
eyewitness of the event” 

(. 0 fomenting on the hook, Allania Javed Ahmad Ghamidi. the profound 
scholar of Islam, remarks that going deep into the ancient time, the 
learned author has conducted an incisive multidisciplinary analysis to 
brine out the truth Marked by copious references, this hook testifies thai 
the author has an eye for the subtle and the penetrating details. 

1 A1 luma Ghamidi. continuing his observations, asserts: | The author 
has indeed, undertaken daunting task to gather and arrange all the 
scattered pieces of the facts that were also defaced by corruption and 
ignoiuncc. Further. Allama Ghamidi asserts that many a time, textual 
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corrupiion, tar from hiding ihe truth, actually leaves behind bright clues 
and trails, which. in turn, help reconstruct the disjointed pieces of the 
picture. 

To conduce: Mr Ghauri has brought forth copious evidence to show 
that Abraham had offered Ishma’cl for sacrifice He has made an 
attempt to solve a long addressed problem on the principles of objective 
research. He has also tried to present the evidence faithfully and 
without ary manipulations A narrative par excellence, indeed! 
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Ishmael?. with Zamzamm Al-Marwah, and Makkah in the Bible, 
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Un livre bien etrange que cclui dc ce chercheur Pakistanais qui 
dcploic une Erudition absolumcnt ctonnantc et un esprit inquisiteur 
remarqableincnt mgcnieux pour prouver que "le fils unique" que devait 
sacrifier Abraham au mont Moriah n'ctait pas Isaac (tradition 
Judeo-chrcliennc), mais bien Ismael (traduction musulmanc). Mcttant 
bout a bout dcs analyses de textes provenam de commentaircs bibliqucs 
divers ancicns et rccents, dcs details sur las processus de transmission 
dcs manuscrits et les erreurs qu'ils perpetuenL dans la tradition tant 
juivc et chrdtienne que musutmane, il en arrive i demontrer avec 
aplomb que 1'mlcrprctation musultnane est la seule objective. II poursuit 
sa lam.ee cn idcntifiant le Moriah a la Ka'bah, construitc par Abraham 
et Ismael (!), et il ddcouvre que le pclcrinage k La Mecquc (Mckkah) se 
trouverait mentioimc duns la Bible par fsiu'e 60 et dans les Psaumes. 
notamment Ps 84,7 (=vallde dc Bakal. 

Bcaucoup de notations inter cssantes dans cc travail, surtout a propos 
dc 1'cvoluiion de la double lecture des textes bibliques, mais 
malheurcuscment au service d une cause fundamental istc qui historicise 
le "sacrifice d' Abraham" sans y perce voir le message esscnticl Tout cn 
admirant la sagacitc ct la patience de I'A., nous nc pouvons le suivre 
dans son raisonnement.— J.R. Tome 129/ 2 
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(Hcb. binding'): Traditional designation of Abraham's intended offering w 
Isaac (Gen. 22), the consummation of which was prevented at the last minute by 
Divine intervention 
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And it came to pas* after these things, the God did tempt Abraham, 
and said unto him. Abraham: and he said. Behold, here I am (2) And lie 
said. Take now thy son. thine only son Isaac, whom thou lovest. and get 
thee into the land of Moriah; and offer him there for a burnt offering upon 
one of the mountains which I will tell thee of. (3) And Abraham rose up 
early in the morning, and saddled his ass, and took two of his young men 
with him. and Isaac his son. and clave the wood for the burnt offering, and 
rose up. and went unto the place of which God had told him. <4> Then on 
the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the place afar oft. (5) And 
Abraham said unto his young men. Abide ye here with the ass and I and the 
lad will go yonder and worship, and come again to you (6) And Abraham 
look the wood of the burnt offering, and laid it upon Isaac his son; and he 
took the lire in his hand, and a knife; and they went both of them together 
|7) And Isaac spake unto Abraham his father, and said. My father: and he 
said. Here am I. my son. And he said. Behold the fire and the wood: but 
where is the Iamb for a burnt offering'’ C8) And Abraham said. My son. God 
will provide himself a lamb for a burnt offering: so they went both of them 
together. (9) And they came to (he place which God had told him of; and 
Abraham built an altar there, and laid the wood in order, and bound Isaac 
hts son. and laid him on the altar upon the wood. (10) And Ahraham 
stretched forth his hand, and took the knife to slay his son. (II) And the 
angel of the Lord called unto him out of heaven, and said, Abraham. 
Abraham: and he said, Here am I. (12) And he said. Lay not thine hand 
upon the lad, neither do thou any thing upon him: for now I know that thou 
fearcst God. seeing thou hast not withheld thy son. thmc only son from me. 

( H) And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind him a 
ram caught in a thicket by his horns: and Abraham went and look the ram. 
and offered him up for a burnt offering in the stead or his son (14) And 
Abraham called (he name of that place Jehovah-jireh: as it is said to this 
day. In the mount of the Lord it shall be seen,(l5) And the angel of the Lord 

^3 - jojjt b r LS' 1 l 


called unto Abraham out of heaven the second tunc, (16) And said. By 

myself have I sworn, saith the Lord, for because thou hast done this thing, 
and hast not withheld thy son. thine only son:<17) That in blessing I will 
bless thee, and in multiplying I will multiply thy seed as the stars of the 
heaven, and as the sand which is upon the sea shore; and thy seed shall 
possess the gate of his enemies; (18) And in thy seed shall all the nations of 
the earth be blessed; because thou hast obeyed my voiced 
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It has become certain that the story ha> been considerably altered since 
E [Elohist] wrote it. The editor or compiler of JE [Yahivisl and Elohist) not 
only appended vv 14b- 18 (an unoriginal passage, full ot reminiscences), but 
also introduced several alterations into vv. l-!4a. (.>.), So far. however, as 
an opinion is possible, the form of the Elohlst's story is. upart from the 
detail about the rum. all his own. it was suggested, indeed, by 
circumstances already related in the traditional narratives, but it was molded 
by himself, and it is bathed throughout in an ideal light Evidently this pious 
writer felt that for the higher religious conceptions no traditional story 
would be an adequate vehicle The course which he adopted shows the 
writer to have been a great teacher. He admits the religious feeling which 
prompted the sacrifice of a firstborn son; ( . . |Jt 
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I The Bible (KJV). Gen. 22:1-18 
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This name, Moses adds, gave birth to the proverb, 'In the Mount ot Jehovah it 
shall be seen.' [7rA Doy Adventist Bible Com., ed. Fraucis D Nichol et al. 
(Hagerstown: Review & Herald Publishing Association, 1V78), 1:353] 
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TVki art an My people unto the Lord thy God. and the Lord hath chosen thee to be 
a peculiar people unto hutueU. above all peoples that are upon the face of the earth. 
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The Lord otterd the Law to all nations; but ail refused to accept it except Israel. 
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Abraham;-*,..) Take now thy son, thine only son Isaac, whom thou 
Invest, and get thee into the land of Moriah; and offer him there for a burnt 
offering upon one of the mountains which I will tell thee of. (...) Abraham, 
Abraham Lay not thine hand upon the lad. neither do thou any thing upon 
luni. for now I know that thou fearest God, seeing thou hast not withheld 
thy son, thine only son from me. (...), By myself have I sworn. (...). for 
because thou hast done this thing, and hast not withheld thy son, thine only 
son: That in blessing I will bless thee, and in multiplying I will multiply thy 
seed as the stars of the heaven, and as the sand which is upon the sea shore; 
and thy seed shall possess the gate of his enemies; And in thy seed shall all 
die nations of the earth be blessed; because thou hast obeyed my voice. 
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y M/»J& fcrf (c. ^ (^W- jfj; 2 ,^-tf t/^ ,i 

‘r- f '*&*J!'C&' l -f<J : ’P'> l &.i*eLie , J\ri’jal.rf ( ^_ < £jj J tf J i 

-‘rO^-t'/d’iA'W/.^ic/'i — frclbtifsco-j'ij' 

■[^u^Jb>it\iii£ S \ii£‘i>. f/ii/'ZZl £ 
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Jjlf 'J^xf'CM e\S J?h}\ )i$\ >\& £ <L- /» JC • 

j<?U* ^/^St c~ -? tJr -£-■> j£ 'lj? trX(’{j^i j£ <k-/if > J>‘y 

<L JiivZl <£ ‘k t'/f’i- £ 

</j;tf)l£ ‘Jlrl cJVtfr**(*W&/* 

.J u^ uMiiJ s' ‘Jiri W£ ’ 

J <c_ J? If U j Jc/jv l/ 1 i/iJi JJfC -tf- J L>l Ifai &of 5 j^i fl - 1 ‘—y: & 

2 — /L-ldvU^fy I iTiJ^^t 

i * J\s£\jLd.z£'j?J ( Au &l£ & {\jw£- 
i j*z*ji/ f \X . 3 ’Sd> tf /Jit Jv>* -/y iJTij^v J lr i 

2— (Jv VvL >jl 2T £ j f J* J>iAj JV L 

wishful ’ii- ^ i < U^^C 3 tc't-lc '*r/i}tu ^ <=- 

2— c^t £^J^. <£- ‘tf l )afi/ j&L- *z~> lii $ IT ij IT 1 Preconception 

tfUi 1 .^L //w>^ 

<7 U J^l w l w<f J^ r 

*c/*4- \J>L Whl4;^u3i/l£f l <JH, /k/V -£ £- Z_/i£ 

>'Cl ^ ^ l? j ^ 1 jtr ^ iTw i 

S\J^\J^~ <L- )J J* |J‘> /'rl' L^j- ^ lL ^ l^ , uTL? ia ^ty" r 

si«^_ oJy*Zl J4 jLi <£ <iLa?C Jx-Jl-'* 


27 - i 1^ I b^lS^I 


\J - 1 I i_-( Matthew Henry)(Jy : ? 3^^-% 

J^f X C/1V! J (*-S\jZ \)‘One'j?l'£- , Or\\y'\jZ^ , .}iJ'ljZ 


<h 




That son whom thou lovest. It was a trial of Abraham's love to God, 
and therefore it must be in a beloved son. and that string must be touched 
most upon: in the Hebrew it is expressed more emphatically, and. 1 think, 
might very well be read thus. Take now that son of thine, that only one of 
thme, whom thou lovest, that Isaac. 5 

<L | /Oil Uf£/l?*l U<£ Mj* ■£- & ■=/ /*& •* 

!><£- U t ftjl C?4t- <— 

t 'fc*? tc— wTi i/f £ /t/l >JL- f'ZL- 


O 


\ 




Us f ^ 

«Ll v<£ Jlr'i br/?Uu^ l/ ( 

U( (j“ Only l^U 

$U/£ 

l/w j/u^ £ ^>L £ fc (j* JC\*j/*& yjs &Vv ^Ulcv^ 

Ir I w/ 4 ^ J<£_ l (/ ^ U; 

^ ^r*V ^ <-/»£-<*** ft 

c, S^JcS*} J‘^)LJLk r ‘Z-& s>t Ltf £ r uv f£ U 1 w/^ijW J^lr < 

- (jlj*.x ^v-cXlr * 

(/!■<£- jl/V iJl/'i/ j'JtA I^Zl lA 
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1 * 

ji<&( hi j0$fw y^jy-.ji (r£ V’ 
J?lntU£i/'L'(r*'i J^r* *l« Jyf'C* yj oiMfa tv* ri4 r /^ 

• (if J If*'' <./ w- U**./ If J jZ (- Xjuft— j UZl 

(rrJi>i).i/jj;^,ij^C|ji»6(/jL(^0ji(>t^(^l^f(A^-^ 

( I • : A (jv U )_£> t>f^ £_ Z_ ^ l<? tf(J.»./l >f i^l l^ 1/ X . . . ) 


J ^ Jir^ ^1^1^ Lf‘ ‘ t'Xj l Jt^ ^ I. I5^r l;? ^ // 

jf~ l U- /» (J/j£ 
-2^lf 

XV k V/ 

J# 0^/W^jL£*$ t J\f'ltfc)l£'‘ iS 
& \fclL~^)j£st,r'r'J'ljZ^bS^\} r , >£-t\r[f ( * II 0-#i* ?• )(ftjs 
/jye->: [sjCtj)1*L. j J^tS^'d Vfjftf* zLhJ’lL-J’Ljt^i 

y><£ SL * r ' 0 '{'AsJ&IJI-<f- \f , A l&vstf^ 

I) tif'jf £. L-sfb^i-As if &SJZ Jif<- 

thy son. Hut I have two sons.’ Ahraham said. Thine only son,' was the 
reply. 'But each is the only one of his mother!’ 'Whom thou lovest.' he was 
. told. 'But I love both!' ind the answer came 'Even Isaac.’ Whv did not God 
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name Isaac at once? Lest Abraham’s mind reeled under Ihc sudden shock. 
Further, to make His command more precious to him And finally, that he 
might receive a reward for every word spoken. *1° 

J? ’-'‘fc (*W- ‘Ct Ijt 

JlJ!' 

\ *■ * ^ ti^i— >** - (/* ijlrl : 1 lj?yrl _ [jjt jjAiy 

(/< J^. i / 1 >/'-!_ y~ \J* cJiL. ifftfui jj V^j- 

J>?< IT ^ l J/ 0it1_ U fiUl'iQifoc L* ) 

-UW-cA^Jw'/ 

1 &/*•*/ S )bl/*s JjCcj^J) 
*£ [c/”~£ S* JJjd >JI jt/tfv v ,->v c./^ 
/»V J^lr JV1- * U$ r m> JlT^y 5 ^^ Js[.iL £- Ju 

f*v <T JUrjj? 

&{* 'ij%<£(jijZ Jr jy u^LijZ ozl 

A ' 

Ot/J ^r* <—*■£ ^ U 1 <£*/*> (J&jL I 

( 4f t/< »*>.»' il £- <- •/•”<£- r^t*- U< c* y*Vv JlT< *s, /^_ r 


30 - 


L. (%k* (S’ U 1 Ju t>% \.)<V'+ iXlr< uAi/ 1 - r 

« 1/ U?W/» if bW (2U\&/>j: iJijvC <£-/( \?JI-<L- /&- i-/< ’ 

/£. Z_ Xi’^<<Lyi>v(S ty>rU-'ijv<=-t/ l -^4" K ^' 

- £ J/f 2- >r JJ ttv J IT ( w/ 4 ^ f'JcS*) \J i < Ud?<w- 4- j l / 

- J ^ ‘C? t*^ ^ 

*r ^>ur< j t-i^/^TciX^ c/l ^ ^ ‘ 

i\}i >£-{/*' S&- Ju x J; *X4" 

f *\k|'Si/L^/ t> J lftjf>£-~ij ^ <i_ IS^l-Aj jjfc’C^M ‘-< £^->y jU L^'-' 1 

^ l IX* fe/jj&jfoj&J 1 i> ilfS *^i\ff^r 2— V '*” 

Jliiifj 1 Jiri jjrli. ‘fc t-/< 1/f •!>. Jjr uA/'-f- d wi*(f(j[ V* -i 1 */ 

d-i 1 '**£- w iXlCr' 

tjtlyl A ^1 <L-i£? ~Jr JlT/ u-t j 1 yj< tflf'Ct y#l lO U A 'uA? tA 

^ k_^J^ i^ r L u L^i » i* iCj t u ^-- J A 

w / a> -~ > . j! l£^<d cc /'**£■ Ai cA* 1 U J U » «£ »/f Li /d * U <rr jA £, I j> • ■ • 


31 - .J-t-l— • 1< ,jL>*~ I ■£■!*> 


o'J 6 tf-^6f^&i-cr±.c&u>L.\ t £j}£_£fo 
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\-The Jewish F.nr.. Ed Isidore Singer (KTAV Publishing House, Inc,. USA). 6:647. 

J?iS> tfJt ' ’ ’-’V - J ^ > ~ U& -’V t s' £ 

J'wu- J* tT(j , ^ l >v u< i- 6 

J^L (J - Ji ]J;>S Jti Jsl Li «. 'A IJf'i »■ ^ d-' £• *=^ 

ijjjy-t-’ i /o?< 

That Hagai appears as a slave -woman is a necessaiy consequence of the theory 
on which the Hebrew myth is based, die notion being that lshma'el was of inferior 
origin. (£nr Biblica. Column 1933). 

js'-C- -£‘J> J 

*A S'** '-T^ *V' 

, »A /<r S' ‘ *-*f /**■• * ^^ brl 


>$? 


c4r 

to Midi a 




According to Midi ash (Gen R xiv.), Hagar was the daughter of Phraoh. who. 
seeing what gicat miracles God had done for Sarahs sake (Gen xii. 17). said It is 
belter for Hagar to be a slave in Sarah's house than mistress in her own. ' In this sense 
Hagw s name is interpteted as "reward" ("Ha-Agar" = "this is reward" ). (..,). Hagar is 
lie Id up as an example of the high degree of godliness prevalent in Abrahams time. 
(...). Her fidelity is praised, for even after Ahraham sent her away she kept her 
marriage vow, (...). Anothei explanation of the same name is ‘to adorn, because she 
was adorned with piety and good deeds (lx). {Jewish Enc., 6:138). 
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>S -*-*-*&» J^/lj 

^' S - :) -‘b i '’'/0}y^C^i r . J ,!f,C!i^,S-i< l Jt„,C(!^l 

A &1 

/ ' l ^'o<-‘lS)(W'-LJ-\S,j/ x fS±XLM l %J^£p lx , i _ jJll f. 

-*/^-/^JuJir, /l ijuA,J'^ l jrS_‘,b-t_gs 
■£-Sc/l k«-t'i£b&fca‘*i %-/|/i_tA/JlJi 

rmit r h *■ w r n *- “ *- *> ■« •* •Js 

,. ^ 8h “ “ * • b “' i '™> l« .ha hou« of Abraham ,ha„ a 

nu-strcss ,„ .he palace of another. (J. Hasting*. Dic. fi/Bible. 2:278.)/^V^ 

fiu*4- £&i\j*S \ /zjiul <jtL- }> ~s4<L C 

-i'».id«r*i:nj^( # r 

, u O' - 1 l5c-/> >t^_ 

,.. \ * - 4:r 'c^!* 4 

<ta “- “ ^ "“ «**«»»'tM^|f lrt , «F^ tmphm - 

'C-t^jt i~Jtr 

Note, that both here and Heb xi mil 17 i 

- — - - 
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Scptuagint expresses (he tme meaning, by rendering the text the beloved son. (77ir 
Works of Flavius Josephus. Tt by W. Whiston, Boston. D Lothrop & Co., na.. 
footnote I on eh. XIII. paragraph I . p. 42). 


/ lf‘b c/i V ’fl\ jt . u MjxiyS,,! jic S£s> it 

-<?- Jj J0H£ y r >. / tfL [ji} 

' 1 : Mi rendering ilie text the beloved son \Ji 

<=-. JUc^.^ t fsiiSlj&ytf/li/f 

‘jt l yj 'i£ 3Cij} ‘jP‘C- ’ ^iTj 

'Only son' is inaccurate, since Abraham will have other sons; already the LXX 
ton agapeton' correctly interpreted the Hebrew word as 'favored' by God 

L-£-}\S>&;~<£.U * ‘fc f/f ’ 

-f- 'towjiyStfJs 

" IT ^,>(7^ rjU- 


8. Matthew Henry's Bible Com.. 1:80. 

r=-J^ ]f^i^ l<f «&J J jCr I » ) \c l*i . /•>?. ^ 

10. As quoted by Dr A. Cohen in The Soncino Chumash, (Hmdhcad. Surrey: The 
Soncino Press. 1947). 108. 

<* j l s? Of/- ' JI 
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If JLjf £-<-/»£. l r ^v (<?UltfJs tjl'/yt^. JL fa j\ 

£. 'j>?<* '<— l/j iv/ ^(/r J iPi/i ) ht £. i^ycS. 'SZ 2_ ^ t bjfi 

-<r- t* iy^Lx^L- 'L M\L j LTf > j?J i/j£, 

‘£-Z-/i’/J?\ fa#Jrfs,/'>d tj7y^ i 

w&Y i^/=- ^t^cTjc^Zl <Llf <£ >£ 

^ (X jt/ 

from 3161; sole; also lonely; only (child, son), solitary. 

(J*21 i/U'f - ^llf ‘ 'j^-t ’ri 1 l/>£, ljjC ty i}\)iil<[f,lj/r 

-J2 & \f'(T< C iriji'c- j: 6/x^i P>&* * i u wXl’v-S' 

: i£ jwiii/! r- \j f>yi J / ,*{{(£ j)~> tv 

only, single, alone, the only son, the only one. 

(/ly^ y# ^(T t 

U *C^ J”" ^—U-Cl^U^ 

^ If l/l? '-^<=- «<£(/( jCtf/j c-jLiJijfc if l /jt?‘b t/l’lf 

Li<> V 

wiT^'jfi * J-> -<=_ i j'/ (j\L c/l _ t/ 

- <£ U* i/£- <_/> }£. fit u i J£, J^^ji 'fc tjfi ’ 

jt/^ritV^UlAy^^ J^C£(rUfc(4^, 
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I 


^‘iXlri » \S<^/„ U-’j/'-jA^ \ t -JL.± )}\$Jl}*J/*£. JiJrj^fj'i Jj* 

j~t <j£2£l KiS 

i} , yy^^)d^f‘ J p‘{j}*^.J^J' l c >i{J‘ IT \f"d~ l ^ 

/ ><«f- ii? r'lf’d* 6 [ /fd^ /jJiSr', irz.ir >* jTi <»i> y Jy . r i - ro 

yL a </U sa i ^ J' 

Unfavored one)»>>^*— 

-W&>£- tijJc- 'Z.if C t >l/J’{j'S / ~£- u r, ^«f- jl/Jl 


: c/T( TLj'JL \Sy>&/'- *>'* 


u 

a boy. from the age of infancy to adolescence; by impl a servant, also (by 
intcrch. of sex), a girl (of similar lalnude in age) babe boy, child, damsel, lad 
(Heb. Die. i n Strong's Exh. Concordance, entry 5288, p. 79.). 

</y«[wlr Ju« jj£»/f x J' 1 ;^ ^ cl- Os : ^ 

?>~ft & U<J «L U l/Jv (J If X <£_ ./ J> JuU. l ^ 

^ /^c_ /-yy>j tx > }} t"Xl 

t&i £ Jl/W C? iZSbJ’&l H 

jl/A. 1/* if 

J- j If/' tZlr^V J _ [fijyJ *s*> Uj Jt/l .iJj j 

JWfc-'V r ~ tJc,>£ V Jr 
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civ (JU?^_ -iJ'S^ <£ J?t 

-<-£ 'wi^^vt^/cjjiiv Jlr/c^^i^lcii/ 

According to the Rabbis. Isaac was thirty-seven years old. However, the story 
should be read not m chronological order but rather as an unrelated unit; here Isaac 
is a mere bo>. The Rabbis took the death of Sarah to be immediately related to the 
Akedah [sacrifice]; therefore, with Sarah dying at 127 years of age. Isaac would be 
having been bom when his mother was 90.fW Gunther Plaut. in his The 
Torah: A Modem Commentary ' (NY: Union of American Hebrew Congregations. 


1M8I). p. |46) 


f- fjt :/Sj\s 

O 

h, and 


Abraham returned alone from Monah. and Sarah, believing to Isaac to have 
been sacrificed. died of grief - Vlidrash 








Now Isaac was twenty-five years old, And as he was building the altar, he asked 
his rather whar he was about to offer, since there was no animal there for the 
Oblation {Antiquities. Book I. Chap. XIII. para. 2. p. 42). 

^ ' ^-c ifjL'JrrJlrl w I 

f<L/ 

: 1 jl ‘l ’ 
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In Jose ben Zitnras opinion, the akedah took place immcdiatlcy after Isaac's 
weaning f at the age of 2 or 3 years). 




"j\r i’ 

i~y<£ 

j > 1 J^l i— If l^VJ U- c/? I J \s\jf 1 t J 4_ If Jf >^}-4r M <i— If i ( /C 

U^*yi Wt> 

tL iC. ji/y^ '~£/S Jls * } K •— S^— ** WjjI 
(jt J* 1 ic t 1 ’ y t>f t if UL?4v Jiric, /*> 

J^tCcAaV^ i r 

>^4^? ‘l>r t>^i i/f 

^ (^U'^y^/i 1 JlPaXH J/'J £*-. J w^Li'ii (J^IT 

l (feL Zl (,/•« ^ Gv-ivA_u (tf If 1*2*/^ >1 <<£_ ^ U 1 

J^lf j/*l* 

»v l L^ | S /,| /f y^[/w> liv r, -f- JJ ^ 1 V /^LT'-r^’ ^ 

K L&& & **U lj £ -£ C^rf 
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IP' 


e? t*^ j ^ jiy *r^ c c/^_ i^-- r jri " ts '<-/ 7 < ^ 

fr/l j^,| 

-C-3*V<^. Mi£c> f/i^fVi?u-'»£ Yji 
-<r ^ S'iJj i/e, J^iCfj^i<C .~K/i{£,Ay? 
c^\ji»\S-J? 'c- dl'Sr^(*Ul&f > j~/ > J'\iJ l jd 
4 uA» # itf i/r^ j;iiii^ j* f/t/ 

jl ijl ?Jy; £_ ii£_ J^^Ji.Jj! jJi>r^\jffi*^j)t i i^J£i f 'l 
><_j 

^ tie*- - fA/t, U)i>dZ^'j:^£^fi\ 4 \ 
J ^4~T u# jji)jl •J?'ls) , \J\j)\J* l )\jZ>\f /* 

y O' -Jt^l/if-J jf 

^ ^<--J^ ) {)i';)i(ji)j ijifl ,}£_ tf)i£ ’JlrfLfcvlj? ji 

Jlr»’j^^f(/L &x\J?&/jfaitit£ rt *j. JsJVw/^ (//y^ f 

- J&Ctlot tk<£ ~a/U)jy‘/i;)t %r ^ \y t U(/jUY 
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jb*-slf dfft- {jf)fi r'tJ > l u £ 1 1 J/Vd 1 d- ir ^‘f' u 1 /^ d 

'.£z£/c 4 
Stf* gfc^i^lf ^ ^U«v’ JA 

y«x tfe tjriiyffi-S^-Ctf r LjS\Ji/Ji VM*-^** 

a/\ 

. o° 

c ®° o^ 

</ 4* 
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£~ y L S J\$ji/*\f'~j Jc/if ju 'Jl/ 

<Jj^— \?J^S,iSS<£*>\Se)\$Sk. J rl Su^-'~Su^ i ^S ,l - r:{ ^‘ / ^ 


At the time of Abraham human sacrifice wax customary and frequent 
among his canaanite neighbors, and the early legislation of Ex 22:29. which 
states without modification that first-born sons are to be given to God. 
seems clearly to imply a stage in Israel's thought which regarded such 
sacrifices as a religious duty'- 1 

wbii (j ob 6{? S ut^ 1 6 \SS ci 1 S -*?S- "S ly - 1 

l </i/< 2L HSc- fc'S- frW S\f- 

S£Ji? Csty: U>?<c£ if 

^ -c£j^ 

i — ^Sj^ j i J if i s 

The course that he adopted shows the writer to have been a great 
teacher. He admits the religious feeling which prompted the sacrifice of a 


firstborn son 


1 


c- 1 SSjJiiSc- «L_ 
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rv 


£~ y L S J\$ji/*\f'~j Jc/if ju 'Jl/ 

<Jj^— \?J^S,iSS<£*>\Se)\$Sk. J rl Su^-'~Su^ i ^S ,l - r:{ ^‘ / ^ 


At the time of Abraham human sacrifice wax customary and frequent 
among his canaanite neighbors, and the early legislation of Ex 22:29. which 
states without modification that first-born sons are to be given to God. 
seems clearly to imply a stage in Israel's thought which regarded such 
sacrifices as a religious duty'- 1 

wbii (j ob 6{? S ut^ 1 6 \SS ci 1 S -*?S- "S ly - 1 

l </i/< 2L HSc- fc'S- frW S\f- 

S£Ji? Csty: U>?<c£ if 

^ -c£j^ 

i — ^Sj^ j i J if i s 

The course that he adopted shows the writer to have been a great 
teacher. He admits the religious feeling which prompted the sacrifice of a 


firstborn son 


1 


c- 1 SSjJiiSc- «L_ 
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-\fdb6j5&\ s }J'^Z-&’jl£L£j > -\/i?.?tf„'„£ jUiJc- sf(P 

^ "ir~ ^ '-' ) \fL&* f-*'* 3 i '-r~' [S- / »W t ~ £- 1 'f\J U^/Jjj | J^j t 

Abraham was familiar with the idea that the most exalted form of 
religious worship was the sacrifice of the first-born. He fell, in common 
with godly men in every age. that to offer to God cheap sacrifices wliite we 
retain for ourselves what is truly precious, is a kind ol worship tliat betrays 
oui low estimate of God rather than expresses true devotion.^ 

Jt/Zi ^ f £* u/ 'A. >S£- » if A- 4_ 

rCiiS JlPaS lU J*0-Ai \Jjftsbc,' }<L- ' l» 

‘f- J'lfi Jf L-Zl tojgitg ^ J^C L. (/ 

j“- 1 & i ji L. i ; wii/^ c/ (Stan)ey A Cook) i ja 

y U y>) J'tilsJ’ifl tfjr ji/S^r 2- M 


xS „ 

The firstborn male enjoyed the pnvileges of which he was not to be 
deposed (..,). Not only were the first-fruits as acceptable an offering as the 
firstlings, but when (in exceptional cases) a human victim was required it 
was a firstborn that was preferred (2K.3:27). („.) No doubt, strictly, die 
offering of the firstborn to Yaliweh was at one time considered to be as 
binding as the offering of firstlings and first-fruits, and. indeed, the 
evidence goes to show that in exceptional cases the offering was actually 
made However, just as the first-fruits were offered as a pan of the whole, it 
is conceivable that originally the rite ot circumcision was instituted upon 
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the same principle to typify the offering of the firstborn " 


ZXji/- 

C jijfifi }sf' \j tifUJ&f'j DoAf ' t/^jiAfe £- Ai 

Sdii/.t'+'r 4? 

jiH/ Jt*^ 1 

JZ ^Jk (Ti/w t . ' . i. 2- if Z J+/J*L'Z J}L y&i J4i& 

-c-le\f-*zsik\S j tVeT Z£- tf'> 

w-U\3 Hftlsi/siL M’/t-l/ 

* A ^ y 

w- 1 ^ t/V- w4 ,J ^- l 2" If 0-&J y^-' 1 w- (4 iSif*!* 

* ** " * ' V ' # J 


.» j h*c-f*L*j 1 j if J 1 4 - 'jOi? 1 1} -r > - A A & y<z- 

J&-L- lirV^uX^i Z Z- J^f/Z <4 ^ 

iS&fS tfj if Jl £- i/Z £-~yfA • * 

A ' 




^ififijVZAi^w 


ifZ jiiwl JvAfZ tKyy^un 

iJo 1 i^»jt>«— (ji i jy jc }fAj~ if- ■<£- 


oTi/t/ 1 >*f- U t/p /Z jZ^jiy If Z oC Z Z J'l/z Z Jje 
yZo>'Z Z Z J->t^Z-/if 'liZi 

Zo£*^LZ jl/ij^ jlClJ^Jt^i^/^TLl^Irlf ‘AAJA 
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^(TCI^im^ lrl^/^^-J>» ? (Jg^'*^.L If 
_ l? C^if tj Ir - U 

w£l/*-(Thc Book of Jubilees) 

- ul l~ SJ!l J L ./>'Js?£- 1 IMS' \fl - j If 

d? Jubilees, Book of^_l?*<^J<L.(S. TcdescheJiL^-i^l^^/^^L 

l/'/Jv lift '•JtZ- If ^ J^U 

One of the most important books of the Pseudepigrapha. It gives a 
graphic picture of judaism in the rwo pre-Christian centuries. Its purpose 
was to show that Judaism, as it then was. had been the same from the very 
beginning ot known history. (...) emphasis is also placed on jewish tenets 
and customs, and the importance of preserving the difference between Jews 
and Gentiles is stressed. (..;), The purpose of the author was to do for 
Genesis whar the Chronicler did for Samuel and Kings — to rewrite the facts 
in such a way that it would appear that the law was rigorously observed by 
the patriarchs. (...) His desire was to save Judaism from the demoralizing 
efiects of Hellenism by glorifying the law and picturing the patriarchs as 
irreproachable; by glorifying Israel and urging her to preserve the 
separateness from the Gentiles, and by denouncing die Gentiles and also 
Israels national enemies. The "Angel of the Presence" reveals to Moses on 
Sinai the history and religious laws of Gen. 1-Exod. 3 in the form of 
sermonized translations, or Midrashic Targums. which show onlv favorable 
practices and omit anything derogatory. (...). The contrast between Jews and 
Gentiles is sharply drawn, and Israel is warned to keep separate. (...). and 
anything is omitted that would put the patriarchs in an unfavorable light.' 1 

wjCl ( jj, jl ( Pseudepigrapha) 

C t's/iSj'-c- 'iiS^c &s~ 

>Z r'j: ^ l, o'l^ J-wJ'fcj 
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tj & 0 “‘^- (Jy CjCj I ^/w U ^Chronicler 

<L $fc < ’xqi y it 1 1 *fj's.J'yi/i U*e_ t/^£_ u i>'j: ; u i 

: (/i Sw 1 - ( • • .) -4— y \f l / , J‘‘ <— * \ J- 1 t-ia *-* Osf» >£ j*. > 

*£-fji\ G“(0 
Z*-7l ~-J> ){ 0) 
c^yjci f/fjx r ) 
vV {^i J:C r ) 

< f <£-.»* }> /^jrtjf\ t f\Jr r }\j 'flLifo/iij.jilJy' }/£{&} 

- £_ u L Uic, c» f ^c/o^y^y cy cy y«*c jjjC 

‘J>'y^»^t W|Wt>] 

<Jf? i Uif i j *&. i»> i j & tvy i^f i y ^ ^ J^(r^ 1 6 ) 7 w. iXXl 4=, 

u>^vyJ^x^jL^ tfJxjz&jy 
JU* 1 C t 3r f" -(•••)- 1£ (3 If (J-vCj *di% 
/£j^\J-;A/s. c/HLffi * t * j $&*f w 1/< Ji jif J 

:ScJ:x a \L^\ 

c[^U (Pseudepigt apha) JS.O'^r^'bU ‘ The Book of Jubilees (0 

-£-Sic~jZuiV' 

-c- if i 3 j f jc^f.y >~s\/ij)d y^zl jx lijiijt )i£\jz<j'i(. r ) 
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iJ\s£ c^Uf wl7 »/|? r j^ 6'«^’(' v ) 
wCCfc/ij? Ji,-, ^JWi/i J£i/>VZ1 jJwiXji JvviTX. b^ 1 y 

( w )Zl f/$&^JP\ S ’&*/$)* ( 0J'd*J y, if\j ^i>^L 1 wi7i/i(o) 

( L ' *SjV. 

iJr'f/ifJZtsHy; 

-- 1 ^u/cuy£ c=-' cyjOi Ja£ J^’/'ti 

}£ i t jly'^d. f '•£?. v 0'*/ 5jf ? tfj'k.Jj 5 'A*j®*1e_ 

3**£- u'nJ^- iS — s^‘4- j?'fi~*X's.j£j\f. O) 



£\J‘\J'^#lJ^^b A £)\i<‘£-\J*fj'jiJi\\JJ)yZ.£lJ e {jf' l JfcAJul 



And he drew near to the place of the mount of God. (.,.). And I called to 
him from heaven, and said unto him: 'Abraham, Abraham;' and he was 
terrified and said: 'Behold, (here) am I.’ And 1 said unto him: 'Lay not thy hand 
upon the lad, neither do you anything to him, for now I have shown that thou 
fearest the Lord, and hast not withheld thy son. thy first-born son, from me 
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y\fcJL J^j> L'f > r jt Jij’if L 

i~J3C~ lj£ (‘fc- V# £b*z*l* ifjif \s£- £-$jf ^ 

:c-\f \fa{f» 4 uUCi 6 :IA£* r ,Cfy ’ 1 

And the Lord called Abraham by his name a second time from heaven, 
(...). And he said: By Myself have I sworn, saith the Lord. Because thou 
hast done this thing. And hast not withheld thy son. thy beloved son. from 
Me, That in blessing I will Bless thee,'^ 

✓ Jb /v 

But here c d have thy first-born son'. 


u 


\ 


. ^ 

tfjsLi S (Tubingen) 'c’Ct. Jfl 

& J/ /. l) {J^'Su/y ?• f - » i ^ 1 !/*=- 1 L?V/? M 

C*^~ ■, j 

/(.fvUtvU ^ L- 

fe \£M *V i \Sj»?4t £- J*' ?< t* t/u*i £- 6\) ju-? 

L, w L Jvj/V-£ c/y F(//jTl‘ j£ 
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_ ^ U' p 1 4 If l- 1 [A /If if<— tfj)% £_ >^ t it. £_4i 

-4* •(■£ (^S J~ cji-j? fSijc- hiJr-Zu? faj&cL 1 \f't j lU 

-Z^ X ‘^lyAS ( Peake ) 

r*v fiUl&/*4 J^~y *v Jf\rlkS,/*j£- fficJ&j'lJco [?. 
(?A J)l £'>;/>SS }jfy&>£)jy\\f\, jt ^rji , ji >;/^>^ S 
i ^'cAp- jSjSjf jJ>sMl 

'CeJj*2-fti\c- S&£i, L & \Mj*v£L (fi Sc- *=4 SjAl 

^^<£<ifsLr i y‘j‘iS-Jj^S'‘2-fj?jA{ ( i}/rfj:L.f 

<0 -C- JifJjj 


^ «f 

r*w£ Jlric /> 




, ^ N o 

C‘l>C v ^ it 

cT *c£ *f £L_ i/ij 1^1 £ fa L* „l 

(jr~ <^.i j}i h < -* |**^ /i,^ ~ 

- j! As tji>jvijb}l U/ji) /^Ss *— 1 

*i{j'i t.f'^Jifji^ic. bb SS t>. 
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i OaJ lr<( f\jts Us £~ e— i 

Sf-^i/i/ 

:<£__ r * * r £f~* • tjs J 0 »j l«V! y feTwc 

-<C-(J^ L^C »jJ £-J’l>'&\J)f ^ f /—f 1 ifi 

(irriAfc) 

J^ir Ju^f 

>V jy (Tviiy if < J?/ ^ juT«^i*i^-> \j'& l 'Z'/ e> 

l I J^6^- !-£- 

wly /£ £j)£- clle)<zL t J' l <£{, )f\jp jf\ <L- ,-i^> J^?u 1 'Z'/^J-Z, 

tf k fl Cr#vf£ iXlr l£ j£j}£- 

£- \Ja r'rsV fC U I c_ JJ Uc w^j t/^V J Irf ^/^yjiiL Zl Ju 

Z- L ^ ^ lX k- 

6*v cX If" lf<Lrf r ^>f? U» c^- cff 

iy C^vO^l C 7 j’ > <~-U *o^ Li^ >x^ it t>y £^0 (T t 

cT^-- o>; Jc^ 4 ^- /»£- ^ (& u 1 c*/**^^ Ji ^ 1 

(J* -iPij.^^lr • w/*^ J -■ > /*- U v-^lf l>‘yl/ 

IT* £r ^ £***+(& U< 

ri ~- *-^iy- S*jO J t i»l 1 
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/l iftLb <£ '*£■ 6WC^C if’ fr m-<£ if lj;'7 ‘fc t/i ! V 

£t fX< \ 2 cj\)jL£j’l* l? 

t - /' IT »V ’], fcXl *L £ jl//t>f,* f J\f\-yl 

( - tJUl/^'iJMllfj ff l> 4 - £- if 1 Sff 
\/S*L 'tjZdZfiL. ftL/JjA- L ji / ‘k bftjjf . < / 

j i/fxj/fjt- t>f. v; [f’Lffc- k\ill{J l J' ChfjtL jtyi {f 
JW r ('i^ ij it t^i'i^xJLr i sZs/^ts ‘ is if i j f'^L- JujJL £~ 

~j>'*L Z_ /< Zl.-tuv ^ u > ib j£ Jf. /(J^(/ 2 lij>';^iio 3 }£L 

Zlci W v»>>.uv^ -iL £_ £- A^Zl ci ( 

y£*‘»jtjJ}\i\Hj~ ^ 1 ^ \JS ~£- id 1 J“*T 4 

( ) rv 

-*tf jC J5v Jc* l^lJ t iffij Cn£ ’ 

^O' 


d... 

f k 6 ^ S' j 1/ j IZ >|J^ U* U^cTj > £. Jl IJ? <L 1 }^L ft \ i .^U\ » 


2- if dS^A£. <Lo>£- Z- M£- jufy 4= -v^- r 

<L £_>•£ ’ y J^r ys*ji/*f i jt/ 

-( : rfc/Ak. r ) ju J,£ y/tf 

p/u- nfi- ^ cA£- iA Jiz^jv*4 ff'k-sz. Ai ’. r 
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£,„ UlJ? IfM Jt '£* *< JC\ S I it/fy Ji «'-< r 

iL ’< i— b il/Z- ]> i— lA w *-^T 

(^7^. Zf \fj\J?f\f-c- J' \f'f <zr 

tZ*/ 6 * ‘ ij/.lbs £. )j&j* T ,\s')fi/Jk < ifcl w>/^ »J‘U* l/V 

jffc&felfrvftfUl 

in y*\i* vJ ^ w-y^y ^ l ,*v U^" If ' *-^ /^ - & 

g,^ 1 -£(^jp* 

«=•/*>&></'-*- i^if i/'C? W V>/£-i* J^-isC -J^tfCi 
Jr*v J b' 1 £*/**?. •£- 'ZL. <L-M'<£~ r^> (£ U 1 o/*'* if* r*V J^lf 1 

\f}r*#£v\<6p2\f*\sL 2-x'g- 2LM’£r»*fiUi'£'/ ! >-£ 
zs/^Jpnz-j <j^ Xl Z_ / ( Zl o ' 1 Jr Jt'ijjfc 
if ^ i3 b" 1 * - if > if'jt-ji) 

iL M \ *4? & /' Zl^^ui Z1 J>-; 

Jft=_ ui^v/u^ u t*f i/ ‘k 0AiZ_ i j! u*Zl yr'j^J /ju*/ 
C£ If \$ i-fu$£-£-&\}f I Hw/^/ >> 

Z*/*** «J/*Z, Z_ {£' \Ji l}f^*V(Jl#' !•£>'/** 
\f‘lj J’tf * Zl K (j'r^v J^lr 1 
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-1L £ytji^j\r\^/> 

fL^t-beC/tJibb&fitjlJjf (jl//k. te/;\k [f’z cl- 

jjlli’^Z \Jy*“ /.!>£, '/Pjsi 

dL&£x^S.cS. f ^Ui*'/>-L- 
}U)t{jJs ) l J?$j 'fc~ c/lcT '»« ijf Jr y: 

£r J’ , J?'JZ£-/J''£. &£)j£JSiJ\ j! 

Zj* L, y Syij&J. f^, tL Jj It fuJ» 

C*XOi i l^Vri U w «i_ j tyL>? < J.K (j£ ijw^ ij'jfii Jjc-J ^ I 

„ ^ ,x\ *** 

L.J Jlr^ii 7 l v^iD u f l £? y^/> /^L Z1 \j Uu£ o ij 

/YftZliL.L /l*_ Jlf-K,^ &jsi/t\£c)V%j[ lf<£c/ijj;tfJf 

JltfS >1 tfl/U^ dti$, gtt'lyflt- J U< J 

>-^y‘y h w--' J fcij j:£ *J\ J^JJ J^lf 

-<=- iUtf‘> 0 \$&ff*jC\£j3S/?(/JL\J*G- t/L^- i&- 
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1. Charles Gore, Goudge. Altred Guillaume. A JVew Commentary, an Holy 
Scripture. London. 1428. p. 53. 
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: - IjjyjZ 0 £ 

A' 

\J- 3 j\g iJ \Ji'd J Xd , l I J ifj i 1 ^ 

( ) 

( M : *t£, j/ jJvd 

yjlJ l r^Pcakc'Ojw^ 

Every first-born is the property of Yalwch. (,,,). It Iset apart] is the word 
used also for sacrificing children to Molcch. Since the Caiimmitc practice, 
lesorted lo on occasion certainly, was abhorent to Israel, it is unlikely that the 
term was borrowed from them. I f Though in Israel the first-born were to be 
set apart to Yahwch as his. they were not to be giveu a* him by sacrifice, but they 
were to be ‘ransomed* tmm him. a term winch could suggest that they were 
sacrificed in theory, though not in actual fact. I ) The price of the redemption 
of the first-born of human beings, which is not stated here, was later fixcJ at 5 
shekel ■. Mum. I8.15f 

. Wijpqi ) £w [ t/J I ), 

/ju < l> t>r 1 \£'X 

Aff ... )~K l/j e-jil l^' r /sc- i/tfvU* s=- 1 - </c. /JS4- X 

c/LvW-^ru u ( XA- »t ' J?' X tji bf t if i/uct&=- > 

f( f i> Av ?< > t/i ji> 

d**‘G- J*Sd^d^U^c7.‘^7 S^r^X j%<L- k,X jlXX.X- 


55 ~ I ^ 1 b ^LS*** 1 






: c_ 6 >-v- >*> 1 ° : 1 A jC 6 \j^\ Jl^< if f&j i 

dl ^r~ <£~ i JT Ti—blf /?** ^L- >j ij} h V ^ «^_ ^ ^J)jIX U ^i 

^li/f^ > tl/(J^fZlc/L^ l »J» , /[Everyihing| thai fits) opens ihe womb of all flesh 

J> 1 U^M £~ C^V <L. Jjff <L 

^ <—£ <*•-% li'Zl £~t Jjf j lyf^ l f\J\h\J*L. 

JC^l J.K 

jfo A^> Li>Ju r, L^( rru)'L^^Vrjk ’ 

According to lalmudic tradition, the first born acted as ofticiating priests in 
the wilderness, until the erection of the Tabernacle, when the office was given to 
the tribe of Levi. In consequence of the deliverance from the tenth plague, when 
the Lord slew all the first-born in the land of Egypt' but spared the first-born ot 
the Israelites, the following commandment was given: 'Sanctify unto me all the 
first-born whatsoever openeth the womb among the children of Israel, both of 
man and of beast: it is mine' The fust-born of clean beasts were thus made holy 
and were unredeemable. wlu| c the first-boni of unclean beasts and of man had to 
be redeemed from the priests, 7....) 

Every Israelite is obliged to redeem his son thirty days after the latter's birth 
The mother is exempt from this obligation The son. if the father fails to redeem 
him. has to redeem himself when he grows up The sum of icdcmption ax given 
in the Bible (Nuin 18: 16) ls five shekels, which should be given to the priest 

vX i &< iX; 

-( — )-l> t>r 
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-G-lrMj&f 

L r jL'4 r ‘<Lk t S£ r \e - 1 - J V: 

£ cjLiir^ffui fulfil fji-*- tfjtfc-. \j£yL LuC 

jS'yi ctf/tL-H-M 

3. Enc. Biblica. 3:2177. 

4. Marcus Dods. The Expositor s B.. NY, 1903. 1.199-200. 

5. Enc. BibUca, 3:1525-26. 


7. The Interpreter ‘s Die. of the Bible, 2:1002-03. 

8. The Book of the Jubilees. 18:1 1, in The Apocrypha nnd Pseudepigrnpha of the 
OT in Eng. Ed. R. H. Charles, (Oxford: The Clarendon Press. 1968). 2:40. 

9. The Book of the Jubilees. 18:15, p. 40. 

’■JTljhjZ gS'Sj' 1 * 

The stoiy may also have been inlcndcd to explain die early Hebrew custom of 
ransoming the firstborn of male children (cf Exod. 34:20).(/Vfl/re’.r Com. of 
Bible, cd. H. H. Rowley. (London. Thomas Nelson & Sons Ltd, 1967), p. 193) 




o 


.11 

Tlie story ax it stands justifies the ritual prescription fin the redemption of the 
first-born of Israel like all 'first-fruits' these belong to God. (77ie New Jerusahm 
Bible, ed Alexander Jones, DarUin. (London Longman & Todd Ltd., 1993), p. 41 1 

-2-Z-\*<L r if i u J 

In a first reading the text also justifies the ransom of the firstborn children. As 
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for all first-fruit, .hey belong <o God. but unlike the firstborn of animals which 

are inflated, children are redeemed (E* 13:13). (Christian CommmUy B.ble 
ed. tana. Grogan. Cholic B, shops’ Conference of the Philippines. 1995. p 73) 

dl/U^U^s. £ 

f (o jst 

JrnJ^crj, 

.0° ,N° 

o rf 
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C— {J^‘[s‘bt'Xl jj<U tu u 1 ? m ~^- 

/ j^^S/fc— labile- ^ ( c<l/>' iJb ^~£~ i—J ^■/■^ U 1 w/ (L> 

_0 

jlf l,f<C- If' O^'S/^'J^ <rr U ‘-'T^i' 1 ^(^U 1 W /^ 

jAfi/^l <#-<£- U c/j^/fU-Jlw^i/V -^< ^-<£- ^ 

t>G^ Whom thou 



j i;iLu j<i£ 5 / 4^ if^ -^vf^U 1 w/ 4 ^ S* Ul < c/ 1 f - f- d 1? I^t/ , U> \$j \p 1 

Zs/^S f k 1 

y^ jr * Whom thou lovest *<£_ 
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*— y^i-frV U 1 *£*/** J* 1^-2^ U<L c_ (^ll J»'Ul<Zl k_ tl/* 

'<£- wliJ/^J^J? J.K Z_ fj)/*jif\ ly^ ifi I)<zL <C^u.Jlr* 

•£- dl 'foj}?. \f Jf i !&_.»? U 


»y t lf</L U^Jvb-VO' '^‘<f- JjS(Xcfj?ti> U./ Ifk- f^/»<L 

i£ u>% ^ j'u&i Jifj'iJ A/V 

&) ' 

^£>c;/^bi_T</U < j>w i/AA/^ ^^i>;b /^y 

fofyy U»* .J Ucl. J* L Uj l/ 1 IT JJ* <L J i/l 

: < 7 - 1 /* /o 1 U l/\^“ tft -^kf'^-'i’-v lr ^ ✓(•** < 

i Mj*g- juV t tin Mxbc- i-Cu^ ztijcJh- 

^* } \5jZ 1— ifi \^ic^ 3li)l \S 

*.uy.J^lr ijX*Vf^ U | w/* ? y L 

77ie .VeAvon S/udv) J*\ J -< 7 -^ */w^ 1^ (X/ 1^* <<L w/ 

^ k 1 l/- ( Bible 

What is more, he still loved his son Ishmaclt 1 6: 1 5: 1 7: 1 8)** 

- £- 2— J c-fc-fpy- J^lr * £_ k— 1 j^Lj 1 » J “jl jk / 

0 ’“^ Wycliffe Mbit Com ) {J^L /C^'S — 

Sarah may have feared that Abraham, out of love for Ishinael, would 
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give the older lad the prominent place in the inheritance. (...). To drive them 
out must have been exceedingly grievous to Abraham, for he loved the 
boy.^ 

IrliSr 

»j J^cT* tx Ijt i -*> 

<L fcrfc- irl&yPfry 

Ir i <£*/** <£- 

The Devotional Family Bible 

s'O' 

He [Abraham] bears Ishma'el upon bis heart, and expresses a laudable 
concern for him.^ 

J+v-J irZ. L cjbiij m r >£j- u^/^jn 

-UiL-Stif tfcj 

»>liV“ViX trt*p>)pj'4- <L- *L( M arcus Dods)i^0}5(_/>1 

i y» jt cx <<jL A u * cf‘2i- £j} 

: js'J'L- i/L 

Abram's state of tnind is disclosed in the exclamation; "Oh. that 
Ishmael might live before Thee!" He had learned to love the bold, brilliant, 


domineering boy. (...). But there he was, in actual flesh and blood, full of 
life and interest in everything, daily getting deeper into the affections of 
Abram, who allowed and could not but allow his own life to revolve very 
much around the dashing, attractive lad [It may be noted that when Ishma'el 
was still a lad’. Isaac had cither not been bom. or w'ould have been still a 
suckling babyj. (...). "Oh. that Ishmael might serve Thy turn!" Why call me 
again off from this actual attainment to the vague, shadowy, non-existent 
hen of pronuse. who surely can never have the brightness of eye and force 
of limb and lordly ways of this Ishmael? Would that what already exists in 
actual substance before the eye might satisfy Thee and fulfil Thine intention 
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and supersede the necessity of further waiting! Must I again loosen my 
hold, and part with my chief attainment?*^ 


J^lric,/* > ]»j_(...).t fa^x^y be*/ 

uilnXJjt 

- fiS J If (3-X 6yf <=— <X/^ Jij \)>£- ("U 1 - w L> iM 

-f T *&>/£- f- y<Lbcj£;>l/ , ^jl fL ft t/>; cT[ 

g-~ <~-/h\. /»V (J l#" ( *='/ i> * k" I Jc_ v 

)_[ L 

sff’fc- J^_ till#'. *zSji \$£ 

3f*3*L±j\>£ 

Ji idfyjtJljlpjslJtJjfl U* I < wC^ H i/I t>?! iJ <£_ (jl/lr 

< (/' - Ut ( W)i:f t* Ij/ ^V- Cb? J? 

\s ~ z*Jj i}j\& s) 1 

U 1 ^±^ 3 ) ' 4 - £ r^(Xlr'»c^^^U»ay^4p-7>i; ^ 

■^- fc/JJljZ ( Seventh Day Adventist Bible Dic.)\j/^Jif \,J^)X}c^ J 

When 1 3 years later, God announced the imminent birth of Isaac (ch 
17: 1-8. 15-17), Abraham interceded on behalf of Ishma'el. whom he dearly 
loved.^ 


2—K(J^Uf l£*V 0 If'l 3iJ & 1 fo* l {/I <L_ >* j tj l' »£***>. 
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>£lL — /c*/tsl >c— 1 <z*/**i— ,-n-v> ^ U * c*/** S>c- (i 

■ J7^(dt CohnJo^/K* J 

q 

I (...) would be satisfied if only Ishma'el lived before Thee 

_ s*< jt Sc- j Of. o c lr< J//i 

iJ2v j^cs/^L-^L- — fj\£v( 

'■C—\s Oc>O.U~ J Hastings' Die. of the Bible-C—dJ/^/J)^ 

Isaac is a less sinking personality than his father is. Deficient in the 
heroic qualities, he suffered indisposition from an excess of mildness, and 
the love of quiet (...). He was rather Shifty and timid in his relations with 
Abimclech (26:1-22), too easily imposed upon, and not a good ruler of his 
household- a gracious and kindly but not a strong man 

\£\$ [J* -C— cJ 1 J "■ (/ (s 1 

_j£(3 l( ..x^ 6^ jz c^ifj'c- j* S 

Jj 1 >h\JZ^a£-c*'$* > 'c--'c~ 

— (William Neil 


ls,i.1l 




C-I^h-C-LCl ^ 1 


sc is generally referred to in the commentaries as a colourless 
personality. Certainly when we compare him with Abraham and Jacob it is 
impossible to form a clear picture of him. Few stories are recorded about 
hnn, presumably because there wus little known of him that was worth 
recording, and in those stones in which he does feature he is generally a 
minor participant in the narratives dealing with his more notable father or 
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Scripturc points out that this grief was caused not by the prospect of 
loosing the woman but on account of Ishmael.*^ 
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The text says that Abraham returned from Moriah hut omits a mention 
of Isaac. (...) Isaac did not come back with his father, d 4 
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4. The Nelson Study Bible, p 43. 

5. The Wycliffe Bible Com. (Chicago: Moody Press, 1987). p. 26. 

6. John Fawsclt, The Devotional Family Bible. London: 181 1, no Paging has been 
recorded in Hus 2 centuries old book. 

7. Marctts Dods, The Expositor's Bible, 1:160. 

8. Seventh Day Adventist Bible Die. Rvd. 1979 Edn.. p, 526. 

9. Dr. Cohen, The Jewish Commentary. The Snncino Chumash, p. 81. 

‘0. J. Hastings' Dir. oft he Bible, Rvd. by Fredcnc C Grant and H. H. Rowley, (NY: 

Charles Scribner's Sons. 1963), p. 422. 

II. William Neil. Pocket Bible Com. (HarperSanFrancisco, 1975), 50. 
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Modem scholars who distinguish between these two places advance 
different theories as to the meaning of the word"Monah " - 
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Nome scholars have proposed a location for Moriah on a mountain 
near Hebron, i 
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There is no improbability in the general opinion, that the very spot was 
mount Calvary where Christ the great anti-type was afterwards crucified.^ 
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The Samaritan tradition identifies the site with Mt. Gcrizim (as though 
Moriah = Moreh; cf. On. 12:6)*^ 1 
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The Samaritans, who consider Mount Gcrizim the holy mountain of 
God, place the sacrifice of Isaac on that mountain, and believe that Moriah 
was Moreh near Shcchem; and that it was the site of the first encampment 
of Abraham in the land of Canaan, where he built an altar to the true God 
(Gen 12:6,7). Such an identification, they believe, justifies their separation 
from Jerusalem, and their tight to worship God on Mount Gcrizim (see Jn 
4:20,21). It is, of course, entirely without support ^ 
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There is some similarity between the names of Moriah and ’Moreh,’ the 
latter located near Shcchem (Gn 12:6, Dt 1 1 :30) and Mount Gerizim. And it 
may have been owing to this that the Samaritans have claimed Gerizim as 
Abraham’s mountain (cf Jn 4:20). Gn 22:4 has been often cited to suggest 
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that Gcrizim, a mountain visible for some distance, must be the Moriah of 
Abraham, because he ‘lifted up his eyes and saw the place alar off 
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In view of the rivalry which prevailed in later times between the 
Samaritans and the lews, the preference of the former for Genzim does not 
count for much; and with regard to the other arguments it may be doubted 
whether, in a narrative which cannot be by an eye-witness or contemporary 
of the facts recorded, the expressions used arc not interpreted with undue 
strictness^ 
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The oak of Moreh was the first recorded halting-place of Abram after 
his entrance into the land of Canaan. Gen 1 2:f» It was at the "place of 
Shcchem." eh. 12:6. close to the mountains of Ebal and Gerizim. Deut. 
11:30.*^ 
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Di. 1 1 :30 makes reference to the oak of Moreh' in the district of Gilgal 
(i.e the Shechemite Gilgal). It is recorded that Abraham pitched his camp 
there on arming in Canaan from Harran. and it was there that God revealed 
himself to Abraham, promising to give the land of Canaan to his 
descendants. J- 9 
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2. The Jewish Eiic.. 9 : 17. 

3. Hastings Die. of the Bible Rvd. by Frederick Grant Jt H. H Rowley (NY: Char les 
Scribner's Sons, 1963), pp. 674f. 

4. New Bible Die. 11. Ed, N. Hellyer Revision Eil. (Leicester. Inter-Varsity Press. Eng. 
1986), p. 415. 

5. New Bible Die.. 11. Ed. 1099. xv cr 

6. John Fawcett, The Devotional Family Bible Coni. (London: Suttaby. F.vance & Co. 
1811), Vol 1, no paging. 
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Pastoral Edn . 1995, p. 66f 

When they reached the place called Golgotha (or Calvary) which means the 
Skull, they offered him wine mixed with gall. Jesus tasted it but would not take il. 

.^tj \f£i- \J'£ J ^y=-' 
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[Msmre] A place in Hebron district, W from Machpelah (Gen.23:17. 19: 
4930: 50 : 13). associated with Abraham (Gen. 13:18: 14:13; 18:1) and Isaac (Gen. 
35:27). Abraham resided far considerable periods under the terebinth of Mamrc; 
there he built an altar, there he leomt of the capture of Lot. there he recieved 
Yahweh’s promise of a son and pleaded for Sodom, and from there he saw the 
smoke of Sodom and its neighbour ciues ascend. The site has been identified at 
Rametcl-Khalil. 4 km N of Hebron. 
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In so far as Abraham had a place in Canan which could be called his home it 
was at Mamre. His fam.lv and lH.usd.old could stay here while he was leading 
caravans or taking part in pastoral activity dsewhere. (..A, To Jews. Christiana and 
Muslims, however, its fame is based on the fact that « was here that Abraham 

stayed and had those dealings with God which have won for him the name The 
Friend of God'. 
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9. New Bible Die. // Ed., 730. 
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the site of Jesus' crucifixion. Three gospels recorded both Ihe Semitic name of 
this sue. Golgotha," and a translation, "Place of the Skull" (Man 27 : 33 , Mark 
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15:22; John 19:17). Luke 23:33 record* only a shorter and more accurate 
translation. 'Skull." The name "Calvary" derive* from the Vulgate’s Latin 
tninslauou of this word (calvaria). It is likely that the site was so named because of 
its habitual use for executions. Less likely is an explanation rooted in the physical 
appearance of the place. Apart from the name very little is confidently known about 
Calvary. John 19:20 and Jewish and Roman execution customs indicate that it was 
located outside Jerusalem's city walls. Roman crucifixion customs and the 
reference to passers-by (Matt. 27:39) also suggest it was near a thoroughfare, while 
the fact that the cross was visible from alar (Matt. 27:55) could indicate an elevated 
location. Nevertheless its precise location remains in dispute. 
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11. 77s*f Illustrated Bible Die., (Inter -Varsity Press, 1980). 2:1025. 
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The Samaritans assert that Mt. Gerizim was the scene of the event, regarding 
Moriah as Moreh in Shechem (J.R. Dummelow, A Com. on The Holy Bible, NY. 
The Macmillan Co. isse, 30) 

13. Seventh Day Adventist Bible Die., Revised Edn., Ed. by Siegfried H. Horn 
(Hagerstown: Review and Herald Publg. Association. 1979). p. 760. 

14. Hastings Die. of the Bible Rvd by Frederick Grant & H. H. Rowley (NY : Charles 
Scribner’s Sons. 1963), pp. 674f. 

15. Hastings Die of the Bible, s.v. ‘Monah by S. R. Driver, 3:437. 
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(Go 14:18). identified with Jerusalem in Ps 76:3 and in early Jewish tradition, 
winch is accepted by modern interpreter*. (J. L McKenzie's Die. of Bible. 759). 

- Jl^- 1 jf 


18. W. Smith's A Die. of the Bible, p. 416. 

19. The Illustrated Bible Die., 2:1025 


o° 

/■ Q <? 

XT 0° 


A 


o < 

O 

-4° -i N 

° o* 


O' 


80 - 








o 


(.McKenzies Die. of the J? t /£*- 1> t/*” L ) <jL £- i — f Iksf^jsl 


.0 


$6^ ^>l£ Bible) 


The hill on which Solomon's temple was built is called Moriah (2 Ch 
3:1), the only other incidence of the name; but this is in all probability due to 
the theological invention, which identified the Temple, the place of Yahwch’s 
dwelling and of Israel's worship, with the site of the sacrifice of Isaac. ^ 
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Since the name Moriah appears nowhere else in the texts relative to 
the topography of Jerusalem, there is good reason to suspect that the author 
of Chronicles intended to ascribe an early origin to the royal sanctuary, by 
identifying the unnamed hilltop formerly used as a threshing floor with the 
mountain in the land of Moriah, where Abraham had made ready to 
sacrifice his son. •& 
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When God heard his [David's] supplication, he caused the pestilence to 
cease; and sent Gad the prophet to him. and commanded him to go up 
immediately to the threshing-floor of Araunah the Jebosite, and build an 
altar there to God. and offer sacrifices. When David heard that, he did not 
neglect his duty, but made haste to the place appointed him. Now Araunah 
was threshing wheat; and when he saw the king and all his servants coming 
to him, he ran before, and came to him (...). Now Araunah inquired. 
Wherefore is my lord come to his servant? He answered. To buy of him the 
threshing-floor, that he might therein build an altar to God, and offer a 
sacrifice. He replied. That he freely gave him both the threshing-floor, and 
the ploughs and the oxen for a burnt offering, and he besought God 
graciously to accept his sacrifice; (...); and when Araunah said he would do 
as he pleased, he bought the threshing-floor of him for fifty shekels; and 
when he had built an altar, he performed divine service, and brought a burnt 
offering, and offered peace-offenngs also. (...). Now when king David saw 
that God had heard his prayer, and had graciously accepted of his sacrifices, 
he resolved to call that enure place The Altar of all the People, and to build 
a temple to God there; *4 

f,c_ t/ijj' 6(l£ V 1 ^ t"M-( ->-i Vl 
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t)J'\S$ , c^ XiijrL~ t fu$4- d^ 

i/ v ^5JV < L t j)t :( ..Xu.) JJ ii) (*) Sjic- 

\jZjf^J’\g t d^~<=-J' l X[)sb^'/* > ]j/\jl{\J}S\$cL)Jlc-[J*\} 

^ ijj ImXlP? UJj£i}j$ <J) L- i/i } 

^£yji\j\(ijsl$£-j(The Alter of all the People) I 8\jV>* 

iff 

i/ 1 if‘X^ </! \fl‘£- i 'fi'f/'Z' 

*y^l^(l3t 'c~U > 7\J1 L . fy/(ti$f<zL <£ Jf i/W 

^/^(t &l/^ i}y:JfJ'M‘f) i; /Lj72 r }ft^XThe Alter of all the People ) 
U! J^'j)ity: , ilji / ‘ , cL- )fL 

L &te)dJ yh(£‘U^f>-t- uvi 


86 — ,_J^»i»-.. 1 Itf (.jig*... I i^^.> bjlS* , l 






?.ij?/(&£- & \$0*jt j £- Ut^ ' /ff'j^Ox-**^ B/»-0 &> 
e- J~J$d d>. S j,i C 1 > l£ 'r'& J~ jf d *. A 
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•<rb'><£ 

The only other mention of the name occurs in 2 Ch. 3: 1 , where the site 
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of Solomon’s Temple is said to be on mount Moriah, on the thrcshingfloor 
of Oman the Jebusite where God appeared to David (...). It should be noted 
that no reference is made here to Abraham in connection with this site. It 
has been objected that Jerusalem is not sufficiently distant from S Philistia 
to have required a 3 day’s journey to get there [not to say of three days, the 
actual journey which is allegedly claimed to be undertaken, was of not less 
than a week, as observed by the New Jerome B.C whereas, in view of the 
earnestness of Abraham and the distance to be covered being small, it could 
not have taken him more than one day. had the destination been 
Jerusalem.], and that one of the characteristics of Jerusalem is that the 
Temple hill is not visible until the traveler is quite close, so that the 
correctness of the Biblical identification is called in question.^ 

c/Cyji’t a ^ l:r 6 1/ 1 

l f \fcs » W* \f \ J/ijy UK 

t J/i 1 > A 

1 - If 

J^l £- J Jc- w 

L C- L - ' ^ 1 J krV,/ 1 lAj- ^ Pcij.,) ^ 

ti ' * 

\ ♦ 

In v. 2 the scene of the episode is said to be a mountain ’in the land of 
Moriah’, and it is possible that these words and the obscure phrase in v. 14, 
'in the Mount fi e the Temple Mount) where Yahweh is seen.' (where the 
Hebrew text has evidently suffered some corruption), may have been 
inserted by the Pnestly editor to carry back the sanctity of the Temple site 
to the age of Abraham. But it is impossible that the Temple Mount at 
Jerusalem could have been the scene of the incident for various reasons. J - H 
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J> bi9> rk_ wi ; ^^^v ( y^i-C(pK- l ^^o'U^Vj'jCC/'tv*l l5wJ l//^' 

1-jy'^r^VuZl <C i_- }<£*fiijsiJ’/$/l i, Si Jjfil y^ld* 

y \jj &\j£ jjy*' »l yr" jf/£^ j kt" j^—~- 

w'Uiji £~«— *lJ* 

l/^l Jl_i>* / £. £?y < JL, QCj/^ y^V<i_ if £/ 1 jy^^<i_ ; ^y 1^ 

» L y^* Zl <$ — l U* If c^hJ&tlQ t£ JZ- C^» ) 

tf(J*l L J^- l> T| I f (£* y ly Jy i ) \£~ .ZZ_ fe a/v/ b: if c/ : ^ £ * ( Zl 
yjy k sXV| y, lX*^lyj(|Jl/ , j^‘|^ i l <L- f^U 1 [w /**] ~ *~— C-'k 1 

What was originally denoted by this designation is very obscure. It is 


indeed evident that in 2<Jh 1.1 the Temple hill is referred to; but this does 
not fiettle the sense of the expression land of Moriah' in Gn 22:2 the 
Chronicler may, in common with the later Jews, have supposed that that 
was the scene of rhe sacrifice of Isaac, and borrowed the expression from 
Gn 22.2- pethaps to suggest that the spot was chosen already by J' in the 
patriarchal age. (...). It is remarkable that, though it is here implied that it is 
well known to Abraham, the region is not mentioned elsewhere in the OT 
It is difficult, under the circumstances, not to doubt the originality of the 
text: (...); Gcrizim. moreover, is an elevation which a traveler approaching 
from the S. might 'lift up his eyes' (22:4) and see conspicuously at a 
distance, which is not the case with Jerusalem. dJ 
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The C hronicler (2 Oh 3:1) leaves no doubt concerning the Jewish 
tradition that Mount Monah was the Temple lull where Solomon built the 
house of the Lord in Jerusalem and the place of David's thcophany. Efforts 
to identify the source of this tradition have been unsuccessful. -I 2 

- d- -7* i (Xj {JJj i 

* \f-£ I//» »l.Wk- f/^S? U- j^i'ty 

• *— If jiff'' (j£*J £-~lJ f /lS<J’ , J)l£-\Jj/lSj )’<- JL ( lc V 1 /t/U^ 


The assumption that Abraham intended to sacrifice Isaac on the 
threshing floor of Jebus (Jerusalem), in full view of the Canaanite city, is 
farfetched; nor is the Temple Mount visible from afar, as it is hidden by the 
higher mountains around it. It seems more probable that die biblical story 
left the location of Moriah deliberately vagde; the importance of the 
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sacrifice of Isaac in the series of covenants between God and Israel made it 
natural [to the later redactors of the Bible] that at an early time this supreme 
act of faith was located on the site destined to become the most holy 
sanctuary of Israel, the Temple of Solomon, just as the Samaritans 
transferred the act to their holy mountain, Mt. Gerizim. & 


4 


Jtri 1 $jW ifS Uf [w-/*^] y*V 

j a / Jk- (3 >/if ’*» J3 » j y (j u</i « 

^ UJ <=-i <L Z_ ) ^ 3J ^ 

» l vr'ji jl/t/* Z- (3 1? l > l 

J \?S J fySdj*-G- 1 i S 

J tp* L Ifak 'JcU t/r'tyMs* i -- J • i c>i» (/ 

-L- tcT DAT' t 
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This land is mentioned only here [Gen, 22:2], and there is little to 
guide us in trying to identify it, A late writer (2 Chronicles 3:1 ) applies the 
name of Moriah to the mount on w'hich Solomon’s Temple was built, 
possibly associating it with the sacrifice of Isaac. A similar association with 
this mountain may have been in the mind of the writer of Genesis 22 (see 
22:14), who, of course, wrote long alter the events described (Driver). (...). 
The description coaid hardly apply to Jerusalem in any case, as it could not 
be seen afar off by one approaching either from the South or the West. 
(...). With our present knowledge we must be content to leave the question 
open fW. Ewing)4- 4 
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1. 7o/m L McKenzie's Die. of the Bible (London: Geoffrey Chapman, 1984), p. 586. 

2. The Interpreter's Die. of the Bible. 3:438-39. 

Iv^ir r 

, rP 

/ bji{r6-n:rrJz t r m KJi s dZj t l 

4. The Works of Flovius Josephus , Ti. William Whiston (Boston: D Lothrop &. Co- 
nn): Antiquities XIII: 4. pp. 203-4. 

5. W. Gunther Plnul, The Torah, A Modern Com. (NY: Union of Am. Hebrew 

Congregations. 1981), p 154 asserts: A 

Abraham and his followers rose "early in the morning" and "went unto" the 
place of which God had told him; (...): it is as if, while he traveled on. Abraham 
had looked neither to the right nor to (he left, had suppressed any sign of life in his 
follower* and himself save only their footfalls. 

- /js J*\ L J\,L cJljjlfi Ul 

*AMru;i4 j»i- j£U*|%FlcV* CtfjyXJ 

L ( <£ /'c— 1^-iZl w- U S Jy'ZtL-irjsi 

~U^sls^Ltkf*lP 

6. Raymond E. Brown, The New Jerome Biblical Com. (Bangalore: TP1, India, 1994), 
P.25: 

This may be the halfway point of a seven-day journey ending in the arrival at 
the mountain 
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7. John Fawcett. /Tie Devotional Family Bible., 1811. Vol. L. no paging, says: 

and after that long journey ( .) the place was tar distant: Mount Moriah: <...). 
He travels three successive days. 

f (£5» i-J / l yr**y sjM £-/*<£ A/w 

8. T C. Mitchell, The Illustrated Bible Die. (Inter- Vcrsity Press. nd), 2:1025. 
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10. Peake's Com. on the Bible. 193. 


1 1 Hastings Die. of the Bible 3:437 s.v Moriah 1 by S.R. Driver. CT 

12. Hastings Die. of the Bible (Rvd by Frederick Grant & H. H. Rowley), pp 674-75. 

13. for Judaiea (Second Edn.f Fred Scolnik (NY: Thomson Oale. 2007). 14:491 s.v 
Moriah'. 

14. International Standard Bible Encyclopedia. OR USA Books For The Ages, 
AGES Software. Vctsiotn 1.0 0 1997, 7:924-23. 


.V 


\>r K 'C-V$ -*** I* 

JL ^ CO^/K-( r * :r 1 b'tf- o 

c$V A _ Ik jO ll^ 1 tji 1 U J J- 1 

cSP 


Throughout the OT there arc passages which have no meaning, if Zion and the 
temple hill were two separate topographical features. Zion is the holy hill or 
mountain (Ps26). the chosen habitation of Jahweh (Ps 91 1 742 762 847 13213. Is 
818 6014. Jer 810. Zee 83). There He manifests Himself (Ps 147202 536 1285 
1343. Am 12), and there He must be worshipped and praised (Ps 651.2. Jer 316). 
(....). In I Maccabees, written c. BC 100 by some one who was well acquaited with 
the localities. Zion is identified with the temple hill (437,38 534 733 etc), and so it 
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is in lEs 881 2Es525 Sir24I0. and Jth 913 [S«c also Ps 78 68.69 and Jet 50 28], 
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The original name is obscure and the actual location unknown. J- 

- >/ 

'Jlf/ijV^ (LRccd and AHMcNcilc)i^_C*£f.^l,)l> yL /[ _r 

: l^Jy^L <£ 

Because the place of ongin of the journey is not stated in Genesis, it is 
best to conclude that evidence is not available for locating Moriah of 

a i — k — ,' s tinie 2 . i / 


•=* ^ l^u JZJs'X'iA L ft* wCOT/ 

. j?>j! ifi/iJi }) c <L L ;£'(CuiJ^ ^ iy 

: ^(T^ 1 6 h \jr* (Jk: ti- i/*V _r 

But the text speaks of a land of Moriah', of which the name is 
otherwise unattested: the site of the sacrifice is unknown. «i 

J,i ^ (land of Moriah)*l Jf* 
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The land of Moriah is an unknown locality."^ 

The name seems to have been rather uncommon ^ 

: ^ f \J*fJ**t Wjf'siiSi 

4 m 9 1 SJtA ' 

The mountain in the land of Moriah is unknown.^ 

Jfc 

:<£- &/jlf I irj?4- j£ &C & ~ l '&> - 4 

Tlie land of Monah] only mentioned again 2 Ch 3*1 . Then Solomon 
began to build the house of the Lord at Jerusalem in Mount Monah It is 
uncertain whether the two places are lo be identified *- 

JL L- c/khr 7 ’ : *f* ^ 1 ' r k' 1 *> lr w *l/ L » i 

-o? *3?^^ v- - V' * T 4 * 

c/<4=~ &fcL Ui- eJU If ’ - a 

The land Of Moriah (2). There is nothing in ancient topography to 
certify the exact location of this place, nor yet the mountain itself. ^ 

The place of the sacrifice cannot be positively identified.*- 

C£lTl lit/ 
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The location is otherwise unspecified. 

An unidentified site in rugged terrain three day's travel from Beersheba 
where Abraham was to sacrifice Isaac. 

0 - -A<jiAf 

_tr 

Great obscurity hangs about this name.^ 2 

dt'/te'if;*/ Jt jr 

The land of Moriah' has never been identified. 

S -tP 

MORIAH, an unidentified locality mentioned in the Bible *^ 4 

-f ijZ J-i < *1 jr* 

: 0 . Af < JL. j* 

Moriah, a place, originally unidentified, to which God sent Abraham 15 

-11 

The 'district of Moriah' is unknown.*^ 
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(Peter R Ackroyd, Samuel Davidson) UT» 

■C-O^jtoT in the Making) 

So we have sanctuary legends (...) and a high place at Jehus 
(Jerusalem. 2 Sam. 24) subsequently rightly or wrongly identified with the 
site of the Jerusalem temple (1 Chm. 21-22:1). 

The identification must remain uncertain, and indeed suspect, since 
the Chronicler also identifies the same site with Moriah i2 Chron. 3:1, cf. 
Gen. 22 ). ^ 

tr yi^xr#. jfrj. i&J .fa j %A bi<f> essdU’ 

What is clear, however, is that the Chronicler sees this narrative in I 
Chron. 21 as providing an appropriate introduction to his account of how 
David prepared for the building of the Temple by Solomon (I Chron 
22:2-19; 28:-29:9. The intervening section, chs. 23-7, may well be a later 
insertion, but it too illuminates the ideas concerning David’s organising of 
the worship of the Temple). Whereas the 2 Sam. narrative makes no link 
with the building of the Solomonic Tcmple-and this strongly suggests that 
the narrative originally had to do with another sacred place— the Chronicler 
identifies the site precisely (22:1). explains why David could not go to 
Gibcon where the Tabernacle was (21:29-30). and subsequently also 
identifies this site explicitly with the Mount Moriah of Gen. 22 (2 Chron. 
3:1). an even more improbable identification 
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This land is mentioned only here Gen 22:2, and there is little to guide 
us in trying to identity it. A late writer (,2 Chronicles 3:1) applies the name 
of Moriah to the mount on which Solomon's Temple was built, possibly 
associating it with the sacrifice of Isaac. A similar association with this 
mountain may have been in the mind of the writer of Genesis 22 (sec 
22:14), who. of course, wrote long after the events described (Driver). (...), 
The description could tiardly apply to Jerusalem in any case, as it could not 
lie seen "afar off by one approaching either from the South or the West, 
(f .,) With our present knowledge we must be content to leave the question 
open. W. Ewing. 
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JL'<C^. Cv^ tfjJZjiT^^Jjzi :J 3J \CL.jt ~/$fj/jiC 
^ r i^/^iz: z_ L/tj-wfs^ fyj\ r £j> jtjip 

4^ ^ j^r 

jX^Zl^l J' LfJ$J- L 6\}f f ty^i&/>£ r Z^/i^i 

X ^"r-ZlJ^X- <JAf»y|^ UJ lj <ZlriM> J (T 

^ , ^-^>c^'-^ , V , L^(^'tAr) Jy? i ^ , jftf jf i; 

The two horns of Abraham’s ram did not crumble to dust until the 
rebuilding of the Kabbah by Abd Allah b. al-Zubayr.^ 
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JfojZ'f iM*J r l £ -£( ^ A r )* ir» ,yi»i: j;>^£ 

* "1 r ^ J ^ J i/^ {j <JL y IX* ’c—. •( Wensinck and Jomicr 

■.jisLSt 

All the pagan trappings which had adhered to the Ka'ba were now 
thrust aside. (...). The two horns of Abraham's ram did not crumble to dust 
until the rebuilding of the Ka’ba by 'Abd Allah b. Zubayr.'- 7 - 

4- ($' U 1 - ( . . . )- U”i < {jfj i % ) T jZ £ ?. \s U l ?» ) 

\r 1 1 jt'J’ilf’J'cL- \J* tfiJir'L / y \s<Jrj 

r'J^) Csf. \S lj y^o r, y ‘ A#** 

j\?.i J^lr I I » 

U t j ^ > ) lU^ i^£_ cw y~‘ ir\ 

‘d£~i ULJi- (r^Xlri 

O' ^(Encyclopedia of Religion) 

Black stone is of unknown pre-Islamic origin, possibly meteoric.^ 

h L yj? 

: ^SciyJ^ 

(„.); a depression in it (the Ka bah] just opposite the door has still to 
be mentioned; it is called a!-mi‘djan "the trough"; according to legend, 
Ibrahim and Ismail here mixed the mortar used in building the Ka’bah ^ 
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Near tire Ka'bah stands a gilded glass case (replacing an earlier simple 
wooden framework) that contains a stone marking the station of Ibrahim 
(Abraham). This stone is said to have miraculously preserved the footprint 
of Ibrahim, Who stood on it in order to complete the construction of an 
earlier Ka'bah: it is, as it were, die builders mark. 


JiALbJs \J?2£ fiu'c- iArflfyxj'S 

l/iu dSc- if ^AjKjLL-Ax^ %J\ d?6/? 


Jfcsz-* i_ 


Between this archway [al-Hatimj and the facade (N.E.) is a little 
building with a small dome, the makam Ibrahim. In it is kept a stone 
bearing the prints of two human feet. The patriarch Ibrahim, father of 
Isma il, is said to have stood on his feet when building the Ka’bah and the 
marks of his feet were miraculously preserved ^- 1 



a Ac- UOJlrZl \jr Jr'Jijuis J^ 
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Opposite the corner of the Black Stone is a small building housing the 
sacred well of Zamzarn, from which pilgrims drink water at the conclusion 
of their circumambulations and prayers, Its origin is mythically associated 
with Hajar (Hagar) and Ismail (Ishtnacl). for whom God provided water in 
this desert place after commanding Ibrahim to abandon mother and child 
and promising to care for them in his place. 






•U2 U * *— 

Opposite the north-west wall, but not connected with it, is a 
semi-circular wall (al-hatun) (...). The semi-circular space between the 
hatim and the Katah enjoys an especial consideration, because for a tunc it 
belonged to the Ka'bah; (...) The space bears the name al-hidjr or hidjr 
Ismail (lap of Ishma'cl). Here are said to be the graves of the patriarch 
[Isma'il] and his mother Hagar. ^ 

I sb ij S (...)- CL. \jX J j\s 
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Sj&<£- •' u -> uv»£ J-AC^i/ 

Jial/l^jx uC.L jy isggXf' uCtf> if kAf^jv v>Zl ^ lu 
t/» JcM yZ_x^c_ lA U^/fcr ^ irb^/ 

J/ Ifi /C-'X^fc^v y. J^lr I ftf U 1 b j 1 J>>. I ij 1 jy 

J Jt&l ‘ £^1 i tXJ U; Jtr 
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Indeed, the evidence goes to show that in exceptional cases the offering 
was actually made. However, just as the first-fruits were offered as a part of 
the whole, it is conceivable that originally the rite of circumcision was 
instituted upon the same principle to typify the offering of the firstborn" 1 

J jl/[ Jx^, 'Z'jifcJkfj* 

^?‘ &A/ , teA / * f‘ \f Jif SjjJf' 
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If?«(j£ 'Antiquities't r *0'lj^ll m ~ \J^~J?. 

4-^/lrb/ /lT% 

; ^ J if i ji ^ i iX>? 

And they circumcised him upon the eighth day. And from that time the 
Jews continue the custom of circumcising their sons within that number of 
days. But as for the Arabians, they circumcise after the thirteenth year, 
because Ismael, the founder of their nation, who was bom to Abraham of 
the concubine, was circumcised at that age;*^ 

\J_ T Xdi f*-£j G-&J sS+j£ IjX J h 

U$ (J>‘ ^ c4 £ lX W j l £f3Sdi-£*£ , i% 

jj\X\ \ fj:/j’ijMd'‘£-Z-x 

<2*j I l}/jZ j\f.i **/£- » V* 

J^li " 1 U 1 ^ S l/'f- 

iCf^f l? »l js“ l till'd' 1 / ‘fa 

6Un&C 

J^b-* if ^ h 4— f*?. Afi d\'6 ’sfi ^d 

7/f & J> \jZ~The Preliminary Discourse'*!— l£* <Z —- I <L- 

The temple of Mecca was a place of worship, and in singular 
veneration with the Arabs from great antiquity, and many centuries before 
Mohammed (...) the Mohammedans are generally persuaded that the Caaba 
(...) was rebuilt by Abraham and Ismael, at God’s command. (...). After tins 
edifice had undergone several reparations, it was a few years after the birth 
Of Mohammed, rebuilt by the Korcish on the old foundation. (...). Before we 
leave the temple of Mecca, two or three paiticulars deserve further notice. 
One is the celebrated black stone, which is set in silver, and fixed in the 
south-east comer of the Caaba (-..). Another thing observable in this temple 
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is the stone in Abraham's place, wherein they pretend to show his footsteps, 
telling us he stood on it when he built the Caaba.' and that it served him for 
scaffold. (...), The last thing I shall take notice of the temple is the well 
Zem-zcm. on the east side of the Caaha. The Mohammedans arc 
persuaded that it is the very spring which gushed out for the relief of Ismael, 
when llagar his mother wandered with him in the desert, and some pretend 
it was so named front her calling to him, when she spied it. in the Egyptian 
tongue. Zem, rent, that is. "Stay, stay," *b 7 

[ 5% ] w/> s 1 1 /JfS ~ 3 Y^ & 

^ If- -(...)-! l rl;ji j^U> 

-J? S/? J»Y. J'/ L. Ji'^ C \S f l~ 

t> r Jj s /*/> fa y S -(...) 

lK 1 vT C-tiJU jf7 «£- [ yf— ! )/*'.' / X~‘> » ? jC> -<p_ 

c- A »r rdU* \JL .*)- f 
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*U?2 & 'tfsijjfjlj iff ^(scaffold)/ cM 

aJrJ'c- J 1 ^ Vfif.J w^* U j/^1 


Tlte traditions of Abraham the father of their race and the founder of 
Muhammad's own religion, as he always declared him to be. no doubt gave 
the ancient temple a peculiar sanctity in the Prophet’s eyes, and although he 
had first settled upon Jerusalem as his Qiblah. he afterwards reverted to the 
Kaabah itself. Here. then. Muhammad tound a shrine, to which, as well as at 
which, devotion had been paid from time immemorial; it was one thing 
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which the scattered Arabian nation had in common, the one thing which 
gave them even the shadow of a national feeling; and to have dreamed of 
abolishing it. or even of diminishing the honours paid to it. would have been 
madness and ruin to his enterprise. He therefore did the next best thing, he 
cleared it of idols and dedicated it to the service of God. ^ 

c/ 1 S] » juAs?* j t d >•£- c 1 J* 1 

ujZMofi 1/lbtJjy/fisJg L u/^/l\S\ WAA^©& Jv*' 

^ [ MlJLfcbA/i Jt'JiAfi $4- 

<;»* t. c- i/i )f\M i fjfr. £j\ 

-U fjy^L OjI t j/J U J] L c~ 

S-4 tx c f’ji Jv 

■ £_ tfy <>5 l^iji J; LsJi^ 

The Kaaba was almost certainly an important shrine of a*\vell attested 
Semitic pattern, in pre-Islamic times. Tt is not clear when it was First 
associated with the rites of the Pilgrimage, which itself must be of 
pre-lslamic origin. Muslim tradition traces it to Abraham and Ishmacl. The 
Prophet Mohammed cleansed the Kaaba of its idols and its pagan features 
in 630. ^ 

* - ItaJp iM 1^5 Wy 

-J/f & jf'l/lJjIftZ- flisl ul j*Sc~ 

e'tr’i, JnJ-c- J/'.jCPw- 
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As custodians of Kaaba and preservers of the Ishmaelite tradition, the 
Quraysh tribe presided over its pagan worship until Mohammed 
appropriated it for his new faith. 

j\ zJ? l if J^j}> <4- 

-Vfjr*^4dL>£- 


v\ 


0 




The historical origin of the Kabuli is uncertain. but it had undoubtedly existed 
for several centuries before the hirth of Muhammad tc. 570 CE). By hu Utne it was 
the principal religious shrine of central Arabia and, located at (he centre of a sacred 
territory iharam). had the characteristic of a Semitic sanctuary J 
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It is to be noted that Ptolemy (Geography, vi.7) in place of Mecca 
mentions Macornba, which is probably to be interpreted, as does Glaser, as 
the South Arabian or Ethiopic mikrab, ’ temple". From this one may 
conclude that the Ka'ba already existed in the second century A D 
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The information available regarding the distribution of the offices 
among the sons of K,u>aty shows that the worship of the sanctuary had 
developed into a carefully regulated cult several generations before 
Muhammad.*^ (...). The Ka’ba had offerings dedicated to it in the heathen 
as well as the Muslim period. Al-Azrak devotes a detailed chapter to this 
subject (ed. Wustenfeld, p. 155 sqq.).^ 4 

*jl ijc- 

\A- ~ £ ■ - 1 ( . . . . . ) - ■ iftf. fj & 1 i}'\j L> t jt G\ J k ij> A & i 

Jif Su$uyL/*-# , ?L 
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t^crul i/.Sif+t&ti'&A V j^W'rci fjtfjcO'f. 

uty. j’yy \ji 
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yt/?S<^'*£- Z-/iii iJuJjmX wf* U'^y^HviXH 

• i/Vc' 1 U A' U 1 I 

tk„ n«^Tfnt on which the (awaf is performed is called mafaf; a 
t opposite the door has still to be mentioned; it is called 
ic trough"; according to legend. Ibrahim and Isma'il [q.v.) here 
mortar used in building the Ka'ba 0> 
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Between this archway and the facade (N.E.) is a little building with a 
small dome, the makam Ibrahim. In it is kept a stone bearing the prints of 
two human feet. The patriarch Ibrahim, father of Ismail, ts said to have 
stood on this stone when building the Ka'ba and the marks of his feet were 
miraculously preserved. 
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The space WWim) bears the name al-hidjr or hidjr Isma'il. Here are 
satd to be the graves of the patriarch and his mother Hagar^ 0 

-U? d^tUkU/ 

Ishmaol Son of Abraham and Hagar. He was exiled with his mother to 
the wilderness on account of Sarah's jealousy of him He married an 

gypuan, was famed as an archer and was buried in Mecca. Mahomet 
claimed him as an ancestor.”- 
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1. Entry No. 875, p. 18: 'be-ayr. from 874: a pit; cspar. a well.' Entry No. 874, p. 18: 

War. baw-ar ; a prim. Root; to dig'; + Entry No. 7650. p. 112: shaba shaw-bah ; a 
prim. Root; to seven oneself, i.e. swear (as if by repealing a declaration seven 
times).' O 

2. Beer Sheba, 'be-ayr' sheh-bah. from 875 and 7651 (in the sense of 7650); well of an 
oath. :-adjure. charge (by an oath, with an oath), take an oath.’ (X Concise Die. of the 
words in The Heb Bible by J. Strong. NY: The Methodist Book Concern. 1984. 
Entry No. 884. p. 18). 

3. The Enc of Islam New Edition, cd E. Van Donzel, B. Lewis and ch PeHat, C. E. 
Bosworth (Leiden: E. J. Brill. 1978). 4:320. 
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8. The Ene. of Religion (NY Macmillan Publishing Co. 1987). 8:225ff. 

9. Enc. of Islam, New ( 1997) edn . s.v. 'Ka'ba'. 4:3 18-20. 

10. The Enc, of Religion (NY: Macmillan Publishing Co. 1987), 8:225-26. 

1 1 . Enc. of Islam. New (1997) edn.. s.v. 'Ka'ba'. 4:318-20. 

12. The Enc. of Religion (NY: Macmillan Publishing Co. 1987). 8:225-26. 

13. Enc. of Islam New (1997) edn.. s.v. 'Ka'ba'. 4:318-20. 

15. Enc. Biblica, 2:1525-26. 

16. Ravius Josephus, Antiquities, Book 1. Ch. >ii: 2. 4. p.4 1 . 


Islam. New 1 1997) edn.. s.v. KaW, 4:320. 
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17 George Sale, The Preliminary Discourse' to the ALKORAN OF MOHAMMED 

(London: Frederick Wamc & Co.), na., p. 40. 

18. The QUR'AN. Tr. by E. H. Palmer (Delhi: Motilal Banarsidass. 1488). p. liii. 

19. The Enc. Americana International Edn. in 30 Vols. (Connecticut; Grolier 
Incorporated. Danbuiy: 1987). 16:254. 

20. Colliers Enc. In 24 Vols. (NY. 1995), 13:695. 

21. Die Enc. of Religion. 8:225-26. 

22. H.A.R. Gibb and J.H.Knimmcrs. Shorter Enc Of Islam. (Karachi: South Asian 
Publishers, 1981 ). s.v. 'Kn’ba". p.193. 


23. Shorter Enc Of Islam, p. 193. 

24. Shorter Enc. Of Islam, p. 193. 

25. The Enc. of Islam. 4:318. 

26. The Enc. of Islam. 4:318. 
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lias (London: Odhams Press Ltd.. W. C. 2, 
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(*K± (£ U 1 \$ti -C-^yr/y^ s Jc{f'\ tJjjIfr-jjfylJZJtj 

\J"\. Zl Cy^VcllUZi. <£*/** L- 

* n X\ | n * 

jZ \J*l t & bjZ Jt*r<L- IfiXi 

^JP > ^A ■■i-b^j:'JsJ £ 'i-6> 

Ishma'el’s sons inhabited the land from Havilah to Shur. which is cast 
of Egypt on the way to Asshur, having settled to the east of his brothers.^ 

C^ 1 ' iL,! 

And they dwelt from Havilah unto Shur, that is before Egypt, as thou 
gocst toward Assyria and he died in the presence of all his brethren.^- 

s2z-IjiJ'H £- 'wivAi — if ( J^lri;l(jO»ivji 
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Jr Jtl 

_ <j-&£ Jv2~ Z1 Jv&Sl Tjc^ , -f- 6 " j iJ 1? 

L. ‘Jrjr’e-JLf cKJW (Xlr b/ J IWl j4jW, ,>• ITJI 

ji-iL-V tX V* 1 w/^- if J -KjI 'jl'L-fc 
4- £- c^cA j/$ ^ 1 i / - £- Jv >/* tv^'y^V 
Jf ifCf rytCjfr t£/<-/ is'j£<£ js'j)' & 

jr»v J^(r l w/^cj!li*'*ZltXl J^_ iX £h 

■{ -^diPyCfx/Cjr 

,.^A° - 

d »j ji/*jxr' t £^ jJ^\.c, f tlfofl *Aj %£- ij'^Vli/ Liui? 

-l>(Arubi» FalixJt/^* 

‘'^~JjJi\jAj/^'i\jA\S\J^' 


A district in Arabia-Fclix (...). It is the opinion of Kalisch, however. 
Havilah "in both instances, designates the same country, extending at 
least from the Persian to the Arabian Gulf, and on account of its vast extent 
easily divided into two distinct parts." This opinion may be well vindicated,^ 
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A district in Arabia Felix, Gen, 10:7. named from the second son of 
Cush; probably the district of Kualan, in the northwestern part of Yemeni 

- 1 ) T/j: L- 




: ^ w/cj f? 6 A ufai utfL 

The latter Havilah, the son of Joktan. apparently stands for a locality in 
South Arabia as do Hadoram (Gen. 10:27), Sheba (Gen. 10:28). and Ophir 

HAVILAH: Name of a district, or districts, in Arabia. (...); the 
Ishmaeiites arc also placed in the same locality (Gen. xxv.18), (..,). In Gen 
x.29 and 1 Chron. i.23, Havilah is a son ol Joktan. associated with Sheba 
and Ophir in the southern portion of the peninsula. (...). Havilah was 
identified by Bochart Niebuhr with Khaulan in Tchamah. between Mecca 

and Sana; •Z- x<^;. .. 

d 1 ^d i iXijli 

t>r J Ir*" I 4 L Zl c/^-i l3 If -* d L ^ l -> £- dj &f 1/ l* L 
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Shur may have been a fortified town east of the ancient head of the 
Red Sea; and from its being spoken of as a limit, it was probably the last 
Arabian town before entering Egypt. 


&/* jt d}*£-<- sf-jL/\ 

‘r'/'T? J Vr <J&0j?j*\SS 7_lL \f 'JOP'tL 

( \$/iSs7t 

'fj*- J/v IJty&feL. 

£) * <yi 

J *" '•r'/ ‘<J~ d'ri L <L- VO/^w r? 

. rf ' fh *c/£<-/6s' 

dZj/-)j£jt J^(r ljf\. J^/c r w 

jiictfi' L-iu U?" l (i-/dy'Jir£ 

;jLi>4«^r_u£ t/U-AC t 

tc4;^rf»(w/JtO 

1 fy*uys)L£. Lr?;l 

T 

- £/ w/i l jy*d^ j f 

' jJ’J J^Sr*\f- \jr lr 1 /jlS L ^ 

" Antiquities " 
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(...). And they circumcised him upon the eighth day. And from that 
time the Jews continue the custom of circumcising their sons within that 
number of days But as for the Arabians, they circumcise after the thirteenth 
year, because Ismael, the founder of their nation, who was born to Abraham 
of the concubine, was circumcised at that age; (...). Of this wife were bom 
to Ismael twelve sons; Nabaiot, Kcdar, Abdeel, Mabsam (or Mibsam], 
Idumas. Masmaos. Massaos. Chadad, Theman, Jetur. Naphesus, Cadmas. 
These inhabited all the country from Euphrates to the Red Sea, and called it 
Nabatene. They arc an Arabian nation and name their tribes from these, 
both because of their own virtue, and because of the dignity of Abraham 
their father'-^ 

l-£ 1 

,, “f- 

_ S ^ , J r* SQ J ; IA 14 

H Ijl f\ 

CT n v ^ 

And Ishma'cl and his sons, and the sons of Keturah, and their sons, 
went together and dwelt from Paran to the entering of Babylon in all the 
land which is towards the East facing the desert. And these mingled with 
each other, and their name was called Arabs, and Ishma'clilcs .*^ 1 
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These names also represent a variety of Arabian Tribes.^ 

- z_ iSJ"' aj£^* 


Ishmael's descendents are the North Arabian tribes. 

-UTs- 

He is the ancestor of a number of Arabian tribes - ^ 

if 

&st c,'U <=_ c/ii* \fjt £ d'j>' - 

\J^ /»£- I 
- lib ^ l \jt JL. c- J \sj »j % Jk • J ) feiZ- ( Us 1 4 & U 

CT 
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1. NEB Gen. 25:18. 

2. KJV-Gen. 25:18. 

J\ w/(3 * it/ r 

Classical geographers, following Ptolemy (2nd century A.D.). divided the 
country into three pans: (I] Arabia Patrea. whose main city was Petra and which 
included Sinai. Edom. Moab, and E. Trans-Jordan; 12] Arabia Deserta, the Syrian 
Desert: and |3] Arabia Felix. "Fortunate Arabia,* the S portion .O' 

J iit/5 lT ( )t/r^ 

•<L fa f»h At&Jfifi J^jtl I> /r/V^ Ift/- 1 /v C; / ( ' )- w. 

r >*lf %/(' ) 

4. Easton 's 1H97 Bible Die in "Power Bible” CD. ROM Version. 

5. W. Smith's Bible Die.'; p. 235. 

6. Ene. Jutlan d, CD-ROM Version. 

7. The Jewish ^nr . 6:266. 

8. W. SmifA'i Bible Die., p. 627. 

9. Flavius, Antiquities. Book I, Ch. Xii: 2, 4, p. 41. 

\?_f C" T"C ^/ ) \J***j£ Antiquities' ~ 

He brought out c. 94 his second great work, the 'Antiquities of the Jews', the 20 
hooks of which trace the history of the Jews from die creation of the world to the 
beginning of die Jewish war (OxJ Die. of the Christian Chuieh (London Oxl 
Univ Press. 1974. p. 759). 

6 Antiquities of the Jews'** 
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£f\ls'*y si jfj* X &/+. ^ „ f\ 

JtjWiCu&i 

<Ccfc*'> i cT > Jr' l S$-lL^'jlJrtS , ls?'i 

i£kA/>*ciu jdtfi 

*£&-*& mXo&O/Sh *. II 

-*- ^ ^ <£ Jk/>. t/yi ^ ^/ y) j \r 

(W&r'ti r:^\^Vljy^j>ii.) X 

e-4nfifi-(ir.m j£-Jcfy<z.\f\Jt'i\. i , i L.r JC ^ 

^ XX Jfe*p- wr^ f tZl U x&&tijfajpL $\ ^ / 

i/t r tir , 6U‘^i^ ) /t 11 
_(ld:rd^l^^T)^_;/ L^tlT'^^Iji J^t ^ 
-( ,d i ro t^4{LiX)^/ tiTicl^i^ J^, ja 
-(' 0;r O>£wCO^.i/ iytn /, c r i, ^i ( jejr^ i9 

21 . 77 ’ < ' A P° c VP ha a,hJ P’tudepisrapho of the (XT. Vol. II Pseudepiprapha Ed. Dr. 

R H Charles (Oxford ai the Clarendon Press. 1968). p. 43, 

22. international Bible Com.. Ed. William R. Farmer (Bangalore: TPI, 2004). 431. 

23. Footnote V on Gen 25:18 New Jerusalem Bible , p.47 

24. McKenzie. Die. of Bible. 1984. s.v. Ishmacl'. p.403. 
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^±^lMM*ur d L %P-MjL^jL n fc 

^CXF'Ji^L I i<fysx$£;ilZt 

‘Jl V\J\<-&f\JX lM<£ \$r JytZM^cbiJi 

*<^V f'0*'j<-/:~'l-Sii_fj&4j: Ji u£_ 

Jtoji f-j^JshSL Jl-£ i/^jr,^J:yt Jf t 
b" jlj^tT ^ >JC^ yjloi <jC_fc£ i/vJ-O >J/,L 
-4 « b tjAAi}t7;Jl£ >;*\$£±jiU fc^fi Jh-jeifyiJC ...)_{ 
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*?x/i'£\)w^ft<£-dL/?'S& 3 <Sj* j > { 

:<3 <Lj>i J^<mf 

o 0: jsjvL. 1 

irctc ftT ‘j^t Jo 

T I ' ~ 7 ' 

-frtyk\f>A 

jfr/Af t rc;»c£ /xsj A - r 

JU/% 6>fiT jk^J^ lic^'/'W y>fU<£t£ 

iZlwlX 

The new Jerusalem will surpass Solomon's city in beauty and 
tranquillity.^ 


j(>if»Zc-/£e)l£'t£\j£»/ l ') l i-‘’* ! ?fi& 


It iThe Second Temple! was no doubt of the same dimensions and 
structure as the temple of Solomon but much inferior in the richness tit its 
decorations (Ezr 3:12: Hg 2:3). *^ 6 

Jib wj* is? jkhJ^ii <=-> V 5 '^ i- ^ J^ 1 /" Jr 

iirnyjfc^CT) jXsfC Ji-r'i/ i/ 1 ^- *=^ j 1/ cA'^ 

.(r.rj-^cr 
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From these dimensions we gather that if the priests and Levites and 
elders of families were disconsolate at seeing how much more sumptuous 
the old temple was than the one which on account of their poverty they had 
hardly been able to erect, Ezra 3:12, it certainly was not because it was 
smaller; but it may have been that the carving and the gold and the other 
ornaments of Solomon's temple far surpassed this, and the pillars of the 
portico and the veils may all have been far more splendid; so also probably 
were the vessels; and all this is what a Jew would mourn over far more than 
mere architectural splendor. '- 7 


o 


S&JSd fe c<Ui 



4- i ji y!r $ ^ ) arxnSi ' - 1 (yi 

^ * 


The dimensions of ihc building were probably the same as those of 
Solomon's Temple, though the edifice was apparently at first lacking in 
ornament. It was probably because the building was less omatc that the old 
men who had seen the former Temple wept at the sight of its successor.'^ 0 
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•*« /»(r) 

- lT^-U l> -Jj’d/: wXif t ^ H i Ji Zl-juv^y^ J/j s'a 

J‘L>stf<d C J^j. ^ t < 'tTv/ r^L i-^b^S(^d^A 

^ Jt 4^1 ^ U^Ulst: c/v^ *-e 5 b 4^-^V 3 r 

Ln ityjfe ^ v £&V£ ji,i/ I., 
/ * 

^ UA £ckT& jrij 

*- J if V^ ^'-f- t’^^/j^J’^Ti/i tyUf'jjJl^fJift 

-UZAjj L/*cfvbsdb£, I 
- / ' ,£ r k* Vi & l^‘£- l&/ijfdf>~ 3 * > £- &<—/»>{ <* ) 

J,} W: «L U>S{fX)>jleijst<£ Jl Dj^tr/jiltr'f)^ jf \A 
£(W* r /j'ly:j£\J ) jJihijijZ ±/j£ &, f(/ J ;/2C jt 
U^?l- Jrf A- wiy^ ’ Jf. / £ fisjZ ^jr*A J $*$<£- J y>i jfy&iL t/. £L i 
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j'" l^f< (k_ cf 4 ^— ylf *— ^ *'■<£-? ^O^Ul Z - — ^ *<=- 

3** £- /■» cfi j*— v (&) 
ul if t3-fj\jit—jz j£j(tf3-SiHj(jJ 

* * * sj . _/^ 

\J1 7 j )S C ^ 3~ ^ Uv J 1 y U? - *•> <sSr’i d £/y*C£ J r 1 

j}I^J3>Aj\S(^*stjZ )i '\jZ J/se&JlrJJslZuKfu 1 '* 1 

fy*> Uy7 (S' yj£ Jf *j)> \S/i)^J\J^^JiJif j 6Af^S i- Sj$\ jy t A4 J 

3s f/JL S *yU* \J<Z- (-j3-Z\,Ji. — ^f^j/StZ - P If 

fwiy^ 

3^\J~ W'Z'/ e> £ r S'0'' , -’“^ loz* L I 

S(7c- *j}3 y 

r jSjiJj^iPiiC— t— ./J 1 (JjjjlJ 

j\s£dy>S&<^( t -js-zij?.£-& y /Mj>=S ft 3&&Ss(fr£-S^/* 

Kcllcy-f- 
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jt lixi ^ U#/**- jCs'7. ^ ^TO) 

-<£ Ji c- j'JiJ»fo>*j)<-/Z< 4? 0X?\* 

- ‘f- l/c) 4> U j X <SP * 1/ £/ <a/ r?^. tf?\f~) > 

6 / fcL ~\4-£i-/jj tyjQjiL 

/ dJjt tjfJ Ijzifjlr 
J^ir >&/*>£ w/t^L r f^lT \f'\J^' cfc^UiJvjl £ U*?_i3 / 

' 7 ^ X* U kty 54 * Z_1 '^S<L..kU' 

0<£jj/( ^ C*v be JH/U^i & t ,*?)»// fd. Z-J'^/’^A-dL ^Aj 

^/IJ J\y£.^f\m 

\J^^j 

S #j( ur ziwO cA><- y»ji£^f{7jz 

^yX^t-S^jV j/J'i 

(/^ ^ ^ r 5 ^ ^ i/VIJ^c^ '<^=< tc a > 

‘l// lulls' ;/«L u/^*< (jy* L £ uk/*W(j£ 
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'»I L » 


J;i J/~ wi// '-£ i/ei^^ 
^}J , ^J^'. -l T£- ^»yr CV" ^ ^ ^ f LL " l ' /f ^ v '" 

£, >}^^\ S' ^ iV* JU j'c'r^ J C V |,J V ^ 

C^fzVX i <?- Ju« ^ ^ ^ fez's- -<r ^ *> ;y< 

Srar 'jt/tF&l’jQ %-'Sifxi‘ &* d[%jf ^ 

;>i{j>lk>^j4iJ? l 4’L£&'‘r J\ 


~Z?tj'lL-»/£)H.\.\ $J?<S L fc^w'-u' #l ]lf«s< < 

tf'jfUl^Z ^ *‘=^ ij>l > y<W''* i Sc^ 




,o 


-^-t>cJi^!<s-J»^ 


° a 

y_ <t/( Jl/iy ^L->f l*y^=- 


r/v j 1> ! (Ti* cc V'-*- ji&Mt j’ji'j'e-Jw/: > >J 4 r 

b^S Jfc£- ^ 'S-jid'J’ ls.^0 i & 


_<s_t>iijl^’ , w3/ 
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:/J\ u <£- jy:Js( $<f'sJ^£ ’: iji N ^ f ( 1 1 ) 
c^V»i^- &/&/&/% c^l OiifsJL. Jy^j\i^ 
Zljs S(7^f ^Uy; J_ Zl 

C^C^J^£J^'j;tfJf {JS7£ac Tjfulfi-l#£-J T<k. {fiVc-fij 
<- /j ^iSuyjitxx \Zt/i^ /j>- y^_ jty fcjr if 


o° -‘ 

^ & 




o < 

/ / 

.//' 


fb- 


o 
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f^Vil 


j » l*'! 1 /^‘‘ (t }fi ) J_ 

This is a prophecy of great beauty, thrilling with the joy of a great assurance 
that the purpose of God is so triumphantly to be tultiltcd in the earth 

<J~ 'J- -Uf- d/niP'C- ~s'6 J/cC^c £”W: sr 

These chapters (60-62), especially eh. 60 according to Dhorme (op. ciL, xlvii). 
arc a lyrical description ol the new Jeiusalein. 


O 




IJ'I 


Jc-~ &lA- t '^s/rj Jisij i^i/ <L- ’f&s'S 1 • w l » j 

L^0'dy/*SiK 'J<<- . y VJ t Y'iv t - 

<=_ JS^V llltc/^r (Tc/^'t 1/ >jl tl£ -^/j lT(J 
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v ^ ^ r ^ v r^ tr^^i 

-*~ ^ tifae- J^UZ~CC}lSiJ*J>^sLr i t'JU^ W'fi/tfS 

This is addressed to Jerusalem. Light being the symbol of joy and salvation 
Jerusalem is told that the light had been rekindled (K). 

~*7~ d'Sj* '*/>■'[»&» /S^. 

-£x>i 

OtvC'&TC Gentile , ^Y^-^t/(Nauoa,;^yf^;r^j'/i_Niv 0 

sVLs *■■ 

^'Wdw: 

; f- ^ > V ^ i[ -> » S^Ct ^ r 9 ( , H r i , /-/" 

The nations will learn thrw^i of God. rebgion and morality, from [you].* 

^UttAr^M Uvf-Mjf'fofirX c 

. men o t tigure, power, and influence'., 

- LAL / 4*m (i. oj-L, > ’:^_ ^Jfc. ^ ' Uti £, i ’ 

Then will the city be the centre of the world's light, for the glory of the 
everlasting God will rest upon her and will radiate around the world. 

*- - J ^'r t<r Y ff < ia** J;i Jxf- t*'S/ r 

^./ & .i i~jis 
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Lvi Exposition of the O & NT (NY : 'f? t*~ *3. 

■C-JI ,/C Robert Carter & Bros.. 530. Broadway. 1712)1, 

When the Jews were settled again in their own land after their captivity, many 
of the people of the land joined themselves to them: but it docs not appear that 
there ever was any such numerous accession to them as would answer the fulness 
of this prophecy, and therefore we must conclude that this looks further, to the 
bringing of the Gentiles into the (naturally, the forthcoming words should have 
been 'fold of that altar or sanctuary'; but it is the dexterity and adroitness of the 
worthy commentator that he manipulates to interpret it in the following terms] 
gospel church, not their flocking to one particular place, though under that type it is 
here described. There is no place now that is the centre of the church's unity 
[thanks are due to accept this bare fact, which was, of course, unavoidable; but...]; 
but the promise respects their flocking to Christ, and coining by faith, and hope. 

and the holy love, into that society which is incorporated by the charter of his 

■ 

gospel, and of the unity of which he only is the centre. 

'/V 1 J*r Uf l£< 

(/O* 1 uZl c/f/V-K r’jZ i^ 1 1~ 

(/C U Cs M Lai 1 sj3'A 1 /*'«£- If s ^ 

1 ‘t/J /t\J- J 

u tx li^sbL <-}*L 

\fc-\ffsfc-_ J’jJC 

*>&£- u/j? j/[ \£ 1 [ '-t-.fjl'Jj *<f- $ * ' :< r- i - y 

U/l ^ ?>c^ y/j 
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I? 

Your daughters walking beside them leading the way, 

Sons and daughters shall come in the most dutiful manner'. 

ulfjsio»/~ , jr «l ^ J u^V'/u 

~f'{J <L '<£- <£&<£- fSW'<L <L /xif i<C ifynfjii jjbjtfcj 


X 


A® . „ 

^ jc ’ ii 

Since the riches of the sea will flow to you, the wealth of die nations come to you; 

- JL 'i_ r/ r 

Q ' : ^i^^W-(^^)NXV 

the wealth on the seas will be brought to 'you. to you the riches of the nations 
will come. 

r v - t/V' 

Whereas in the past the Land of Israel was desolate and forsaken, it will now be 
crowded with multitudes like a roaring sea (K). 

- Ji-U/cFl Lj*rL-yiL- :\A 

/u’jZj 

II IS quite remarkable that, in origin, all these offered treasures are 

154 “ I <£v*.> byLT 7 ! 




o^»l< 


preponderantly Arabian. 

:«?- 1>0^ <^: -» t-iil/ » » 5 j< z_ ij>* j re / 7 »><iU ^ 

Perhaps thete is a suggestion here that Islam will some day turn to the Cross. 

-<£_ Jl>i w < A/v>< 

:<f- C^jZt/SdiM nrJ'rJ f yJc]^j^ J ^;j : *r ’ > 

//» \N 

A region in the desert ol' Arabia (sc* on Ex. 2:\Jf). 

C ia:r£4^£jL-. ii)_^ j* JjIC /di/'g 

ruv^Ui 'S*S*jf*}9jJ*ite S j'‘£?*>U'(Zui~/* > d\ cJ? 

XS, \ ^ 

r*v(* u^/^.ua j: jb* L 

f Y 

w'tSN^u ia< ji/;) j jk hi £»./<=_ jy>\L 

^ T 

>Mj>&£W(r\rryd\ s/ d^ii'i<- 5?xr ’ jr 

v y 

A Mitfiamtc tribe (Gen. 25:4: J Chron. 1:33), and here the region they inhabited. 

cA >- ( »' Ak'V £//** » V£*)uh & l £ cA >» Ur'U e: 


:c-^U^(' rAr >')N.J B .Jd 

Midian. Ephah and Sheba arc peoples of Arabia. 

~UlU~ Aiw/ efi J /•» l</r <» IfcA 
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7th Day Adventist Bible Die,’ 

It is now generally held that it was a queen of this Arabian Sheba, in the area 
now called Yemen, who made a visit to Solomon (IKi 10:1-13). The Sabeans were 
one of the most important peoples of all Arabia. They built large dams and an 
extensive irrigation system, which made their country the most fertile in ancient 
Arabia. This is why it was known in classical times as Arabia Felix. Happy Arabia.' 

d'i \S-^- ' S /*<£• trlfl/ J\J>z / l w I 

j^-Cir-ci . 

^ iv'c- <Ai/ i X/i 

v. 7 is cnicial to the understanding of die chapter [60], 

> j \L 

a tribe allied to Kedar. descended from Ishmael (Gn 25:13). 

O: 

an Arabian people, see Gn. 25:13; 28:9; 36:3. 

^4 -rri ( 9:rArir:ro^^ir^>^ r ;j/4l 


•x <~y 

were 


The tribes of Kedar and of Nebaioth' were of Jshmaelite origin, and 
mainly shepherds. 

M >» udi. e— J^iS "J~ Ir jitjljg ' 

It is quite remarkable that, in origin, all these offered treasures a: 
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preponderantly Arabian. 

_ Jl <£.j w,/» 3 1 jy i$ > U i— 1 '7t )Aj$f 1 >£<<^ 

Perhaps there is a suggestion here that Islam will some day turn to the Cross.' 

Aye »* if^/i <£ ’sajijt ja 

:jt ai rrd-Ai rrrfrbji.i \rrjf yA\t/fi J*J "dA* 

to attend as a menial or worshipper; fig. to contribute to. minister, wait on;’ or 
'service (in the temple) 

'Minister' fy/fy/i ) j by* /A $>yf„ ' 

c- C^Z^ xL-Azs Uj S w ] AA tv r 

The nations arc pictured as coming in a long train, to bring their riches for the 
service of the sanctuary. 

rc i: o »*J> W if if/* 

Great numbers of sacrifices shall be brought to God's altar, acceptable 
sacrifices, and. though brought by Gentiles, they shall find acceptance. 

y>! Slf* Si—k Jl S 

S'J.Ad*'+£JA'*j/~A'A£-JL *Al~ wir'Zl jr"* y Jjr ^ A A 

:^/AvAju.sfji4^0'jz\Sj>J*y s ix y* 

They will be accepted as offerings on my altar, and I will udom my glorious 
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temple. 


JfuirfJbGWffi 

amJ I will adorn my glorious temple 

-Ctf 

By causing the nations to bring their gifts and offerings to n (K). 

i/cfeiriSus t 

J>Sa U'<L I s i- \ Jliji\L.1 6AfjV;UW rr 
JfS IrufojjiJi' \j V«L. t/iS 6 ji* 

A Phoenician colony in southern Spam (Jan 1:3). 

» w Os jl Vf'fJu'Aif.y ^ £.J ^ j /is rr 

The gates will not be shut by day nor night, a symbol of absolute security under 
the blessing of her God 

- t£rf w/y? 

6/s>-&\. fssj^u^i \fc-ji?iL (sf/L. &J! 
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»££f'Sb ] ?<- :\ij>£ S-+ 5 4C 4- £ 

\f '* &l £ d^Ji'c- tH 6»?-A <*<A' [ 6 b&d'-d? 

jl JM’>f£~£‘z'* A-£ £i£i-S}d‘- -<ji<L*t 

■.^j^£j:£r£\r^r tymrjrjl'Jf^jZiqSi rc> 

Interrupting the continuity, |v. 12] is very probably additional. 

-^Jlil[lCrt]4'f'l*( ,r «Sc H r 


In a context of this kind, the threat mentioned in 12 is aslomshin 8- 


„ 

fp ■ -*w 

c- >y Be"' i js*j)fAj> { ^d b'A'^d 1 ^ 1 u* 

-jr &/&&£&£ %oJ\£{M/&-j>iqj£\0\fdiiH 

F =****. 

The figure is that of a forsaken wife (546l 
-(l A!” 

:^&jjZ(na:ryJr] y Ai>^,x i^tfxr' 


Like a forsaken wife. 


-1/ Ai" Jjrji3>f|J [f>££ 
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~^\y^C^t/.[ij)\)S(X\rLjc-y;\i^} L> 

: *f- cJ>,j-£- / tr* ^JTJL i ViJS\6>d^6> & 


The new sanctuary will be greater than the old one because it is eternal, rich, 
anti spiritual (vv. 17, 18) 


Israel’s sovereignty and glory will never again depart (K). 


- C- j ^ ZljCj 'SX. 

tf'' r* 

II never again depart (K). 

~S^f" 

A^w- (jfcC&ijZz'jf* jifv t j t ;<=_ £/J&o\aL 

: f ^ ^ n 

Israel’s national glory will endure for ever, because the restoration will be the 
work of God (K). T A 

K'JU'- S<r- J ft4- •£jiZ>=Sr->jtJ 

AH* *jff (£u^. .J/' 

i^i>J AilXy 1 -'' 1 •<- ; 

- jr > 1 / if' (j^_ > J t 

-ri-ClM^t/^wlX rr 


Jerusalem is to be rebuilt (...) Then will the city be the centre of the world’s 
light [unfortunately the city could never become ’the centre of the world’s light’), for 
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the glory of everlasting God will rest upon her and will radiate around the world 
[the world never saw this dream come true], (...) iii. Jerusalem to be built again 
(lx. 10-14). (...). When rebuilt the gates will not be shut by day nor night (II). a 
symbol of absolute security under the blessing of her God [Of course, it is quite 
Hue that 'the gates will not be shut by day nor night' because they do not even 
physically exist on earth. As such, the question of their being ever shut does not 
arise* Because it is 'a symbol of absolute security under the blessing of her God 1 
How can someone dare to comment on it!], and also implying the warmth of the 
welcome that will be given to those that seek an entrance therein. 


- *=* t f (...) t 

j [ f &• If * 

s/i- y*£ ft ] S<— Jr 

<— /* rJ^ -<£. w b t cfre_ Hanf 

S} S Z- 1 ? - t>f ji lS J**' lT<L x m. 




Jp 4JL /i<[c- /»/t^ aA/<<£ 

_£ xjbjljip U \fjr/jf% ip*- t/ 

tT> 

O' r, ‘ Tui-w^ r r 

^Ji>U>lr^j/(ld*>')lA-l4: , 1»»^ N.O.A.B r<5 

-’lA Z- L 

rA 






-II- -rtf/") /l ^ j^J6T '£*> li. ri 


-Mr.'lgj&LjiJjgJ/r* 
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:c-bj>ss.rrj' t i: i ♦, n 

Orcat caravans of camels will come, from Midian and Ephah, They will come 
from Sheba (...)! All the sheep of Kedar and Ncbaioth Will be brought to you as 
sacrifice* And offered on the altar to please the Lord. 

-Sdl Ifl (p jl/i/l^yl/ZZl JtA/ 


.c lv 

Your country will be covered with caravans of young camels from Midian and 
Ephah. Tlie people of Sheba will bring gold and spices in praise of me, the Lord. 
Every sheep of Kedar will come to you; rants of Nebaiolh wiU be yours as well. J 
will accept them as offerings and bring honor to my temple. 

l D L Uotl WJL J.JiS- 

[fS S‘ *■?* J^z- i } ySS-c yS 3jJrjlf. 

42. New Jerusalem Bible, p, 1283. 

43. NIV, p.780. 

Cj>. ' b’L- r £> i : t >ri<Liyijj/j f-Sc- rr 
-e- fa uL btr'JistjsbjeJ U»r^y^V> LJ^ S' uk£j l’ 

45. Mckenzie's Dir of the Bible, p.875. 

-rr-rr.rrhijS.tj'} 


47 . The Nelson s Study Bible, p. 1 208 

48. Page H Kelley in the Broadinan Bible Com. ed. Clifton J. Allen etc., (Nashville, 
Tennessee. Broadinan Press. 1971). 5:360. 
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fiJ lw-1 


f)\ f£.&d?j£j 


o° 

J>Js cJh}~te *-*<** & If &jZ*z*? / ‘if(' , S ’>lf 
J$‘j:2-y:jl : Jj!ldij)iZ-b^\s7i{lj»z&£d2L,/j&Jsor , J?S 

Ju ftj?^ lTc* 1 

: \j1 g Z^yiL-fjl^l #x/* Uu£ c ^<— >’ * ^ 

<* £i] jZ fie- [e^] j’a d> JZ 

\J& w Pjjv < Jt {fijiJjZ i$Vi[ i&yt*' feAt tf X* 

J If JuK^' / t'J* 

w !AW£j*/^LKO 

-\J? Z- 

! \j0<^y£ji I » &> l c~ /It— 1 ) 
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TtyL. Cy/i/L C~ \j/-j.t—£ 

^-c-fc*}tS\J > -\J) (a) 

-o£o£!/r fiSdifjGjj£u* 

-f- (£ JpA «=_ l(/y l 




o 


. . K». -J 

-<f- ft*/* \J (Jl 

^o 0, 

,o ( »W. iC^ if !U<£ i 



'(*) 
0i» 






?#* 


-U0Ulf>&Lo;£j ( j£ 
- {js/x^t) id. ij£ (jylfZl 

I W 0* 0 IjrXfljrjfif ( 1 1 ) 

-I 

- v-j j i w-^J/L. On 

UiO*Zl(jiy^L.i( ir ) 
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S^L. / & tX? Kc/\f» ~ti£- •Jvt'* 

lX>i VsdjiJjifel rJu r| ^- I & v"' ^ 

,£, |}|JI4^ l’:<^ /l/jC Jf ^dU/ *cc iJ£u£ </> p iCtfi^C ^ *f 

- L/c ^ ^<—jZ 

: ^i/\/j^^J.^^yJ^U^J')mAB j )i(ynJ^)Kiv. 

How lovely is your dwelling place, O Lord Almighty! (NOxfAB: O Lord 
of hosts!) 

^ if '^" 7 - A" ^ ^ 

‘zi i s ^ ‘{J J If S' >V > ^ l/* d !r ' J (3 /- L >' *?• ^ & 1 1 ^ 

JC ; jCi IWu- 4 r t tf f U X>> 

(ji y/y r _£lUjC <-/! jl > ofe Jrc^i JlJj,)*S 
t£ Jx< j 5b //^l / u 1 

If l/'lT > i/!‘ / 

£ »j/>ij?J^*s4*<=~ c^uff 

//uJnSd/’bjZj[j)<£ Mf£>3 'c r S\bv>'*i*'i')\e~ c*. !j/w 
JJ? l >•> i JXtljr’Jc- tfVT ^ r ' 
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wV L ; (iV' ^ c^U, ^ (£*v y* Ij 

”^^^^ , ^t/^*A^'>jj>tT > ^ v->Zl £i\j0tiJt>-JL ('/<- 

$6 b» t/z jZ i/izfy & %- Cf* M *\a, i T^jl# 

-LZ&tfdlt* fuk \Ji X2 f t<c- c£>f Uj Jc* 1 4=, </i ^ 

6/c.^w> 1-X 1 Jc* l fj ( c^ iT^uf j^l( ^rt J*)no ab 

Envy of ihc birds and servitors who live there. 

• “ rf . 

/ »i«c_ e/cf^UriJ <jr- t f^U^yja ^V* 

OV^r 

All living things are safe from threat in the presence of the Lord. 

’JAfu^rsiL 

Ur Jlr&sr'JiMi jjF 

: *bfs ' 

The general meaning of the verse, whose conclusion the poet only 
implies, is that even the birds have free access to the sacred precincts of 
the sanctuary, they make their homes there undisturbed, while the psalmist 
is exiled from the source of his joy, is denied the privilege of worshipping 
within the sacred enclosure. The nostalgic appeal of this verse is one of the 
most delicately beautilul expressions of homesickness in the whole realm 
of literature.^ 3 

<-K S<ht”'<h ^"&d*/\}^M££j*rifdSf'Z < r 

d,,& f#J\ ,i H'jt&x f>c- tfjVTjUjfj, J&JfSjf 
»J* S >Z'S'iJi r b'shj£< L n 
Jc/>t V'-lX^ fetfaJjL 
0 ^*c£ /S’ if-* Aj1«s/i y J lj£ jjl 
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“ Mi bjiS"! 


> IS" ^x»- J>yj 


-tfc-di (/Jlp-SM J^c/vi» jj*** Vs 

„J?<£- J'^JiS-AjS^CSv'S- Jx£r^> '*>&/>-* 

e_ ,s>^ jx> Jj t > >-4- (3^-j» dr iTi/! £-A j^^Xij^ ' ; l - 




lJ‘AJ^. if-^ SJlrl {£-&£( 7~ - r 


A 


s 


Jy«J U I* {/$$/? JcS>>tJ\ > C 

J? <h' 

~i jiJ “jZ Jj\ji j}^<l~ >V j <L ,/ W 1 ' 1 •%>«r'4^V-> j*^/^- r 

'.<r ; 

4 .^Cy^i j^vi ± X ^ r < t x /y j/ i j. J>L & vp^ 

.V ♦ t^Ufr 
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[cA f'c- ^)i '>&/*>/ jJ>L 1 K j\jS*£}Ji£jf£. ^/‘i- 2L 

T l£.ij?y\£_ J^><4 uT 1 

£ U Ifi c / $£- 'r'f >t \J ^ [£*V lr 1 w/^^r ^ <**V 

'•\Jtc~j lj* Z — J» U 1 < (J 1 
<*J1 _J ~u^Ji ji « J lJ JU jJLj-i ^ jiJ < ^LJ p |1 .n JU 

.^^Vdiu^u 

-tf-iJjC ^A£J>C i uf^f* 4- &<—C '-H/fVjZ cX^~ J/f 

<# # Jfic 

c ■/*<=- >J£‘ /Hjibjj u JjZI r*V i $>&/*> 

UJ)I lic/U ^ <L-r*V (^‘U , w/ fc> iJ* 1 

-<zSi$\£ S' ^ U. > if «/•<£- J f, ^’ Ji \ A \$ &£.£\$ 


£ 


169 - ,J**-L — 1 1 ,^L»w- 1 b^L5~l 




\Jl \&\j»£-))b ‘X ’ 

cl 'y^'/i/i Sr^ }>l) y It ? l? j! 

Unfortunately David's fame proved the foundation of that unhappy jealousy 
of Saul towards him which, mingling with (he king's constitutional malady, 
poisoned his whole future relations to David ( ...). He [David] ilso still 
performed from time to time the office of minstrel [singer or musician of the 
king's court); but the successive attempts of Saul upon his life convinced him 
that he was in constant danger he escaped by night, (...). David s life for 
the next few years was made up (if a succession of startling incidents. I...); he 
is hunted by Saul from place to place like a partridge ®* 

r*V •> J J ~ V l±> r lT> 

G- }h <L- \J*- Jn G*. if J l* 
f r 3 ] » > J C . . . X. Jv ^ Iff [ ^ ] t/ 1 c ’\ lg J)l (i> U"? ti »s»y lir 

£L Z_ j £■£. Aj>£~ i[s>lv ) Dj 

J?- J?'c- Jr^/S^L c/lf Sd'AAS^^ 

- g* {JlftftC/yJ’d /ZJf 

/£-r^ rr ( r cJljaifl 
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/ Y&yj£i/* r -i 

bfi W • <L jS'ij)i £—*< ^’ijc </< ^>J|^ J /^ >/ ^y■'•' ,l 

jZbz^i/'Zteizlhtyy'vts* Ji-JLim.' 

J>[ d> Jrfj j/< 'juv Jr ,/ 1 £s,V& 

fcJ/c- jl jl L.\JMsJ$jf*&\P i- **A 

vH 

-2~yi~)ir^'j**\S > U^> 

ji Ik'U^f (j^-1 J 1 l^lju ^J 1 ^- ^^J^jC } Jv ~ 

->(£, '-&J0 l£ 1 ><^s J^~ 
L-ft ^Sc-ji \£<ISll>d i*?. f (J*<£ 

. j^L tc£Z_ A* 1 ul^aT 
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ftjntrf 


\jt \jA iLk*. c^yi 2 —j'Jc— \Ji (6 1 ^-- ~ 

U<?.£-dS 

: f- i>U, i/f- U^b iTi/i 

In seven MSS and in versions, ’the valley of Tears' (.the Hebrew words 
for these two words are identical when spoken). 

Misery^.? Jff'l/'&HiiL. fjs<— 

£- (/^'thirsty saUey^Ct^jlJli^^-'C 1 ()' wcarv/glen" (w^) 

<— ■'£ cT (Curtis Vatighnnl^Jll^^^V^ _ ItLaJl 

/l W ‘^'uii o!A^< b»j-'(.0\j£c 

TheLXX and the Vulgate translate the phrase 'valley ot Baca' as 'valley 
of Tears.' 

1 f \f<J~ J? Ull Zl (J)b iS J ir* ) -£.7 If *8/ ’ 

rr 
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B ... O 


onalVersi 

13 NKJV (in Nelson Studs Bible), p. 966. 

\\ 
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1 5 Paragraph Bible, p 62 1 . 

16 Peake's Bible Cool, p. 43 1 

17 Readers Digest Bible, p 306. 
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TEV (Todays English Version),, p. 607. 

20 Thompson's Bible., p. 666. 

2 1 7th Day Adventist Bible Com. , 3:827. 
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■m^4 

\ v 7N’ 

Dry Valley: Or 'Balsam Tree Vallcy.'The exact location is not known. 

- U^C^L ’{jihlSu VjiL. f Ur'l 


Baca valley: Hebrew obscure; probably a valley on the way to Jerusalem. 


c\ 






A description of the pilgrim’* journey. The MT is uncertain. 

- f- j>> 6 n^ij 1 <L iXl w *<l- ) o’ xr ’_ r 


Baca (baka). (Heb. Baka. possibly 'balsam tree.'] The name of a valley in 
Palestine (Ps 84:6), possibly so named because balsam trees grew there. 
Some have thought that it is another name for the Valley of Rephaim. 
where trees of that species were found, but this is pure conjecture. There 
were doubtless many valleys in which balsam trees grew. Another 
interpretation names it the valley of 'weeping' from the Hebrew bakah, 'to 
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weep.' a word that differs only slightly from baka. However, neither 
interpretation helps to identify this place. 

i J’J*- Jt'Jl i- if <- 1 fV 1 -f- c t f/jj Kf^i &»»*. /<=_ 

vr< Jp -<£_ 2J f UV<*£ cf'd?U[ >'> l^ 1 J -r^ -<f- 

w> /*<^ 6 b-. 6 J r ffyhc- tfjCrtiliil &/( t ^ J" 1 Jl 

_ b> ^ ji ^ Jj* ^ ^ ^ 

Baca, some unknown, desolate place through which the pilgrims must go 

’//{ (jj»^ u t r<i- t tj y» t 

Baca rbay’kuh], unidentified valley associated with weeping or balsam 
[Ps. 84:6], The term is derived from the verb 'to drip,’ hence its association 
with weeping^/ 

<£’ c l ^ = ' ^ ^ j- •* fr l * c if/irf 

O' y_ *ts l fL./U&’c- <L >? !> c- 

:£_/■ IlLj U J?4- Jl/ <£- C/ X£ 1 

That it was a real locality is most probable from the use of the definite 
article before the name.*^ 

/j&i 

V \f J Lf^ 0 |J"‘ tad- 1 {J^^- tj" I \J^’ J^Gtm Die. of the Biblr\$ 


175 - ^J»je-L — 


ir ^ l 


f- 

" ma > x,m P'y te a val 'ey In Palestine (Ps. 84.6). It may simply be the 
Valley of the balsam trees, or it may be the Valley of Weeping (Hcb. 
Bakah) or the Valley of little water. ^ 


^ ^ i ^ 4* &/? X($jblS (jf’yi Jjl, Jjy J} 


ji 

jZ Die. of the Bible Revised One Vnl\(j^ 7? q 

:^»v£i£,A/i 

An allegorical place-name, found only in Ps. 846 (AV. RSV). where RV 
renders Valley of Weeping.' Most probably it is oo more an actual locality 
than U the Valley of the Shadow of Death’ in Ps 234. «^ 7 

sf^JLi RSV.AV,^a^TAr^J^^ r tir^4f^; U *,J>' 

ry -j&JPS/iM'd* 

valley (the article is not quite conclusive), it may be 
identified either with the valley of Achor, i.e. trouble': the valley of 
Rephaim ; a Sinaitic valley with a similar name (Burckhardt); or the last 
station of the caravan route from the north to Jerusalem. 

Perseverance and trust not only overcome difficulties, but turn them into 
blessings; this is the lesson, whether the valley be real or only (as the Vulg. 
Vallis lacrymarum has become) an emblem of life.^ 8 


J: : <f- (3*V 6 frd&sjSeC 'ijjls &l/J[/l y 
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-^J^j»>dL?TlfjA,lf«LO<LT 

L Jij >£— & If US.lt s & Jlfc'hS 


i JL (J/*^ j<J*" \jjzsfi J’U IS^ L)U> (S' j— •* 

No valley of such a name has yel been identified, (....). In the same vein, 
it is quite possible that the valley was entirely symbolic.^ 

3 1 Frants Buhl of Copcnhangcn Uni }* h-l? 

:<£_ (Dr. Morris Justrow of Umv. of Pennsylvania) 

dP 

( ..), but it signifies rather any valley lacking water. ^ 

-K£ jl •('■•) 

Baca was the name of some valley [Note the air of uncertainty regarding 
the location of the valley 1 1 on the way to the city.*^ 1 

(Peake) 


Tlie valley of Baca . this rendering is better than Valley of weeping’ 
(LXX. RV). The location of the valley is unknown. Baca may mean 
’balsam tree’, which grows in dry soil. The point at all events seems to be 
that the valley is arid.^ 
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Js£- 6 Jj<j \M<£. J?t St. i\r * £\, J& tc* t r ^ 

S ji t L <L 

Jjl^jfjWj*. y £L.J'ify‘l}yis\._»\'i[. /S- 

-<~- ^±-{»\iJii'£*/* > jf) 

-Vui&tsc-^/fs&A , 



‘Ol ^ <z*Aj Sf^U’ t U^y , A> /**-? 

^t^topr^vU*^ iA-C cA ^ 

~ Hr j>t^}> JV j'c- Ju- “\\$ y.» ) y Jjr *d £'ip £• 

//' 
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Ihf&'Cf 

j •/£*<£_ t cr 

i— \Jt?f BoJ U’l' u tel i J i Jl 

\*\u\\Jt ttf* )*i— 1 > i/ 

cf.\h'£ t iS/ r t/> J yl£- j/c — jii+ Jk$3iJ>7j: M&A 

.. .cr A 

'weeping '^ 1 or 'the weeping tree (some gum-distilling tree, perhaps the 
balsam,): -mulberry tree . Bakah' is also composed of three alphabetical 
letters = (b+k+h), meamng to weep, gen. to bemoan, to bewail, complain, 
mown, with tears, weep' 


■ T "" •szJ'js ffltd J/)^>rllb<Lry’lt>y 

t+*J+* r * S 

■A 1 X.ijjj\sL 7. t/jr 7 

.l/ftifejjfjz f ^ y^_ t PJrjlj: 

z~?L*)S jl** oVZS S & l jZ JTiU 1 J - L. jZsJi/ 

~\Jt2—\r<£. Zl 6/^r- £- 
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.IS ifc .u,!^ ^ y, ,.,u fU »jv jm, c^- &>, ,„, ^4 

w • oUU* *Ul J '«jJJi U-l U* : w yj .aJJ /u iCj ^ :JJ 

£h^<t U^v/i £^„<jL:^C>C & 

t/l(...)-l^ f U>r ^iP»j t t^. ^ j ^ JIjjj^ 

IflJjJcJlJi)/' uUl ^-XlfujJfJr') 

^ >c\ 

[J ^ W i ^ Jtit & ^ jLi<j 3 , :^jji :^, Ju 

^■f* ^ & jAJi oV & ±JL j, *ju,j . 1 ^ 


( E w/,g.AVi.'>.,^ eK ii» iK , + . ) 4,^ ;(a , 

^<^fcj. ( ->.«sl»^s»>^tfj» e * J jii,,i, 4 i tl- . Wj 

“* -’^'■J'r < '" ^ '^•^■>**J sa *p— tf i*IUsiiliO (i^i i<~ 

r/s . , , 4 

••^' JU>t ^' 4^ £ c^- U« :JJj .u** r 4U~ c i s 

iso - Jui — M, jl*— i^j^b^iri 




2- ? 1/ tfjtlfCL, J0 Jljc j/t £.&C~ </ ( "4r 

i/USsf* •>«_• -^c/ 1 f t £4<£- 1 Jtf- 1 - If l/L^r - U* ■> v J -' 1 Su^ ^<4- 1 

(7jiSc- CVl/^c- c/&lf i-( ...)-£- L- )\f*ii— /)>*£} jZ Jn^S 


/fa c*C ?<=- J^Yj u£* t/ 1 C^if^H^ 1 

LjCjL £. Z _/ \}JL >f<— /»J l\ if-i- 2-J i) ${<—/»+£}<£ —> 'AJ^ ’ 
-JttijJ ?jf. • & ^ } 4- 


jC‘ J bu--_P' j^iow 
t- Ix.o'' 

3U*I^J o-ur^'S 1 JJ- JO, . jAJi pl^jV* Ux Jj- .ic. jJm p—' :i^j 

***■* 

/tnV /y* 

1^ c/»f t-. iTt/i-Zi- l/i/v CTU^rf^ 

-l H^ji)/j SjfJjjr 1 U>' 

!jr y*^'' j 

W .\+4 ^*Lto jl •• 3U^( I+J-aJ w^UsuJb jl .IfcLr V^J y «A>-J 


^ ^c/*i <f-t-»‘ lJiif\$\jMf -* L_ia_^ t <£_ 


181 - J**-L — ' U i_3l-=— — ' '^v«-j> 




iTo A “\Ji/t~ - <£_ C* /J* ‘ -O-^J' 

\J [ \f*L- J’i-c-^,jy't}b -ia-**—) 1 ^ 

$r> - 

*<J A^ *A2. 1 1> ^ J ; yj: jyu < 

•4_tW 

^ rv 

J-*''*-^ < *^' 1 or^** <•*'***- C^tOi>{\l)\s:£-Bwid/Jc\J\f’. 

(71 f* * ‘ 

V Ajj^ 1 j>zJ^ 

t 

'+j i,i»Jf iii .;^uji ji^i i*‘S i *£, o_ — jUij . j-L-ji Si ‘Six ' . j ; >, -Ji ju 

"* -C^ ‘ &t r^Au J.LH 6V & iAJ. j, j«y ii j>4' ,J fJL. 

kO wi- (/ictjfiqrj^. M r i//,L'tJyttf l £jtf-i . yt i/J^i 
, c v < t, ^- / 6i -. . ;z_x j! _)>tT/*. , _> . i> 6 , jCcr,/Jj A. Jif 
Jl ji jijjj jL *J<> JjU*T i <>4-d' , -£(’tf' J'Sc- t- u i/ijv _ z_ u 
>$> %■ .><J^4~/l ^ . £ . jJtjC- /•» 

(*c \jt^ it;«, 

l ; J /_ ^ wi» 

£*A : [<^] ji Ua~ ^Lj jV .«£< \iL, ^_U. j . j_lij j j :iji 
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* ai^'^jljO^j! Y»\ i ^uJi jLpliO cJS L»JSl J< :JUij .pU-j_,V^ p-*-*~ 

jf ^A/yjr/ ^ 

>L y'V^C. — ?* 

l) 


L-«i * 

jiullj< pi yjl Jjfc— *1 'Py»vJ' ‘tS^iil pi • «— ^ •«> <4 ^f ) ‘^ ^* : '^ u • . d ^X-* 

^ty/ - ] ^ JU - ^ ,AV> .(_).^^Lp .(...) <^V' 


C* c Zl i/* » j ifc/w£ L £ £$**£- rfi. '£. 4- c^k* f* ^ # 

_ -'^ 11 ‘~ -lt.^'w11..V J 3Hp.J-.l Mljl “i- .A^_- (j" nJ7 

* ,^-iU p* jj ^ :pliJl JaJ j v>^* 
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'S'jn J/tiS 'J T/ 

fafy si* • tfi* j \TjCl &< Jp-oJ ^.uj jLj, J cJ; j jl <Ji 

ac $ * 

■ ^C- Js^ ^ vi^Jt ^*- j.\d* jU Jj j L.1 jlT" «L>i j ^ j 

u ij </ -£ j? f- j » » *£ j y u i j? . i (Tc, j t* ^ J$i_ 

i j \£ J" 1 -^ lAfe c< i> Zl (Oj>'[f(ftS>&fjiij!ftji-^. 

' ,/r c/*-' U-iJi?' z Jl*» V>(J h)i‘£- c,) \Sf U* ISV^ (&UI‘l£ U& £ Jj? 

uibf'uf- l Tjs^: j£ \/» t > j: \j Y; 

'S 

* ijl ^3 r& 'fi* £sr Jrjji 

JftA,. ...t... . 

«L->JiJC- \j\j\t-) l /j)\c~ fJ\ j£ <L J*'C- &t 

< S_ fc* tAf- tZl£. 

s 

-PbWSjr tlfLAj£i_i; 

^ \ # 

- &A/'- c5* jtf ( *% ’(/ 

^=- c/'<->hJ-^ l ^U> t/i? 4^*- t 

C*{^dr tf^iiji fc*/riiLi u 

A4 £ OtAjfc (^i/ij£ ,Li;Zl d'J^T* Ujb>i 

JffjWifiS'JM 

J i r f ''-f , jZ i/< »j 4^.k Z-j'Jc-JL JL >z. r 
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L_ ik drJCi~S~tJ'u!i 2Lif i*. ». >*«£_ u- u^a; J 4’^ ,, u r| 

jPiSS^ titjCiJ?* (jj? J’Aj^JijJ^c. *— ■* ifij { i>^ ^-<7- £ lj 

o '.+&%> 

, . J?j- <v 

y r ;/^ ^/tC-^'Ssfji: 

c, y \f. £. j, s iS z « c- t* l£x J u < ji 4-6 ? 9 \jz Z. c/ 1 1 ?t£ ^ 

« l ^ feK>r >^1/ cJr^4!/V ' 

^ri-k- tejtub&CMjijZ &**+C'/;SJrUk , <£-c)'zJZ wv / is? 

“V . tf uG- 1 ^ J^L , v ^ ■ *cfltfUdp. j/w 1 ~ 6 / 

Various explanations of the name have been given. Gesenius iThes. 

1 164 ( and Lagardc (Ubers. 84. n) derive from [a Hebrew word meaning] 
to be dry.* (...) Welzstein derives from 'to protect.' so that the name would 
mean ‘arx, citadel'; cp Zm. rS > 

I Lagardc j) I Gesen i us - JtijfSdk'Z' ^ Sj^'O JiHi/ 1 

if L ^ 1 WetzsteinC . . .)~ C.K «j£ > c>£ *$*£- l/"Vj iJ 1 ?■ ^ 
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The etymology of the name is uncertain. It may be related to the Hebrew 
(sayon), "dryplace" . "parched ground" ( Isa. 25:5; 32:2). 40 

-i^d 

ifcJ/'JdH f '<£j Jx \fixJU?S<L_ U> m 

-JZc/^LJ’O 

TjtJri \ 

t£ — L> r, u^c uJ'j^’ y^i ~A-£L. 

*" • » 

o° rT 

6 :»- 1 ■> (^ U I ~ .^jZ <L-lUiL-(iJJl/'J^I JjT )l, 6* {$>£)& 

(£J>2LJs6l<J<L\r<S J%2_ £ j t At '*V(Xlr Z_ >1 I 

I j £ l fj l JfijilifSl j iJL (jjrT* t 

~ c/V^ 'J-* 1 9 \5 J ^ l/k £— t'V £> l (J /Ji OL-IsiS^ 
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: ^ Jw* ii- li*VJ^£ w t(./ 1 

- Joj? r*C- j£/JffaU<£ (J^* y ljZj})£-fh\±)4 J <G'/** - 1 
lT^_ <£. ^t; — C>y»»j* ^vj^jTL-r 


~£^jsjk(0^£jr&j>);\b\)$jL'J?d‘\‘^) l *>&f > - r 
i&j\i \$J&( 7 <J's iiV U' » £-L-\>jiuJ’)^-C> 

_X /V # 

<L_ I j£ ;"/(/' Jy Jj> A- &\jfi 2- f Af if y ’J ?j /J }>V c" » - 4 

^ „0 

Jj>(7(J \ » ><d £< uA^-Uf- ^-vC/! ^ MjirjfL* 

$ > Z)\c*'. <£— >v/ /c£ j/'iSiJj ^y j> 1 13*^ c/*~ <r- 

O s ^ -c££-yC^*jp/j^vj 

f^FZl J j><4 wtfj^J 1 H vJ ^ J C* '- * 

_<£_/&=, 


-Ul ' (jkh/^V>f^*jy ^ - ' * 

ll/C/i. rfVc'kh?'./^ ^ tiM* ‘»*^ 1 y s 

,/j t/Z^ciMgk IrOj^nvfff U 1 U— ^ Ujj?^* J‘^»0 U 

_Zi Z_ T<J_ Zl^Ui/c/u^^jy^ Ji^y >jii? 
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V~* >1^ *SZsTy»- 


f>3MW 


& ^ \f\SbM y'S I Jj^ & I, ijyi Ajyr J? 

'^~ *y^ f'U-s— • rn r ,r) // «e*j t-*j^i_v>i4L-f/ (Matthew Hq^) 

Though Davids name lie not in the title of this «urig> yet we have tousoi«,,t<> 
think he was the penman ot it. because it breathes so much of his excellent spirit 
ami is so much like the sixty-third psalm w»m.*I. was penned by him; ft y; witness 
this psalm, which contain? the pious lirauhmg of a gracious soul after C«id and 
coiutnunion with him 

l/ 1 w-V- l" fyl} jZ ) I 

t ^rdL &j^M^uvdV^SdLM'‘£~ 

d‘j (Z/LfljZ (••• )-<f- I-SV J 

>■ - !/>/<£_ if dx 'iTj £>' 




.<S,a 


- A/”^C s a rt r ) ijf j^-yr - 

Ps 84 was composed by David, the Lord's '' anointed (...). It is a passionate 
lyrical expression ol devotion and love tor the house of Jehovah and Mix 
worship.The psalm scans to describe the blessedness of those who dwell in the 
sacred precincts i «> »■•». 9 - 1 1 ( tne blessedness of those who make pilgrimages to the 
sanctuuryjuSJW). 

< ■{. « . -(...)-i_ w^rj ^ /)>}£, >^aL>ji jbM'jr"/’ 

Vi jt j, jl 

-(Ii-I.r-Ic.ir) Jtt\\S\jJL ))*> 

-(A-A 
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( Peake)— C, 

The period of its composition lit dearly diut of the monarchy. 

\£n^^J)b <£*/*>>}<£*' 

-C-Auis tfjy" l/j£ *<£- 

>/ 

cr * 

,0 _ 


a resilience; dwelling (placer habitation 


;.JV(^u)vV 


^ 1 ^ ^ ‘i, , > L,<w^ ^ ->cf 

j uh*^^*4 1 tM CUr i/: •/ 








David says not. Oh how I long tor my palace, my crown, my sceptre, my 
kingdom* but oh how I lung to return to the house of God’ Ithc word return shows 
ivid had previously been to this place.) 

iJk£- <L-\ p +> 1 j* - ijl -U^«r '■"*?■■ 

. [ £ i_T* Jf tMyrUifi- d- W I ' J-* 

£ £^t£h -?£-■& U- J : (»*S'jf flr ('‘t 
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^ ^ \>jo ' 

u^c"« i ito-fr t 

J*\f/*L 

■c-&^\*ijl)i\$wJ^ < ' { j\s (AfA :ryjr^ /s ^e t i^ i ^ xr ’ * 


TJic general meaning of Uie vcise. wlmsc conclusion ilie poet only implies is that 
even the birds have free access to the sacred precincts of the sanctuary, they make 
their homes there undisturbed, while the psalmist is exiled from the source of his joy, 
is denied the privilege o! worshipping within the .sacred enclosure. The nostalgic 
appeal of this verse is one ol the most delicately beautiful expressions of 
homesickness in the whole realm of literatute 

JZ-F \ \f\ \yj I 

V iA/ c£j J >v 

-f- {*/*- W'O S&V'lf u &/U<=_ 

& 

)Jr^ ## j yf- , 

O A -P 

Envy of the bird* and servitors [a mule servant] who live there. 

^r J 0\ >£ *Jsjs \j. .♦") '> j i j »V 

. J=(T \y»«z- 

living things are safe from threat in the presence of the Lord 

(rr*-rvr*yJ^„ i (L^ tV’JU**** c 

U»> 




He would rather live in a bird's nest mgh God's altars than in a palace at a 
distance from them. It is belter to be .serving God in solitude than serving sm with a 
multitude. (...). Observe. David envies ihc happiness not of those birds that flew 
over the altars, and had only transient view of God's courts, but of those that had 
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nests fur themselves there David will not think it enough to sojourn in God's house 
as a way-faring man that turns aside to tarry for a night; but let this be his rest, his 
home; here he will dwell. 

Ijr/tjjZjlfJt- /&. -C- Jij- iXr J\J<— u r, *=-ri r — 1 

lb-fez ■&> 

t}*— J ijZ'—AsJSiS' f 0 

tirL fJ^dL i-iji i 

*,/»/ UsUXf- tr/fi/ '/;#<> 'X £ Xi-X* £"o (j? 


'They will be "still” praising thee 




X 


{J~ 'All the Day longX£- still' lll.f )^Jr 

; tfX'X wj'wv $ 
{J\£—\/- - ‘j? c-j/'cJ k 1 XX 

thee.' 

c-~*y iTwc V<j£( ^ r X* )‘J /'VLtfXQ ’ !♦ 

dwell m thy house, still they praise thce. 

Yet die idea of They arc pilgrims at heart’ is consistent with the theme ot the 
psalm. 

-c-. j /*£-;>'/- .J&t ‘ji L- J<=- Ji» i 1*4 

'who have set their hearts on pilgrimage'. -C- «icl 'It’lj* Nl\ Jj. 
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'in whose heart arc J&lf&Ajj&jC Jy* 3 ’-' 

- ijT ij7 \j [•( IjZ (J ;<£l - [he ways of them. 

?J\ (a r*:ryj?i /i ?^,j;i £ _}2 : xr ' £ 

The second blessing is bestowed on those who hold God in their heaths a* they 
make the pilgrimage. 

■**£>£. \Jf- b>[f ft fu 

& iA £ f? 1 / J 

\ 

Praise Songs of Israel: Rendering of jPsN( f *J*i_(r£ r ^i}'J : i /^>'k 

' < 7 _ “A rrfl ^ ^' r Book of Psalms: 2ft Translation* pf the OT Books of Poetry 

In whose heart are the highways W Zron. 
Heb. lack* to Zinn'.^^J \_£ 

JtXffri&XiiA (jtJtjsUjis&t/fJ'tSf/* *<=-w-Osl<£_ Jf 

' *T~ \J^4 £- ui- {J^Lyifc if l«yl 

Jtf’Cflrr'jbP*, -i><- Jyst) 1 c/ 1 '> >f J 1>C jSs. fi 

The OT Books of Poetry from 26 Translations, 1973. p.3jw’ 

In then heaii the pilgrim-ways. 

whbse hearts are :(mj* )^_ 

1 'jt J/jxb ft i Lo„)* > 6d f -'\?- set on the pilgrim- ways! 

James MoflaU A New TinnsUition of the Bible (Iamdon: Madder and Stoughton. *\Jr l 
<s- *— O (/"Set out on ptlgirmage '■£- sl’rrj*' J^Ud.. at St. Pauls Mouse, mi) 
Who have set then hearts on pilgrimage. :<£_ i'Jr 

A rj^/^ A \i Ju^ ji :c- jlSyft jy, <_i <L jt* 
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'■c~ Ujy •cj*L- ( cev) > J*t \Js, 

You bless all who depend on you tor their strength and all who deeply desire to 
visit your temple 

l+M' J*~V 


Our way to heaven lies through a valley of Baca, but even dial may be made .1 


well if wc make due improvement of the comforts God 
pilgrims of the heavenly city 


m <$ <$> 

'■ ] yiS^}<LC 

'/^<S( 3 h/J 1 * ' ’ JT 

To such a one. whose soul is uthirst tta-God. the valley of Baca becomes a well, 
while the hot rock pours out its streams of blessing. 

< dL L. 6 hc~ J> iiXdv'vc Jw j 1 £$ L i& . *> 1 (s — 

O n /- J w u 1 ^ «-£*■ 1 / 1 * u > j Su^' 






I J 


(Peshitta)l^ 

They have passed through the valley of weeping [the word 'weeping shows that 
Use actual word here was 'Baca', because its meaning, if not taken as a proper noun, 
is 'wcepmg'], and have made it a dwelling place; the Lawgiver shall cover it with 
blessings. 

.<£_ U- JyjJd-rvU 
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*SZj 


- tfL- J— ^U )G- ^/y. G- > tyj lA- 


: ( .k s'j'L ‘JsC>> (Tjjc*> T< kS. A 6 ’'■JZ'$*£-J’ i 3. &<£ ( rv - ! rm 

-<s- 1< jffifclj’Vib \?v-£- Jlcf - ■ t£ <L TjiJvj J*» / 

>** 14 rrfyjjijl ‘ ^’» j L *1/1 Jtf iTl -CWc/ r*’ if 

* i ~ 


qq 


place. 


to Parch; concretely a desert; - barren, dry (land, place), wilderness, solitary 

V 

fjiL Miij* 

Banen -\Jl • \J 2T" 1 * rr -* )The Hebrew and Anwuuc Lexicon of the O.T 

-3 place, bare hill. 


Gc senius and Lagarde deiive from [a Hebrew word which means] 'to be dry ' 
(....) It may be better however, to add zion to group Zin. Zen an, and Zoan, and to 
suppose Zion to be a deseendent of the race-name 'Ishmael through the 
intermediated form Zibcon, 

a> fajCi 4^i*_ bC ^ o#*' 

j*' iXHfttH dk’'>i£u*y&v?j'2-by/jy 

■ 


I he poet would rather be the humblest of the guests of Jehovah than dwell at 
194 - I* bjlS” T l 


^ r T’> IS” 1 


case among the heathen 

i 1 1 j j~^ \s£- ijvx* #/ £ 

_4_ v I 'f\^jlj£~ jfi 

^Sic (■‘►V J )y^ L' J <4- C>t / 4l£»5U»<£- t/ ri 

i 

'.Jl'JLeC J? 

For the Lord God is our supply and our helper; 

w'- : V'- £ 

.4Hj^,I^A < l V« T(fl le-r^^p^T ^ £! 

♦ J^Jr ) fyltj/ t£ L/^ * 7 - ^’Servitor' £? 


& 


\ 
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_>*>rAr:rG i9A£« *._^i 
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£^vSc&& i (4l»j[^\iUdfSji , 4kuZ\\s&<~ij7£ / j:jZjiC 
p I tf}/ j^\iJr*c- J&jl C > /£ ^ \f 

• Jl cl &(***£ 4 jl d?6* J> \p , o- 

^/^tJbtS \y*fft\± J£\f I ^ £ £J < L tiM . CO 

r ; r ; ) WVUfc £ ^i» • c/tu £ f£ 

<$ - ub Jj Jy V<£_ ; t?cTJk > ' > 

*»9^W» I/flZ-Zl CQj Irlc^/^ ( r ) 

- d*l&t*\/‘d\rt&/*j£d ( tj£i\?kt l bjJ*n/tj£ $?£<**+ iXw 
y I t IS'ly JiiUJ Jl J L-lj£* )»~£~ L- X 


199 “ L I b^JLS^I 




ftV J£\r $~}'J/;^\~ (f” ) 

J&j? Ju^/I c-. i~j\yj)i 

^'rt-'o- ft U 1 «='/ t> - |/ V' U Jj "’Ji/fit (P? £! ?StsfS~ 0 lt- 

*&-U* j&s^ / \)rufrj? 

-L.L. l/l&MVZJi 

ljtf(r)j,ijifi (r) 

-Ji/ ^wiU 

- ^4 1/: y ^ l IZ* »j l J<=_ 41 6 /i (J*V C^. (5 Utf^Jy 6 cXt ( 4 ) 
^4*4^^ ir c iiy’jt i Ty jb Ja 

-<s_6>vr^ 

< /™s\ ' 

P A 

<£ bG/% t/25^/1 Ge/* CCff c£ Jl"* Ju Ji U ) 

[ \sU\sj}<£ Utfy li»VVi' JilrJ'i jt 

Z?£. l/K ('■'('■' f if tibjLjZ££. U*-£ *=» u ) C'^4 0) 

JKPlg-(£Y 

>J&t J f <i_ ^ U tXl (■£ (■•) 

if 
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tj\< ji j *r ,,j: \ i- if /*]%£- 

isSc* *(^r^ ^^i)f / v 

£L s tL.i,^Af l ^itjcJ l d~^ r, ‘ ^S J^J ’ r " i ■=* ^ v\f *£-£ \f Ui» 

■.( ic~J2]xl i 

<L <L • /£*}))£. jii'bfbf \lfi»JJ) if \J IOVjvjI 

CAdi^i iff \yie- (\d£- <J '£& tf A u£j 

\r “' JL Ji W 

jbfi-te ('tfjifjc?-. dif'JAdi&i6\/' *•*- y&~J»\sA * 

'-J~< r W K ^JZ^A^r-jy^O'Aj^'i [fi* \*xi Jl A'c- <zr £~0 

<£. /i^_ Uf b/«>?^ 4 =_ »’»< JjS'JJ J j t /J < 0 jul# £? i- fV 
< {J t>rA }J '^c- fL~ \?£- [iJHf ]J " * o '*£- ^ ,( i ) / >) ^ £- ^ 
J&7<£-?i-J'tJ $ I |^i i 3 L (J^i— C/ irk 6 ^— ’ 1 


jlJ'\i)^£.jlliJ > ~’\rjJ}S<L-£-/'^\J , &A-\J’ { >- r ’ Ijj 1 -Ij J , -’£ r*-~tJ-'^ 7 

\J\i-\jiji\-$L. >j/\% igji 1 Jjfc'iJ '&£- J’hiy’- Jf£}~ 7 t/*£ A/' 
ra ... ^ rr jt . J£J ^ ., 

jTjfy Tu^/ f 

na ^ # ri 

A^-a*' 1 _*c_(3(^ r J!j li > 3(^’l^_. *r — V 1 1 <L - jiJzS 

r\ 

jlf TSl/‘±- s ■*/■:- 1 fjfafAfle jCVj” \jlJii n)\0r m e~jf\^G-.ij& 
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d\y^WiiJsL\hjWj;jil6^jjZjfcjilW%, l j S t)ij[s££yj’\ 

rr 

Z Jj* <LL yJlcSJbL. (Jl jl/l/jltfCjyjf 

^'\'“ &Cc‘Cj[y C i ) 

* '<f- j>l c/U Lit c/^* r, ^-t w(7tf 

rr 

*f*’X (Yahwrtk, Priestly, and EJotaistk; 

wy^i»>?^^,>j^ r £L J aj^Lcc^ (EiohM L^yijyU 

. >iXh 

^)CT>. ^/JJ -£ J' S^'< j ^ 

fijljilc- c/Jjrdlfi jfi tA r _<£_ J 1 * 5 * ^.[Jij^ 

\Jl ? ^ J/c- H wy^jUv^t 

sr i ^ *Ji£< ttf wt t/» rj^c 4- * -U »* tk £^(«Lij 

ra 

-^^'v CYaliwist) (Elohisc) U^Sjff 

1 

jZi/lxlf&z (&) 

*sA " ” ** ^ " * “ 

U\Sj>£. jl J| 1$ 1/1 &/>?. Zfj-. Ji -c_ t fc_ <L JS» 
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JtfL .‘i/'t g£/ ajU^Cyk^Z/j’:^- S' c/tu’ 0) 

-c£ ' u <r •* Jb 5 ’*' S-JZ c^C'A'A'rMjl J L 

i/ 1 ^ J^\6's /'-^l^’n'C- lx Jt^ 1 Jtf <£- d tU ^ iXl 

Descrl' )ii)lj)1<~- l/Vc.Cc^k 8 ) 'Wilderness' ii^ *' L _4y -K^ci/ 


Yet the dcfcnced city shall be desolate . and left like a wilderness [in 
Hebrew 'midbarl 

r l r i 

1 AicA-f^ &>Vxt^W.-*vV 

'X Jl*^ <L -A> ( iUL u~ J^t 

^ :^.f/^li jC L>l (Stanley A. Cook) 

The English word desert’ ordinarily means a sterile sandy plain 
without vegetation and walcr-a 'sea of sand' such as. e.g,. parts of the 
Sahara. This is not the meaning of the Hebrew word. No desert of this kind 
was known to Israel either before or after the occupation of Canaan. (...) 
midbar; AV 'desert,' RV wilderness'; (...) It is commonly employed to 
denote the wilderness of wanderings, which itself is a mountainous region. 
(!..). The most prominent is that which was the scene of the wandering of 
Israel. It is commonly called ham-Midbar; (...), and with this agrees the 
circumstance that it is only in the later writings that the horror and 
lonesomeness of the 'wilderness' is referred to (eg.. Dt 8 15). ^ 

L ~ ' y > ’i** 1 *^- d l 6 > / 1 






203 - — Ik 


S Jv i* b&'ut (cTjs it /)R.v 

i/'J IXi/idX..)^ j? ru i/y Jw< ^ 

j^r j^icT J a=^i^ 


_(ia:A(-£/^crj>Xs_ 


& ^ f-W* ib/jit^Jf) j: 

‘ r<5 ^ \A lTL^ to Jlr>L?/(nt •} ^y„ • Wilderncss . 

iAA|^ tv)l/t j^-f- 1 1> >4 ^ - 

c- 4_ l/^c/LU -( ^Jwj/v»Arf y^y* t^/ij^j. iii>) 

iO/h^JU 

7J< wTi <i_ .( ^ jj*' C-\£j?/\r ra i)„^_ 

ju^ijfe^uL. ./’jsi/ji y 

‘■^-f-fc ^^cA^jjyijt'AS^ fl/’M/isj: iTtCi/’jrfA 

(/•]>• IP 1 J 1 >^t* &U, / 


* i * 

- u£ Ui'yjs' l(J?l /^ V (shemaryahu Talinun) V/^lSu' 1 

*— C'-4- J Vildemcss'sLlZ* w»f 

:^{V%rit2(fe« 


(...) to arid or semiarid areas which are not suited for permanent 
settlement but in part can be utilized as pasture lands for small stock. (..„). 
In the majority of occurrences, 'wilderness' carries negative overtones, 
retemng to parched, inhospitable, and dangerous places. (....). No trees or 
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1 

other vegetation grow in this barren void, and no husbanded animals or 
civilized men live there. Anyone who ventures into this wilderness suffers 
hunger and thirst. (...). This wilderness is synonymous with utter distress, a 
place cut off from life. (...). The Mesopotamian, for which Arabian desert 
lay to the W, where the sun sets, identified the wilderness as the area which 
leads to the nether [in a lower place or position] world. This idea appears to 
be reflected in scriptures in which midhbar. 'arabha. semama contrast with 
the Garden ol Eden, the source of life and abundant growth 


f. Jt'-' I 0>'iJ ^ 

J't t &f JVJff i y ► 

* Jj’Zl r^“-( Jz? Sift t -j J ’s' 

JL A/'^V ^ ^ ^ ^ V- 

/ l/ar^4- 

- ^ /■tfjbij&jil'i/i f’J 1 r l/vr* 

:^_Ci/(W.LReed) 

The translation of several different words [he has written here in Hcb. 
script Midbar, Yasheemon, arabah. etc.]; often used interchangeably with 
"DESERT.” An accurate translation is difficult, because the so-called 
wilderness regions included arid and semiand territory as well as sandy 
desert, rocky plateaus, pasture lands, and desolate mountain terrain. Such 
regions existed in Canaan and beyond its E and S borders.*^ 


tfi ‘AjsLj'Ukl'S-sfcM of- 

[Desert] I/* 1 $ ^ J- 
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- JL >?. fiL- / <=_ J >m/[}> riji l i}/'iS 


• £- U~ * 2*^0 ( Smith) J?^" 


MIDBAR, {...). It is most frequently used for those tracts of waste 
land which lie beyond the cultivated ground, 1 ^ 1 



c- L U>/ji£. jLh\ 1±sjJ(\t!s2c(>)Aj. 

-U* T £/ , rXi-'f«=-c£> 

Wilderness, a desolate or deserted area devoid of civilization. One 
Hebrew word above all others is used for "wilderness." or "desert." in the 
OT: midhar, indicating both "that which is desolate and deserted" and "that 
which is beyond,' i.e., beyond the limits of settlement and therefore of 
government control, perceived by both city dwellers and villagers as being 
essentially disorderly and dangerous, the home of wild beasts and savage 
wandering tribes. In tune of war or repression refugees would flee to the 
midbar; Midbar was for them, as "wilderness" was originally in 
English, the wild, alarming wasteland, where men and women find 
themselves bewddered and disoriented & 

J/ JC \[ Wilderness JulLLs 
^ slfbiblf UiL, t>f i 

^ -> <=_f |/‘ jyij>e_^L {jjf-C- t/ 
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J\ <c_ \f \ZJ^4- ^ CJ & 1 ij- K ‘r^ / * ^1/ ' 

^ ^ j 1 ^ ^ ^ f- r ^ ^ ^ ^ 11 ‘ j ^ ‘ ^" y ‘ ^ ; ^ J 

i 

rr . >££ 

ji/t (») 

,>£ Jj ji ? l^ V (*U'~/^'f- t*6y V- rr ^ I Jr K' 

£L<>^c-iTu r, ^^i/ , ^ i ^j , ^*- i ^' #,, f- 

j>£ J If <JJ £-*>=<£ \?*<— /% C-rf’Jl' 2—^4r t/^^P'f'* 1 

■&C & U{ J-$Lj<l- ^J 1 ^ ’ w ^ 1 

Where he [Abraham) made a covenant with Abimelech, from which 
the place is alleged u> take its name ('well of the covenant," according to 
one I 


: interpretation h" 3 ' 

ijif\ ty)j%ftJfLn‘S 

^ *3F 

It (. v .) received its name (’Well of the oath’) as having been the place, 
marked by a well, where Abraham entered into covenant with Abimelech, 
king of Gerar (Gn 21:31 E) ^ 

r^> r c-< ->^ 
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about 28 nu S faccording to the Interpreter's Die. of the Bible "SW" 
(1:375)] of Hebron;^ 

1^1 [c (J j 

£i)sJ*\i£ wr?<C frU (/ 

»vU J* fu£,)cJs ^ *L 

fesisiC ( Jijtj>sji*\}f \ LicA yityujPtJfyj&i 

The Beer-sheba plain with its ample winter pasturage is well suited for 
scminomadic living; thus it served as the principal homestead of Israel's 

patriarchs. * O x A 

^ ^r- ^ ^ ,J t ~ £ (“O'Y ^CCc= c-j* Su*' Jt/- £Tr c £ 1 

WL vl, \) \\j\f\J. u^ifdib^bfajry^Lj't. tfj , u*j)i-^)i 

-'uZf.t'OM TSuMlf&SlfijIj&ZjC 

On both sides of the Beer-sheba valley, in the Negeb, there is evidence 
of human settlement going back to the Chacolithic Age (later fourth 
millennium BC). (....). The Beer-sheba valley and its neighborhood were 
frequented by pastoral ists like Abraham because the water-table was 
sufficiently high to be tapped by the digging of wells. ^ 

fO»^^)[Chacol..hic Age] 
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;i>’l l/l [f-^\„ t)/.y , \$ (E Hull) <J |Jl j£ ^ U ' \j/^') 

:£.b£iyj£ 

The soil in the valleys where there is some moisture is exceedingly rich, 
and is rudely cultivated by the fcllahin. who succeed in producing fine crops 
of wheal and barley. In the tracts around Becr-sheba the Bedawin find ample 
pasturage for their flocks and herds, which towards evening assemble in 
crowds around the wells as they did three thousand years ago.^ 

Z '^3^ I fi/ijljCI 

< 3 l? J“- J AuZl >$>*£- - J$ 

«&AA ji *- ifx&jz j )/ ^ £i)L (t?. 

^P ^y£-Z-SijtJgjMjc£ 

Jp JS* - l * & ifi t J/ 

£- \J u~\ r ( i 1 / 0 ) 

J^(r /*>? I lyfi/r L>^. ij^LCl 

4 

t « A< ^,‘d 1 ') hJTL UiJtU lT CCc's 1 

jtj 

ufy; l - jAjl $ X/vd* t/*' 

u^cCf. tXt S \$*d&iSot 3 [" \S t5 <L. 

Z,A/Urr. &xX/jCi yjC <L i;£r*v Jlric, 
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» 1 Ip l/S C Tjfuv ] r^/ e> jih7. I U i if. 3 ft u^Jf 

- ud i u A'-f \j“- cT JAj)d)j//i <jw t • jw« jy 4 t<l. jry t 

J^lr !&/**£ ‘ 1^ Cij 1 L' ) Cvff **(• ^<7= 

yift&fU* </ji ,L i; (^ Jj-c- AAAjt ^it/U 3**e- *7\ 

lJjil/L/ , ^3 J Ajl£iJ'b)l( r friJ’ll‘jtljil/jj(J^)J! & t"U liA/f'tA. 
\j)a\z)\-C- tTl fljAslk 


-l f \Aj c~ \$ £*&\i L-\i i— X\/)j 

\d\fj)£- wtf A [/<£- t/*((Jlr^ 

»>? C lf( <J U )^j U* lytj&'J yjf t *Jlr*A 

dc> ! <£■ tTiid *-4*$ & Vi v fc J<L b' c- 1 » y> 

(^rL U 1 1 iAbr^r^f / ij \c— Si- y iZli£- *i_ (j(X**/i I (j£ £1 £ Jv£ 

ZlwU ’^/(^- ^ J” < Z-yft jf* tiiC (■'y^y y y^f U w fi\S m A 
- U I 5 Y 1 1^ o 1 IU Zl /i_Lk>l !— Wry *Zl c£ r^ 

uW 

Hadjar, cast off by Abraham and seeing Ishma'e) perishing of thirst, 
ran in despair seven times from one hill to the other; ^ 6 


d4kC-jy/0fWl&S>£. Z-l]L.<£i£ 


C~ tV / G^ > \J>)(. David kerr)>^ >S 5 

This [the ctrcumambulation around the Ka'bahl is followed by ninning 
seven times between two small hills [al-Safa and al-Marwahl, recalling the 
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plight of Hagar and her son Ishmacl who, in Islamic. Jewish and Christian 
tradition, were saved from certain death by a spring of water which God 
caused to break through the desert sands. This well is named in Islamic 
tradition as Zamzam. 

L r»vJiyjf uji utfy iW 

, jJc-y 6 Crjf'yJ -( Jlf 6 cH/“ )<f- 1 If cV' J 

j t k' I t ^ t/ IV cF^ 

^ J J i/ii* <^4*0* \(G~ iL. j. )L- ^S'L- 

'( *■ 'O' 1 ^ i 1 ^ J 2- ^ J'^w- 

i> if y'iiyut ^ J 

A' 

/A • J > AL~^\ tfjs i 3 ^<£ 
yj» t Uj?r^ (tfUicy/VY ^ .^AJArjy if 

j£ i/JTl J y^yn/i jl yjl lT \>/JiW+& ^./ 

. li J?< J» ‘jJ’S 6HA} 

% r £-ti\j*»7.\M£-L-&££*\s£-ty[ d 

frfJeJ' cAn Jfitf'VJtJft* di J - m 1 6 S' A"' -A 4} 
j\ySjiiLL Vw^YCCs’ 
j l/(A >*c/- kfy U'f tot-* 
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(*M t^‘i- yj l» L 4. ( uj 

«£< I iJjXf^Ji • 

2—/ \& Jz*z*\s\J\£‘j}iL- T 

;j ifrLfrt+fi U \)>L Ul£l {Jnft \Sj4giMac bji/i S 

jZd‘b)lc-;tjtjl^JpliJ^/Jij IZ-t L. J{fJiJjJjl 

*3 ** «>• yJ C--Jl '-* 4 *^^ j> AmJa / J •jz*’ 1 —-*' 1 J |» z* 1 ^ < 

£-» j J ^ LlL * W*-> ^ ,*4* *»■' «^-h ,r~>-<y-*' <‘ ^ rr'j 

I*^* 1 ^ 1 W W-' 1 -** _W*' 1 — * f t i.J o: > «T*V.' |^*» *a «y v I'-a — j «-J lJ'j->- 

*-' W V Jwj '/> viUj *) cJUi *_A M j J-> *j ^i> jll lA+J UT^ J 

•111* J^e- 'j' V jJJ«A» •^ Jvr J |-» l - « . -^ j *V JJl cJli Jli 'Jtfi J ^jU 1 iJblf 

Ju> •iAt £»JS oU^li t 1 !) j+j Uj jJ w-J> y J--U-' <>}j-l '1 I ^-y 

r+^‘ jf * a4 *’’ J**-'* •£•*!' 'jjs} «i*?ef •** Jyj «i? j? *}y jtf j-r 

j* cU -' £•*✓ J^U-i y cj«->rj «( rt :ir^i) j y/J^ ifc] o>Ji J» j 

j±J^i Jv* jl S*‘ Jij w-i« -» -j Vf^l _r^* ’ c .— Jafr «u_J* y U Xl, lj> ^>- »uJl ^.Uj 

C-Lc—I *M- w_-Lii ^»r U^)l ia»ji «Jl yj j! i-»l f la /.-« 

ij 'Jl ys- U-*;* jt J-U-fi U >-5 j pJi U»-i iS/ J* )» — 1 l #-* 1 j -? 1 

^ J*'*! '»4c^ ij^Jl aL-J* |«-* J> Jl— V' wl«A.- pj 

«L^ii U -| — 1 _yUl J^U ji 5S J 1 ** / £-~- »JJ^b w-a*A* l«l>-l y ( «jui l-L^>-^ 

- 1 ** C-J L-a-ji w»* — » ^..a^.-^ '- pj 1 4 — >ai «u y «— » w^JUj U ^ • J ^'1 J * r~^ 

J> o-L»y JU y <-iiv C.hj ffj ^ 'i'i il ys. ^jjup jli' jl s i~i— ! 
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U JU| jyii I4JU— ji tUjI v J a jJm-j loi> Uj, J^i- ; _j <-« »»«J v 

•Lj' j* — * fi (J yl Jli jf f/*j '-^ t ^ f 1 ^ ./•'t* 4^' J' 1 * — t j m -‘ 

^ U* l» jVi 1 yl> w V wiLJ* (4) JVii I juJj LjP f w-iv£l 

J yjj\ vt «*' J 0 jty J* t«iJ /• O— 1 * oir y *L»t V *U' j'j >VaJI li* ,J— i «JJ' 

jJLii ,►»/• J* c-t jJ _jt (U/i- ^iit' Jr n j*- JJJiT JU_ij Jp VLi 

U^Uo+nkU^l* jjJ,) 

I . S\, 

ftj Jb Ijiyb *LX ^ j^ti t j**-/ »bJlj bli „«' C^»r jl» ufjljJl 

^ 1 yhi t.U > ^ jr- ^ y ,*A 4 cJUi j^J jl U) jJiW I^J -i* «WJl J^J> J-^ 1 — — ■' 

*+^»i >y— j! j iy_y ^v* 1 — *w j».i jt* 1 -— 1 fl jib ^li $£i Lr Ji ju ^ «j' 1 — * 

rH^ ( i r*~^i r *-’ ^ r^J f^ 1 r*-* ‘■s A * < $ ** Jir w 

jyU«»t'|4cJk«_j p4_* «!y • **» jj Aj' UU « — 1 

£ jl t/ \jf\J m j£\£U*’ 


s 

I 

J\ jj» k-. ijjiiO'uASj'-s* ftw-iu ? 1 • J>> 
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'•tS bjc- JljJ/ljUjHilljlsfyl 

bttyuZiSibiiArTt jfrL jH/fjjif 

u, U(/l 

,C r^irp. WJyfAs&^j JtfL\£/ij,^ 

^ \f* f ’(it ^/^Vt j#ju Zl ciW 

f J '■y' ^ , -’ 1 lil/! » >- <£- i^T 1 \y & ly, j I (^Z. £•-<_/ ^ 

■ JS^i^/i) 

6 >*>£;■ u «—-* j -^jtc u=- j_ i JUj Jy^/foA £_ r 

_< f— F«'W(j/U'!».>vw^*' \jy<^5 \J$L- jv £, Aut j}1 U Z_ y > i 

M d~'jl2pl r v^4 ^uZj/ixi, 

"r! /^ -c£ ^ oV>^[»iA»Mi»] jAic/l jktf, lT»j<j£’:U/\L 
*r * V 1 *- Jh i -i 1 «L jy’ 1 ^y^/yV-] 

Jj i> y;ij f^/i. /V L uSLi Kb JfL. jS\Aj,\ tlW ’ 

cyy^>? ^ ^ ^ — x^Cy r L C^3 

J' jj, f J fjic -ijt/ijl )c- 4 ( L J>J ^1 1_ jL<j- £)Jj/ J? 

j^CiL//./, ^Zldit Jt <///A^ jt 

f^< (J 1 1 (3 iXV* *Z> i : ll /<L Zn JrvJt/f Ja J* 
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(’jfl o lt)Si’:ll/l< '{Jr s ;*£ [ /J\+ £ r i]fj':('}i)ft<^l/ 

L -f- yVifl Jtj* -ivG w5> K'i-rr [jfy] 

l^*Cj(rviL 

Ul \>uZ c— • 

^ </t £ JWc- u£ jV<> yt f*JT L JkfZl f'XJtf/JcJk 

c* Mjcif'-c- 1 '/ i&J? / ><Zl jt y»>v ^ i/y 1 ^ j»>v *Jp [ i£ 

<L /^]Jj T^wXl <L j/A-V~ jt dfl$x/\-UZ -^' j<s- <=- 
_ j t fj/j\j ij) 1 \Ji > j t «L u/y^*- 4^ [ ^ 

w, f l/’:U<L- ZltjUJ 1 ! /**-*— T—j A\J\*i 

uA'cfatf&f\j\/4[&£-S ] jt^ 

_ju^ /» Jt, JiX ; Lt/i. ^ i£4j? tClVtfl 

fjj>h ^c— > y i «*$w - [ J* -> t ^ **rJ t jJ*] U j/ ^ ’ f j 

Mw-^- t r* i^" L j 1 * \ i y 1 m j 

Jl£i A Jvfajl^JcT '<=- 
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Zl wtf J 1 » , r»V U 1 lT* - & t" U l m 1 UOiJ r* 'jJ < tp 

• IS lyij***cJ[fJj£. ji Jlal^yil^f^U 1 ^/^^ iflfjjS. <£Lj\)\)xf 

<c- jrl 

-l/* wiu* 

(<J) 

. y\ \J 

L J \c-j\/.fL- A'/cM JU^ 

fJ-jtxTZjzfc-J-JWc- lfjjf u r \ i <- / 'j i flJc~Utl-jlf i '-\fj'l 
y<C-J Ist—jZ l* )C- (3 U-’w' AL 1/<L I j/\ ? I ^ r lil_< 

i_ {‘'•&S-<J*Ijf^i-.ji | 'J \sju^£ SlfL- f' 

<=- f'* (j^y w J.L. \f - 1 yji^^sS^dr 

^—£L'.z)’\ L-W /J^T«tu— ^(3> J/" 
Ju^ kUX. ijy^O^ Jyj^wjU 
/T<L {JtJ'iJL, J\f' l Jfj(fi-z£jL ^1 (,/ 1 > jyjl 

I'tti'j’iJ—J'iy- \fj j l yj^*-T IfC j 1 1? by^. tjA ^ 6^ rO' ^ t/ • 

ri. *$/'$# jrb ^‘uCcr 

l£ <4- 1 ./Wr ‘ ’(J^4=- ,'n.u J IT i 1 c^/®^ i l 
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Jl>| wit **-! 1 '^U b^Sjl 

i jy^ s^^w/^uLj jb J^Jlr' ~ 
feK[jl/| ic/W^r*W^ r ' 
:^J 

(r) \ 

i;i) 

- d* dC^X-^' i/^ jiAs./* jw v 1 

u/jyi r </d- <£ c£ v^i' i/i- £ 'J sm £- *JX\J*\$ 

fcjlb&fc — iMr^Jf* 1 

t, \g y t {j'fj''\ i~ Jy^‘i~ tjv^> Jtr i J. ^'L S-\A-\} 

OStlt^r^Jjlri&^VUif Kt/l-^uC‘U'/ 
^»7.\^/^2. ^ J</ 
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X4_ f *J/! 

-£^x£-ju\>^u3*'fi£-2-Aj*/>4-£'<)^£> 

J^Jjs >£ <z~ 'fcji'i-teL 

’■\jt I—\&cC. 

^ — *f Cw’ "— lj~ . 

- < rr^ tJ[) iL UvJ^ Zy J’Jvltz I 

i dTt /», u Slfw' ( r 

*r~ 1 Uv > A£l w y/>^ wc i Oi I < J ij j 

-f- ^>0^ ir^An 

w- - S} y» £> l tL/^*7. I ^ (r 

'* ~ *Z-C!' f} - V tj Ukiy^yj l | -»A t *^?L£lO' 

\t£*j\y\£ J J^uUt/j^iC «L /^ 

u • A=^_ oj>f-0‘ &> £» L . <L w, L Zl c/ f \jf"j?~ J> L j/ 

‘f- * ifo c- »-ft ^lT - x 

^ s' J'*r?\£x/l '{*Z\ w/^Aii ,4 r?i ^ (j^L 

- c/ZD^t/^ AX A 6 J ijfyOjk; U £ 
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Jj c,f > c2)j'’i‘ £ k 1 V 

ji <L c^ v/lXy ^>^21 c/ '/£- f<— >f»S- \*'/*U%i JS ' 

i/L »^ */>l. 

J^^t/i ^(J 2 " t <7- f V2H V^c/i 

£«*v cA* 1 ^ /-V i^C ^>\?&L-'/Z*)» )Tf*v 

W^J(/ U^ l^i_ 1 > 1 J‘> 

dV<£ M- 44 -s? «>J? »yC 

^i'hjf' a\ Jfl l\J\-Z-\j(p£ Vlstf'Jr'WiX'r 1 

S&- \*&Z G- U^r*^ '• - d"tf' f'^W 0^\ < 

>i< *4//f ‘f- / ^ J* SWif-Ji’e l£ 'i-lX*»> 

(ft 

-£-lJ \Jji U*j ifiJ'J-? fy 1 '> ^c/* J &** -' ^7- 
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<=- l/^c- «* J|^I ^4 £ jy« w , J^lri^^l 
^r ; r ; *lr )Ktf iJr^S*.*# Sji ^ /$ i^/iu ^ 

( Jt/iC& >Ki?l/«-^*f - If l^/c^U jC Jr" 

-f- dwd%f i jt 

“ ^ J\fj)£. » } fj) i (*-»*£! (^i i/ 

'^JjL $# (a 

O .N -J&iiL^fL 


-J&Ol&lyj’l 

$>**& Jgsffrj'iP'fevi, rf'sz ^> ’(•• 


yV # ^ it i <L js&L^ yi_ u Uji/'ji/ui, Jj. 

4? iJ^CjL y£&/tl—bj[/£. *r, d’j&‘(lji MG' 
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> 

> U* jZ JlP\S Cl'lftS. I ’» ^ ‘tfa i hJiifC-isAf 

j*\f &kL JV/~ V j> £- oOki6"f 


o 

cr 

at <f 


A 


& 

N A° x A N 

o° cT 

// 

■* .A* 

A* 


Pd- 
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^ ^ < Chambers Biographical Dictionary) (ji/"' / j J^L' £ l j /£ ' I 

r(HrrJ') 

Sarah, whose name means ‘princess' in Hebrew, was the wile of Abraham and 
mother of Isaac. She accompanied Abram from Ur to CanaaMGen 12-23) and 
pretended to be Abram 's sister before Pharaoh in Egypt and Abimclech in Geiar. 
since her beauty and their desire for her might have endangered Ab.'s life. Pharaoh 
took her as his wife, and Abrm. prospered, but when the truth wart revealed, 
Pharaoh banished them both. Long barren, she eventually gave birth, fo Isaac in her 
old age. fulfilling God s promise that she Would be the ancestor of nations (Gen 
17.16). She died at the age of 127 in Kinath-artoa." 

JLl ud-CrnrJ^^jS 

Ws t-, JW>-J shifts 1 ^=, 

^ / Jrf/; U>’^A?’L r -> iCytJb A I 


: «f- JcT^LijuA/ 1 Ju^ / u^rra:i 

Ancient name of western Palestine, piomised in the OT and Hebrew Scriptures 
to the children of Israel (Exod. 3:17 etc.). 

L Jtyij u,i^ i j: jjiS c v-<=- (t|C 3 Z'iu^} 
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J^i;^ ’ 5 

A mother weutts licr baby when site gradually stops feeding it with milk trum 
her breast and gives it increasing amounts ot other kinds ot tood 

: U C2^ (RE. Murphy ij/J^T^KRJ. Clifford 

rhe age of weaning was three years. ( The Sew Jen.me Biblical Cmu ed RF 
Brown, etc. Bangalore: TP1. 1994. p.24> 

- oJ ^o^/tS i— ' 7 %» »■ > 

• f " ( Snncino Chumash ) 

( # IIO-,l»r*>( R ^, Shekimoh YmchftkrJ J & 

-U JLzij[tiX *”> ) 

ds' 

We are told of the birth oNsaac (v v I-7J On the occasion of the festival which 
was held perhaps n» or three years later \ 

jdvi Jti&rViiJ? 

& -ifi A Oi-'X*”’ .1 J 

< r» i ¥ $>JZ JiUVji/i 

li was not fully weaned for two or three years 

C *• m 

% l^fcCutlfl'XcA {»**»$'$- JV c^/r ^ i / 1 


223 - J^c-L— »IL* 1 I 


w-t J)L<- o) I fJUw$ U^/lT Jr l* (Tt/! 

u> lAo^f jU&£_ t- iW J W r+, '’> t[r+ir] 

^ ” <r- 1/ 1 ' i&'/jjljbJV J\j?\$>\£ ifjbil if'JjTjZ Jjj iSJ/^^l) 

hsjJ>fcti w l Tjo 'ZL 'J ? ><£. Jx ij<^ jf zSjji N h rf* 

Jj (Eugene H. Maly)<Jl &d?l (j£ -■£- lfj'X/>[£j!lf 

From 17:25 and 21:8 we tan deduce that Ishmacl would be ghoul 16 years old. 
which dashes with the present account (cf. vv. 14- 17). 

\j*£. Jl'JrcXir i Jttf «£ J ]i ijfrf fe-A:ri yJ ira:i4 

4 O x A 

V/ ifi (JO / Cx- (J t UZ1 -*l>J^ l- /• M»‘<r </( 

jM&/X Si/Lni- i/&dJ yWjisv* t u £ ja j^z: /j^ 

*})£- 12\ j"; £ 

* » J i>^ Jr j* b^t j'ly Zl,*^ ^ ^ ) 

u r 1 > ^ < I? J" L Zl f- ^' (>/<=- u JZ_ f'UiL. 

d/J'\,jU)i£ i_»«_ c/yii J^jy^wXi/rc. ^>47 
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l £-£-*\Ja lyltfj&ffUljtl Jl»s* L i/iJvUi- f UOj<| •'<£- 

-M» JJ »* ul/l Zl »>?[ »>/» ( -c_. Jjr. J" u r I S\$)c-\ \j£]> <L JyU Jjr. 

£-|,/fc- JOl *J*Uc- iji L. i/Uly) 1 ^ 

L/ r, i-5£./i->» l >^/}L(...)-| (l 1^-NkV )iJ ta /uiMyji(/tP r 'A^ r L' 

i/i« oCtXlr^tlTj u Gffc^fv^ JUx/l/c- i>^ j 

• <=_ i? | ''t i- 1 IJ; »^?L «sl- ('UI/jl«(...),U 

.Oo<M,r,i:n >l£ JKh 

cl 0 Tel l/J> 1 1/ l-f/ fctf ij U r 

L A/c/' 1 > j£ 
\H i\s ‘ <L~ — « iZl (Jl 
^{JlS/£ > *0iAi)lJ^/1'*£\r£. wii_ /" )} *— */' d~4^T 

L >^-)jZ U"w->y^yr t/*lj> l 

j U/';)/! ^ i JJU! j/yi. jy 

j tT >^<Vi j/|: itr* ^ uu c/W^yi; 

Jl ‘/I >i-y/ J^blj L^”lf l/jl^*5*>lf \J&^i\jd“ 

i/lft '•* (jT^r-rV' J, * O'* - J"‘ I 3 f'c- • <L 

-<</• Ti_ bo'^iP lt^jj w- o jo 0 } U^ 

C J*u^c L _ : U'i </ 
cl z,/* > .rhJ J v. So*' J) Sir'll) j J ISc i^'J/jZL- lU 

J l>tp U _ b^! L «L 

U j^V^cy- J" 1 Dl^clu'^'-il 

J ii '*1) •;— ./ O' r >J^l‘ 3 u-'^r-: lT Z ■ /&sj2h \J^ 

Vjji u'v' o;£ 1 » r w jv } /o bV i wl ✓ 
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ffti jjJ ^ \d> 

A}**j>\f'l,>Jfdi III 

'Z-'f’c- ii 6 jVj-YI/Zl ^ijU*yi( *JUf r #vJ^ H w /^i 1 

u ^>iiL £. Aijyir.ii 

: f- 1 *ju£. T^V^L/l JjU'i^r^’ i/isL 6^4- 

ln the world of the OT. infertility caused great distress (see 25,211 At that time, 
the woman was always blamed. When a woman was not ablo to conceive a child, 
her husband might divorce her. (p. 33), 

j J ^ I y jiC> _ i&£X/j* 

\.h;\sts~!>Z—f{$M\ \£ty}A£j2d~\,jJ' U'w /^yl 

A‘ .J l >i J Jj if U • j J ili><_ /: j 'yai\sl. 1 J l><4_ j£f// , l 

: fcK>f Itc-i/l- \ 'A’iJivA f»\s)jf '/\J\ c- 

('l/.ii^ ii l^/- ZlvP?^ lr | c/ t> (0 

ijftj C- C^/ , lT*^ ^^.ilwiU'l^ jy^l JJ. V If J^lrz- A’l^ 

(r) 

C/£ «— X U" w //"* *>-£- /&£- ajl.-icv^^? lyl W /*>, 
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lAj^ fi- 

with her son Isaac: This phrase seems lo have dropped out of the MT hy 
haplography [the inadvertent writing once, of what should have been written twice 
( Chambers Die.. 1995, p.762)]; the phrase is preserved by ihe LXX and the Vg. 

-Jjtli Aibf.r'H \i>L f\f l J? f- 


UlilLL. A/I jJl/xJxiAc- 

_c_ 4^JhRsC» !jC\ 3*£yj\«r'l\ \f‘* 

££ jj^u A> CT+ <-&t£ •£-3+L +v Kil r f vl’f 

\j\ jij>? tjjijf.s+jrfC. j\ ji < c, 1 1 si'/?/* 

jjtfiiji >>21 JwT, ^ t-^ f Lf W- 


to laugh outright (in merriment or scorn): by impL u> sport:* laugh, mock, play, 
make sport. 

l3 (Gunther Plam) wlij A^- 






Sarah saw the 

4 


otn Hagar the Egyptian liad hurne lo Abraham, playing. 
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(RSV- cT^it )V\£j cfjnyyfl JC* 

Jjj*fjdX*MGm)‘iJ : ljjC jfX*-)'(TE\)'rfjiJ&^ jy'( iJcaiholic Ed.) 



It has been translated "mocking," "sporting,” "playing," and "making sport," 
There is no good reason here to introduce the idea of mocking. What IshmaeJ was 
doing does not matter so much as the fact that it infuriated Sarah. Perhaps .she 
simply could not bear to sec her son playing with Ishmacl as with an equal. Or it 
may be that green-eyed jealousy took full control. Sarah may have feared that 
Abraham, out of love for LshmacJ, would give the older lad the prominent place in 
the inheritance. 
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That Hagar appears as a slave woman is a necessary consequence of the theory 
on which the Hebrew myth is based, the notion being that Ishma'el was of interior 
origin. (Enc. Biblica, p. 1933). 

w< GL7 l/^- Z\S J ^ 1 ‘ < 7 - ZSujs (J>‘ l *7.^ jXl + 

4v-A H/t/dft- AX 
ij/X i/X.i ■►vJfc rf 

According to tbe Midrash (Gen. R. xlv ), Hagar was the daughter of Pharaoh, 
who, seeing what peat miracles God had done for Sarah's sake (Gen. xii, 17), said: 
'It is better for Hagar to be a slave in Sarah's house than mlitress in her own," In this 
sense Hagar's name is interpreted as "reward" ("Ha Agar" = "this is reward. "). [Vol. 
VI. p,138]Hagar Ls held up as an example of the high degree of godliness prevalent 
in Abraham's time, (;..). Her fidelity is praised, for even after Abraham sent her 
away she kept her marriage vow, (...). Another explanation of the same name is "to 
adorn.'' because she was adorned with piety and good deeds (lx.). |6:138], 

<L <L [y^»£ ] A S [ d. 

•s^jX J\ :*>[ jXf- jlf Suet'S Sji flf [/ U ?< ^ 
-U?cC >>Lf &>XZc- J>1 eZUf'^Z^. ju 
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Rashj. in his commcntaiy on 6:1. records the belief that Ha ear was a daughter of 
Pharaoh, who, after seeing the wonders that had been done for Sarah, declared that 
it was better for his daughter Id tic a bondservant in the house of Abraham than a 
mistress in the palace of another. (/ Hustings. Die. of Bible, 2:278.) 

-( pv l ) T f by:£> lL^L 1*1*/ 

Sarah in her anger brands her rival "that slave woman and her son," not even 
mentioning their names (p. 24). 

~*T t >4*- *C? C c?n£ I Jff j/f-jt d£*A s 
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Old's* j/ 

Surah took revenge (Gen. xvi) by preventing her intercourse with Abraham, by 
whipping her with her slipper, and by exacting humiliating services, such os 
cjrrying ha Nthing-matcnaLs to the bath (lx.): she further caused Hagar by an evil 
eye to miscarry, and Ishmael, therefore, was her second child " ( Jewish Enc., 
(kUS) 

fijy.fi J\s£- 
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^^^^(Fugeni H. Maly)Jl^!c^<|^* J" 1 £ 

. 

Ancient taw ordinarily forbtule the expulsion of a slave wife and her child, and 
no justification for it is indicated licre as in 16:4; Abraham accordingly hesitates 
(v.U). 

[ *f UV k-. J* 1 ] I?* .'if' J 

Zjlyjl 

tj\ _ dfbetift 'JjS\ L jt / 1 \fz vJwuftfg- u tx i) 

4- > t/! i- 1 *>• 

4 ry^, Jl 5 V' ^ £ "* 

It is Sarah's jealousy, not Hagar's arrogance, that leads her to demand ihut 
Abraham expel the two. She fears that Isaac's future inheritance is threatened by 
IshmaeTs presence in the home. (p.60). 

})> (2 U U <p_ f 0 J U^-. £-[u\s\J u4 « \J- - ^ ' > 7. 1 r 
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J XfiX HJtf_ J/^|/!eJ-c/jJtf^_ 

- J^f Su^d^^Cl S^r iJ ~ ^ U><4- ,c - y*J >*c- j L-*' 1 1 tv'V 

*(/l L >y« >>r^ ( J-» o£ -»-f- f t j I ^IT t Jp-iA* £i_ \J\ 

'S <^J’\ G~ C?'UZ \Jj I CL- (The Expositor's Bible) 

The acl of expulsion was itself unaccountably harsh. (.,.). There may have been 
some law giving Sarah absolute power over her maul: but if any law gave her 
power to do what was now done, it was a thoroughly barbarous one. and she was a 
barbarous woman who used it It was one of those painful cases in which one poor 
creature, clothed with a little brief authority, stretches it to the utmost in vindictive 
maltreatment of another. Sarah happened to be mistress, arul, instead of using her 
. position to make those under ha happy, she used it for her own convenience, for 
the gratification of her own spite, and to make those beneath her conscious of her 
power by their suffering (...), She breathed freely when Hagai and Jshraod were 
fairly out of sight. A smile of satisfied malice betrayed her bitter spun No thought 
of the sufferings to which she bad committed a woman who had served her well for 
years, who had yielded everything to her will, and who had no other natural 
protector but her, no glimpses of Abraham's saddened face, visited her with any 
relentings. It mattered not to her what came of ihe woman and die boy to whom she 
really owed a mote loving and careful regard than to any except Abraham and 
Isaac. It is a story often repeated. One who has been a member of the household lor 
many years is at last dismissed at die dictate of some petty pique ['a feeling of 
annoyance and displeasure, csp. caused by the hurting of one's pride.' (Longman's 
D. of Eng Language and Culture. 1992. p. 999] or spite as remorselessly and 
inhumanly as a piece of old furniture might be parted with. Some thoroughly good 
servant, who has made sacrifices to forward his employer's interest, is at last 
through no offence of his own. found to be in his employer's way. and at once all 
old services are forgotten, all old ties broken, and the authority of the employer, 
legal but inhuman, is exercised It is often those who can least defend themselves 
who are thus treated; no resistance is possible, and also, alas! the parry is loo weak 
to face the wilderness on which she is thrown out, and if any [i.c, any one] cares lo 
follow her history, we may find tier at the last gasp under a bush Still, both for 
Abraham and for Lshmael it was better this .severance should take place. For 
Ishmael himself, loo. wronged as he was in the mode of his expulsion, it was yet 
far better that he should go. All he lequired lo call oul his latent powers was 
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lo be thrown thus on his own resources. (...). But the two fugitives are soon 
reminded that, though cupelled from Abraham's tents and protection, they are not 
cspclled from his God, Ishmuc! finds it true that when father and mother forsake 
him. the Lord lakes him up. At the very outset of his desert lile he is made 
conscious dial God is still his God. imndful of his wants, responsive to his cry or 
distress. (.,.). God still "heard the voice of the lad, and the angel of God called to 
Hagar out of heaven " It is ihis voice of God to Hagar that so speedily :ind 
apparently once for all. lifts Iter out of despair to cheerful hope. It would appear as 
if her despair had been needless: at least from the words addicssed to her. AVhat 
arlerh thee. Hagar?" When Ishmael turned his back on the familiar leitts. and 
flung his last gibe at Sarah, he was really setting out to a fai richei inheritance, so 
fai as this world goes, than ever fell to Isaac and his sons [77re £\pnritnr',\ Biblt 
(a commentary in 25 Volumes], Ed by W. Robertson Nicoll (NY A C Armstrong 


& Son, 1903). 1:2 14f. 17-19], 
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God assured Abraham that Ishmacl would have a future because he too was 
Abraham's offspring (w. 11-13) [ The Bible Knowledge Com. 1 . (Illinois: Victor 
Books. 1983). p. 631 
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(....): whose good qualities I have toe a long time proved and experienced from 
the day when she wa* first introduce into my house, being an Egyptian by blood, 
and a Hebrew by deliberate choice. (The Woikx of Philo, tr. C D. Yongc 
(Hendrickson. Publishers, Inc. AGES Software Albany, OR USA. 1999], P.984, 
Para No. 25 1). 




The peaceful playing of the two boys stirs in Sarah deep feeling* of anxiety 
about her own son's inhentancc. since both boys are sons of Abraham, (...), she 
wants Isaac alone to be the heir of the grand promises. 




i w'xi/ \sf£, 0 bfyjVlf i j/o/Ai 
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Bui even in that culture it was reprehensible to send Lshmucl away. When a 


surrogate wife bail home a son to one s husband, that mother and child could not be 
dismissed e-yip If the first wife subsequently gave birth to a son. This partly 
explains Abraham's reluctance to do what Sarah demanded 
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Sarai did not have the right (o send Hagar away, since Ishinael was Abraham's heir. 


- <£_ (5 U \r \J t[< \j*\» Jf- /Jbi' 

However, for a jealous mother, it sufficed to sec her son together with the 
slave-girl's on a position of equality for her to demand the expulsion of Hngar and her 
child, [f the situation presupposed is that which seems to underlie ch 16. then Sarah 
did not have the right to drive Hngar nwoy , sec on 16 1-6 As contrary U> established 
social custom. 
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To Ahralmm, the natural father of Ishma'cl. Sarah's ultimatum causes great pain (24). 
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BesiJes. from Ishtuac! "a great (I.XX. Vg. Sam, Syr) people" WiH coine forth. (24). 

-JrfLff 7|Xi( jfr=-tX 

■>J? 


But the slave-girl’s son 1 shall also make into a great nation, for be too is your 
child. < p.4C). 
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The Arabs keep their water, inilk and other liquids in leathern bottles These are 
made of goatskins. When the animal is killed they cut off its feet and its head atul 
draw it in this manner out of the skin without opening its belly.* 

)U&. kfi- ^ ^ ~ / !,j> '* 3,3 ' 3 L w«/ 
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bread and 






(i) and took bread and a skin of water, and gave it to Hagar. putting il on her 
shoulder, along with the child (RSVCT, p 16). 

(uX gave bread and a skin bag of water. He put the child on her hack-CCB. p 72: 


(lii) took some bread and a skin of water and. giving them to Hagar. put the 
child on her shoulder- ( Jerusalem Bible, p. 40). 

_ \Xj/ £-A>£-\J\{ iq-si—ds 7 .\ J l 

(iv) and took bread and a skin of water, and gave it to Hagar. putting it uii her 
shoulder, along with the child, (NOAB. p. 26). 

_ U (js £- a-CC \J 1 w ( j>lUi /^\ \f jl /)> J>ajI 

(v) took some bread and a skin of water, and gave them to Hagai. He placed 
them over her shoulder, together wilh five child, (Massoreite Te\t. Philadelphia. 
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1967) p. 34. 
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Placing the child on her hack: the phrase is translated from an emended form of 
the Hebrew text. In the cuncm faulty Hebrew text. Abraham pul Ihc bread and the 
waterskin on Hagar's back, while her son apparently walked beside her. This 
reading seems to be a scribal attempt at harmonizing the present passage with the 
data of the Priestly source, in which Ishmaei would have been at least fourteen 
years old when Isaac was born; (...). But in the present Elohist story Ishmaei is 
obviously a litde boy, not much oidet than Isaac, 
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: J^U^Zlj^Ui (/( Allen P. Ross) 

God assured Abiuham dial Ishmael would have a future because he lot) was 
Alii ahum's Offspring (vv. 11-131, 
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Here ami in Vf reference is made to the angel of Yahweh - . while in 13 the Person 
who speaks to Huger is identified with Yahweb tomself By some this is explained 
by assuming that in the most primitive form of die story the speaker was Yahweh 
himself, and only later nut of reverence the word angel' was inserted in some places 
(...) However, it is doubtful in these uncient times whether the Israelites thought o( 
the angel of Yahweh - as personage distinct from Yahweh himself The angel 
imalak), lit. 'messenger' was rather Yahweh himsell made manifest to man. 
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tA\& JL ' r ^c \A b" ‘2 1 )£. J W*» w > - ’"'i; tfi 
L-fj&'Ji 'CV, i_ <J- Ju^'jA^ 1 ^ >/()$£- 

/ ^ w)/^ / » * U J* 0 ■' 'Ai* 1 + 1^ •~~0 

\SSc_ Jfi'if-'Z. I r jCf* |* f-( - )-£- /t -v lA^/ '£*' — U* J 1 * 

y £}'.£, <£c^Ji i J/<=- J^-Ki^w-f a j 1 '£_. A- >'>'^ Jf '/• 

, u u£ ^ J ^ • uj u r & ’iT ( 1 

'\f’L ~ ( Eugene H M.-ilv^l^'c^ 

The versions have (he correct reading, us in the CCD. "Godheuid" ts a plav on 
the child's name (ct. 16 I It. hut. to avoid (he anthropomorphism. I hits the ppcdl 
of God" speak to Hagai ds; 

^\S(Ctntfrtii<rmty of Christian i)<» rum- tr. of the W-Wrljav w 

y /v - *0 > * v 

)£- it* 'i- (Elohttt) -A V' 4 ■£ — '=*.£'*' Irwjl-A- 

c/v/ 4 - i / 1 

^ i ^ ^ k/i < t« ii ^ ti* ^ 1 i- ^ ^ 

f ,*e|A|^7)^^.t l^^rJlr ».£ L * 4 - \J?\5~ l. r 

.( i^ia }>jv w ^ j: ;^w* X/ 1 o’-' ) 

Jyj/.i-4-JiS^As.iiJ^i^^i!^ — r ’ t 
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li l*-M ~ < '< 


J?' i bSu J '»J[&^JZ-xutffy/£,iJ\st r\ 
Je^l^/^j/^ Jf V^/^Sc- bf/ 1 lt<=_ J'f - {jfjff&jZ j/[ £_ l/i/ f 
*3 <i- { £e>))}j ><0 li •* C^r" >V (JA" Iji'/^lJj #j l 

X\JI/.j£. JUj /^{Jy';iOo.\J^[c^ /^J I £1 
•syWi 5^ lTw JS& if Is. JAzJ* >71 I Jij J^f/- ril 

c£? *— >£**>£- 1— iftfi-jl H 

-<f- Of Li^Fr^v-iX jl f /^, i /|. l £_ J/ 

jol^JlIr^fi l0L-f- f tf ***>> l,l JlPji r. 

<L V*»i^)^Ut£j (/ '-^v: <3_ £ u : » JoT» JiPin 

wp; /(^y^yun t r«L /USOlT^I»t^lJl{C H 

^ n^^v-ui^r 1 0-( ^ c^')^ cCfvj' ltQ-. 

‘t'- *— If ^ /%a>))) \ £L- »njt)^j)^t< \ji U l ftf'^JO. ^f/T. i^bli 

£-*/ <^jf '^J\"iz%7.\^ f>Zji 

,'U\0 ir'c^fc- J\-U?j* J>* £-<£ij} \*JilfL. (/ 

's^tL£L £ \ji~<z- 

-V iX 1 IrfJ^S. ^^ij^j^r'Jt/JlrfC^O 
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c. O. * ij$ S>> \J ! ?»> - tit jly $ J-J'rtio > f.f' (3 ■-c.JiT'.i. 

J'-ViX'l' 1 

rr 

At this potni the three traditions arc fated together w. la. 2a, 7 loHow on from 
18:15 and are Ynhwistic: vv. 2b. 5 follow on from 17:21 and arc priestly, vv. lb. 6 
arc Hlulust 

. e^rwL v .ri. t ' ( W 7 

_^,C * J> «i — !>)•„ I (& f-< 

(Pauline A Vprianpl/l l J~£ 

All three sources arc found in this account of thetyrtfl of Isaac. 

c_ ;i>l A ^ •j'Yj?\ L 


rr 

. ' / '> ' " ' v I/w v 

Lite Eiohist narrative of Isaac's birth (vv. 8-21) is a dupheute of the story of 
expulsion of Hagai and lshnwel found in the Yehwistic version in chapter 16 

-C-Z,JijZc J*V OW ' 

w CtUfkgfvi i 


35. The Cnfkgcville Bible Com . 60 

sad and without people, comfort hope, or friends, etc. 

'■C- ( Badad )r> '<£- J - 1 

alone, desolate, only, sc'.ilary. 
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37. KJV-Isa. 27:10. p 568. 

38 . Enr. Biblwa. 1:1076-77. 

39. 77?r Interpreter's Bible Die. (NY: Abingdon Press, Nashville, 1962), 5:946, 

40. The Interpreter's Bible Die.. 4:844. 

41 William Smilh. A Die. of the Bible, p 143 
42. Harper’s Bible Die., p. 1 133. 

— *»’l jr C Ck _ c- rr 

1*' well of seven'. '^^(OlAlO'li^Ljuy^ jfV 

(...) Beer Sbeba. be ayr’ sheh-bali; Iroro 875 and 7651 (in the sense of 7650); 
(.. ) be -ayr; from 874; a pn; espec. a well, \ 

&'»'! *(uC (ifL c Ids £,yljCl)^ i . Idlvil A40 fyjXt, if 2 




’i^A^r 

.O' :*=_ 7(5i5,o>-| 

(,..l shib'ah *hib-»w. from 7650. a prim, eurdinal number; seven .(as ihc sacred 
full one); also (ad V;) seven times; by Inopl. a Week; seven-fold, seventh. 

- U f ^ Jllkljl?/*, U-. ^ jCl.^ 4 10 »^0a; I. 

:<_»s->Ur(ji(iA>‘,A405,0>-|)‘J/' ; t j JiX iA* V 1 


... be-ayr. from 874; a pit; espec. a well. 

• U A*. C£, !,>• 


ba ar. baw-ai ; a prim. Root; to dig; 


^yiAj^.A^r^i^i 
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... shaha shaw-bah; a prim Root: to seven oneself. Le. sweat las if by repealing 
a declaration seven nmesl: • ad|ure. charge (by an oatli. with an oath), take an oath 

-C^Clb^ t'4 c/'lw UH J.'U ( £f 

It is taken as tncantng 'well of tlic oath' One ot the Sitncooite towns in the 
southern territory of Judah (Josh 14.2). on the hortlct ot the cultivated hmd. came 
10 l>e regarded, for the greater part ot history, as the remotest pouit of. Canaan in 
that direction, whence the phrase 'from Dan to Becrsheba o 

J| xZ- »X- < Lj u A- i/' 

\JT\ w'j 1 aSsJ'xAM >( m *^0+. r 

/j>> u / i 1 jf J"- J > 1 1 t/ 1 1 

Tlic Hebrew word 't<» swear' means literally 'to came urnki ihe influence of seven dungs. 

lSn/b V 

Tlterel ore tW place was sallorf Bccr-sheha. Ixrcausc there Kith of them swore 
an naUv So ihev made a cuvenaui at Beer 'hcb.i 
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The name is literally "well of seven". 

~Jtr IS’wL-^T j* . — f'^U l -C ' Ai-**' 

It is the well at seven, (...); hut in |Gcn 2IJ vs 3 1 it is apparently the “well nf the oath * 

sS ri J'jZ ‘i/l ijrxr's.H 4KJKN 

Hcb Be e Sheba', "well of seven", or "well ot an oath" 

jt/ jij 

’^'here he is’ is an allusion to the site ot the-'wcfl' mentioned in 
spot among tile Ishmnclites. 

>£ o3\f c & \Jy\jjL- 

0 ' AXh 

'-i > J^lrl \y?. £_ ? U » L J^QlrJ^U^jsi 

-r- 

56. SltnnrrjEnt, »f Islam. (Karachi. Sooth Asiun Publishers. 1981). p. 308. 

57 \ LimfHiirhfthiKik: the Worths Kctig.niis ( 1984). pp. 3191. 
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sacred 
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(f^Lui/) 0° 

' 

Si/I S>-}L JVj£ 

t/ljt I'l'MlA-k^ Ult/??’(W. H. Bamm)*-i&-)il-&tJ?d'> 


Chronicles (from its position in many manuscripts [MSS), etc., after 
Nehemiah) only obtained its place in the canon by an afterthought.^ 

wC r 'i^^»vC^s' £ " -v - 1 

UiV'&'Soz ? - 0* J f- ^ ^ 

:^c/ 

The omission “"of Chronicles from some Christian lists of canonical 
books is probably accidental.^ 


C^\ $c£ 

It is part of a larger work. Chroniclcs-Ezia-Nchcmiah. composed in the 
Greek period between the death of Alexander (B.C. 323) and the revolt ot 
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‘—A-*- — I jZ ' . y. ~ 

the Maccabees (B.C. 167). (...). Chroniclcs-Ezrn-Nehemiah must be later 
than the limes of Ezra and Nchemiah (458-432). In style and language the 
book belongs to the latest period of Biblical Hebrew The descendants of 
Zcrubbabcl (I Chron. iii. 24) are given, in Masoretic text to the sixth 
generation (about D C. 350). in the LXX. Syriac, and Vulgate, to the 
eleventh generation after Zerubbabcl (about B.C. 200) [which shows that it 
was written or added after BC 200], The list of high priests in Neh. xii. 10. 
1 1. extends to Jeddua (c.330) These lists might, indeed, have been made up 
to date after the book was completed; but other considerations point 
conclusively to the Greek period; e.g., in Ezra vi. 22. Darius is called "the 
king of Assyria.' On the other hand, the use of the book in the 
Ecclcsiasticus (Sirach) referred to above, the absence of any trace of the 
Maccabcan struggle, and the use of the LXX. Chronicles by Eupolemus (c. 
B.C. 150; see Swete, l.c. p. 24), point to a date not later than B C. 200 
Hence Chronicles is usually assigned to the period B.C. 300-250.^ 

jrrr)^, ^ \J-tjU-bM LOfy * ou 

jy ) i*>ix)^jy£- ( f J M jfc; (fox&JiKf 

J* c~jy>\$) J\J diJjyl^^l 

jy >\c & £- J-iyjjjl jl {fijyjf 

J Ofyf ^ (0 r **(c/0 

CLXyyi^L^JXj: _c- ft 

( rr -"0^* IPtc- y^_lfU£j<=_ 

iyjl/'j&fi’f [lybjjyjjj: 
S Jl Lw] Jl^-l jt (is^ J £r^)[Ecdesiasticu*] J^" i^l 
Jl JjCSj JL Jl fa] jy\ Sj£y'/iiSj& |/2l jf.yj, 

b;t^JW(r&± r r i g£>ll.'r l J l^[c;/)«(Eupolemus)(^yy 
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-t_£>LZ~ >X. 


_ £_ J U Jjy) LJ»j£~ Jefdfb • 

iji ‘t >{ >^u i cA? f & , >^>j$ , /{J& \ ji /^- ^i/i/t J- 

^ f tT^CCrf i^Zl tu^r Z- u 

On the whole. Chronicles was regarded with suspicion. Us historical 
accuracy was doubted by the Talmudic authorities, (...). The names were 
treated with great freedom; r - > , 

- • gf 

<zS&j frjt/i t - - t/Jif (3 v> j>£ 

_ U l/fcf <=_ 'ij^/d* t-( ...)-£- 1~ f/d 


Jd u J u fs/e- J u if ‘Ja y/^Ai 

l <L yJb'irL, b./Pwl? 

if<&- i^r £. i^yO u* ji ^ 1 

Certain items concerning the building of the Temple have been 
omitted, others arc presented more briefly, others arc given in the same 
wording as Kings, while others are entirely new .* 

bs /*%jI J jCr" !*_ /»£- Jl £ 4- 1 

/£ - <f- [fdjS 

d b»£ c£ j > til/ 1 <i- <-**'- (/<=- d ’’ 

(...) and perhaps additions were made to the book after it was 
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1^*" ■X-<L^ f ^b 

substantially complete. In dealing with matter not found in other books it is 
difficult to distinguish between matter which the chronicler found in his 
source, matter which he added himself, and later additions, as all the 
authors concerned wrote in the same spirit and style; Where 
Chronicles contradicts Samuel-Kings preference must be given to the older 
work, except where the text of the latter is clearly corrupt With the same 
exception, it may be assumed that sections of the primitive "Chronicles" 
[some older book on the annals of history of the concerned period other 
than the book of Chronicles of the Bible, which the Chronicler used as a 
source] arc much more accurately preserved in Samuel-Kings than in 
Chronicles. (...) The consistent exaggeration of numbers on the part of the 
chronicler shows us that from a historical point of view his unsupported 
statements must be received with caution. (...). What they prove is that he 
did not possess that sense of historical exactitude which we now demand 
from the historian.*^ 


w £>'>wlX 04'i\'brt^V' , di2St r \, Mfjhf'i j\s£ i£> 

~ 0 jLsys> jt j*. 

S\w£ l&l/Jir'ls b;'S~ O' fjl c_ lj,i^ 

J 5,/iL 0'S 
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j^ji/^O )»s‘jT <£ j £ ?[S d^ 1 ' >' 

tXt>£ ^-t: }\J j \J*z~ 

Ci4^- uiT4^ ‘ IS5^1U^3 

Like most () r books, however. Chronicle is of anonymous authorship, 
and no conclusions are possible as to who wrote it. (...), he did wish to 
bring a specific message from God applied to the people of his own day. 
and it is this that leads him to his extensive working of his text, omitting 
what was now irrelevant, adding material that was now newly relevant, 
changing what was now misleading, and so on. Chronicles has been 
regarded as poorer history than Samuel-Kings. L.i Some of its alterations 
to Samuel-Kings raise historical problems: (...) textual corruption or 
misunderstanding has often been suspected t . '. ) - here the author perhaps 
resembles an artist painting the figures of the past in the dress of his own 
age. Such characteristics have fed to the questioning of the extra material 
Chronicles includes which does not appear in Samuel-Kings. and the 
main narratives, as wc have noted, arc substantially derived from 
Samuel-Kings.*^ 

jiL iTw-t-'vC &vijL, 01 Wf* 

”A •*( J^L jCjjfi, l 

Hf Ig L. L-ffti; jtilLji) L - i 

- cr^i^icJC s- 

ji £•>*<■- / Ws fa ? wiX 

r~ ITjIc^L J uli /frjZjfa » JV'-i- 

-<r- tfjtjVCjHiLJ Js J\ ?.C_ t '/l 'cL I 
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6>» A- P* c£ 4- >'^y~ i Jirj^ C jtsA uj I <L ^ u^J" £, J>j-t 
'dl& r (>f'J’\<S*^ \t( i WA..XsJ?>ZrJLj(k£*r£ k jt { )$j: 

-Jl')?\.c~ if'U'hJZy'’ } t ) L ; 


IOA s r -C'j^_i ^jZ ^ ij 




It may be summed up by saying that the Chronicler intended to write 
not what happened, but what ought to have happened; <...). This ideal is 
specified by three theological principles which he represents as governing 
events: (.. .). and the primacy of the temple and the cult (...). The third 
principle appears in the space and importance which the Chronicler gives to 
the temple and its cult and personnel, f\Y It is necessary to see the 
Chronicler's purpose. «IP 


uATc^^i/i \ fj : 

SJ>L w tflicfc *Lj>L Jjlf* I , 

t/Ji 

iTktf.fcKyf ^ 


A; 


*■" (Jr V} <J % i— C/* y • ^f‘C/ * Z/ ** *—■' >&* ) J < (_£ ivy > 

V,I ‘T- ^r" (X i— 1 if as* uGfV 

is u 1 ijf j^v^Jy s' ‘^-r' Jj i *J^r i 


The claim ot Jerusalem to be the only place where legitimate woiship 
of Yahweh is possible is the second principal clement in the Chronicler's 
theme (...). In the neutral passages (...) there seems to be no reason to 
doubt the strictly historical character of the narrative. In the other passages, 
however, we should be doing an injustice to him. were we to judge him 
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merely as an historian Since, for him. history is a handmaid of theology, it 
is the theological understanding that is important for him. not the naked 
historical fact If he clothes this naked fact with somewhat imaginary 
adornments, we must accept this as his method of teaching theology and not 
reproach him for the lack of an historical exactness which a comparison 
between his text and that of Sm-Kgs shows that he never intended. On other 
matters, which were not affected by the Chronicler’s special point of view 
and purposes, historical value is recognized in his traditions* 1 - 1 

Jt>Zl \j ’uts£'£- j m 4 - \j y f K y^/v <t- 6 

-c- /^s4 Jf f S '**>/ l&tjZ 

i J'J 'j fr&j t j i/Ji «f- 

bCt! yjjfs 2 l cy 

CjZ i/'/fe- U w, 1 ! 

/*V 

^5 rLr ^ t?* ^ | ^ r u^ ^ i> £ ‘ 

0 GV^j c* U- 12 •>£ <=- ^ Ji 

■Si- 

The Chronicler not only teaches the proper faith in God, after the 
manner of the Priestly Code, by such graphic fictitious stones. (...). To 
raise the low morale at such times, the Chronicler exaggerated the splendor 
of the Jewish kingdom in the past. (...). In glorifying Judaism and the Jews 
through the centuries beyond all possibilities, the Chronicler necessarily 
rewrote the history from David to Cyrus; he freely omitted from his 
sources, added to them, modified them, being blissfully unaware ot 
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anachronisms 12 and impossibilities. (...). In general the Chronicler 

modified our canonical sources with complete freedom to suit his ideas. 
(...), and modified what did not agree with his religious views or his 
notions of the facts of history. (...). Elsewhere the Chronicler rewrote the 
narration of Samuel and Kings in order to express lus own views, which 
often differed from those of his sources: (...). These examples suffice to 
illustrate the various methods by which the Chronicler rewrote, edited, 
shortened, expanded, and arbitrarily changed the passages in Samuel and 
Kings which suited his purposes, omitting the rest. (...); in the other half 
the Chronicler, unless he had access to other sources unknown to us was 
able to display his vivid imagination by composing freely, without any 
guidance. (...). A date ca 250 B.C. or a little earlier is far more probable 
than 400-350 B.C. 

£u*l/ ;<>*/£ i/i /v sJ'y IT N 

L/A £s Mjhc^A 

t/ciu A 2 u* i r L 

i — t&if'i/if jiit* i/Jr£.(.„) 

Ju >4 J&Lf m iy.Vr£ ] U?t<l jyOlii jl 

wffii Jit b jtjJ t w /jfjjtz cj/c. 

*=- J*y£ J}*v'{jjijsx.xji 
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•r*? Ui l iJLijp/l (S' £- f\Jl J?\j}. tb-*Zl j-f IZ» I \JL }t£ I. i_ L f 

^ <-/})[£- wlX]_( ...)‘l£ JJ?r *^0 jtJ'l/ 

)b 'w> l*ij£ vU UW J f Zl JUo f/%^ w' l X ji 

■ Jbjfj? Ti _ ’/»cL <^C i3u> *<r lUjL y»/ 7 1 ^ tfc* i^ 

^ J<s_ w^fc (J^(gf«itj^ JOjjZI r J ra»- i y *v j'Zl c- ^/ f, «c^-. 

:<£_ l/ 5 ^* ^ o£ 3 - «£^ USl/ * ( 5 ^ Ut>Zl 

rjikji?* r Vj:i£u 

Jj\fi jec— 

-utyJ*d ! {V(*j*~£'bjilx’\ Tw’SoiV'f'Jf-Z-'W’*’ 

f j /0 s/lx )£l/<L '/l^lf 

(V r **-£ v^f* U ‘ ’b-> 1 Ar ^*( 31 ’- f’' 

^ r'p^''* t (/“C^ J L-ryt- U lc /^c~ <L.k I MjC- zL. & 

f-j t\$f 1 wT } yf. ^jsyf. j^f_uc'ifLiCj«i- 
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! jf. It^Zl ! i/l jti ’^< (/ j* (/{/! t/iiJ'^V' 

-c-faytiSz-j) 

'j/i// : l'j'l??'L-<J1cL£ 

jZ’-ksiL 

-(.. .)-t£ Juii Vl£ 'fc- c> 

ci /£ JPL jo&n ^ i^r £ 1 / 1 

Jj A. c/l^ 1 1 i/iJt it* jsi c* L \J L JL j Jij (S' / 1. 1 / I I 
vifJVw l^i- 6^i J$d*\f'Tj}\/iL\f 

c^<-/£- LL\r)Jl JjLc, 8& J>3 fcj/cC j* £ 

i^wjO^JJ/w uCj» JV" w 0^ ^d! jlf 

r vO >? 

- 2_lf uCA'/z^U*^ Jyj/^cc l^w l 

•s^i* (/ af/ Jkhj£ <L J < d^i ^z> J>f\J\ k~ l i ■ • 
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< L j>/> L v: ji b/3 / £y«£l 

JjS-fcjJtjJyy J^-j* i j U-4 * [c/X L UwL ,/U k— \J 

w^' J[ t r ^f/^ J'jtfiS *X ( J* l Z__ l/’./UjI^X 

f>rffu £ y »X t/ \s$$?<LL 
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But the builders encountered so much opposition from enemies in their 
homeland that the work soon came to a virtual stop and remained 
interrupted until the reign of Darius I. In the 2nd year of his reign the 
prophets Haggai and Zechariah encouraged Zerubbabcl, the governor, and 
Joshua, the high priest, to make another effort to rebuild the Temple. They 
responded, and with the enthusiastic support of the whole nation and the 
good will of the Persian officials and of the king himself, the new Temple, 
usually referred to as the Second Temple [or the Temple of Zerubbabcl], 
was completed, along with its auxiliary structures, in the period of 4V4 
years, from 520 to 515 B.C. (Ezr. 3:8 to 4:5; 4:24 to 6:15). (...). Antiochus 
IV Epiphanes desecrated the Temple in 168 B.C. by erecting an altar 
dedicated to Jupiter Olympius in the Temple court and sacrificing swine on 
it. He stole the sacred furniture from the holy place and removed all Temple 
treasures (Jos. Ant. xii 5, 4; I Macc 1:21-23). However, the Temple was 
repaired, refurnished, and rededicated in 165 B.C., after the Maccabcan 
forces took Jerusalem (1 Mac 4:43-59) {...). When Pompey conquered 
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Jerusalem in 63 B.C. the Temple was spared any damage, bui it was later 
pillaged by Crassus (in 34 BC]. It may have suffered some further damage 
in the conquest of Jerusalem by Herod in 37 B.C. (...)• When Herod 
announced his intention of rebuilding a new Temple [commonly called 
Temple of Herod’), the Jews feared he would tear down Use old one and 
then fail to rebuild it. Consequently, Herod devised a method of 
reconstruction by which the old was demolished only as the new 
construction progressed; it appeared at the different stages as if he were 
doing nothing but repairing the older structures, while in reality a 
completely new complex of buildings was erected without interrupting the 
services. He first rebuilt the Temple proper. This work was begun in 20/19 
B.C. and lasted 18 months He had all building material finished to size 
before it was brought to the Temple area, and employed only priests to 
work on the inner Temple structure. After that was finished, most of the 
outer buildings, including the cloisters, were completed during the next 8 
years, but the work of decoration and embellishment went on until the 
procuratorship of Albinus (A.D. 62-64\ immediately before the outbreak of 
the Jewish war. Since building activities were still going on during Christ’s 
ministry, it is understandable that the Jews said the Temple had been in 
building for 46 years .(Jn 2;20>. (...). The whole Temple with all its 
buildings was destroyed by fire during the capture of Jerusalem by the 
forces of Titus in A.D. 70. (...). Although the Temple built by Herod the 
Great was actually n new structure, the Jews always referred to it os still the 
Second Temple, considering his work no more than a repair and 
remodeling. Because of the Jews* hatred for him. the orthodox Jewish 
writings. like the Mishnah. which gives detailed descriptions of this 
Temple, never mention the name of its builder. (...). The old Temple area 
was enlarged to twice its former size, including also the palace grounds of 
Solomon's time. Archeological investigations show that the present Moslem 
enclosure, the Ilaram csh-Shcrif. almost exactly covers Herod’s Temple 
area, and large parts of the present walls rest on foundations or wall stumps 
of Herod’s time 

•f'V 
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,} ^S Si jS ))y< 

*SS j l U* Ic/^- u/ r •* 6 */?/^ -r^ -Jf- -tfU 1 6c* 1 
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The mosque was built over a lock the traditions of which were sacred, 
probably the site was the same as that of the Temple which Hadrian erected 
to Jupiter. This in turn was on the site of Herod's Temple >■ 
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A small portable box or chest: 3% X 2V« X 2W ft. made of acacia wood, overlaid 
with gold inside and out. On its top were two cherubim facing each other. This Is 
the place where Yahweh meets Israel and reveals His commandments It contained 
the two tahletx of stone which were thought to go back to the Mosaic period, a 
vessel of manna and the rod of Aaron. It was carried Oil the head of the column 
when the Hebrews traveled through the desen and before the army in battle. After 
the settlement of the Israelites in Canaan the ark was finally established at Shiloh. 
[Shiloh was 9 mi NNE of Bethel, in the central mountain range.] it was taken into 
battle against Philistines, who defeated Israel and captured the ark. It was finally 
placed in the temple of Solomon. 

V.»' / ^ 

)/>}/>'£. try: l </ 

i_Oji J^j/ 1 

*>S$ J > ‘ l/ 1 Jb>>> Sfi \J~ t/ 1 -l? I t/ C tfi 

JL~£j£-bi<Zr\ jisitifStlfllfiLcJ’iJ ' 1 

£•<£. [l> &>/ J*S£J?Jj£ JSJtJte 

2. Smith's Die. of the Bible, 679 observes: 

The gold and silver alone accumulated by David are at the lowest reckoned to 
have amounted to between two and three billion dollars. 

f Si/Usi/if, Wvj) tr*[ >\ ') 
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3. 7ih Day Adventist Bible Die., p. 1099 ft'. 


i.Thr Jewish Enc. 12:100. 
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With regard to the meanin g of the original name there is no 
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concurrence of opinion The oldest known form, Ura-sa-lim. has been 
considered by many to mean either the 'City of Peace' or the "City of (the 
god) Salem,' but other interpreters, considering the name as of Hebrew 
origin, interpret it as the 'possession of peace' or ‘foundation of peace.' It is 
one of the ironies of history that a city which in all of its long history has 
seen so little peace and for whose possession such rivers of blood have been 
shed should have such a possible meaning for its namcA 


it u i t -J i£* j i Zl f t fis *j£ij 


Ura-sa-Um 

<y/ 6 LTl^»ot/> Vt/ 1 

&4- <L— * y % j> ly: >ji (/* j jt i *i_ 


fl 
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-t- 'Salemf* t f/jijl ( JA ^ i/i 

ft U f ^/* > k- r 5 Jl f J 

*jl (Salem) (Melchizedek)J? >*•»*-(£ ^ ^ (JiPa’jU? \J\ *^_L) 


Various prehistoric sites of the Lower Paleolithic period have been 
found in the Mesolithic period, which followed, the climate was stabilized 
in its present form and, due to the prevailing dryness, conditions became 
much more difficult for prehistoric man in the Jerusalem area. Only two 
sites are dated to this period the agricultural revolution of the Neolithic 
period enabled man to make progress against the desert: 16 sites are 
indicated for this period, in the Chalcolithic period, settlement contracted 
somewhat, probably because of the strong attraction of the Jordan Valley 
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and the Negev, which led to a relative decline of the mountain area. 1=1 


- 1 f Jtf i/‘ j *r 1 U?jt» 


c/?V<L l j£.&US*uJ>/ 0 l £j»JiJi- & tfuWoy&fi I j£ ^ 1&4- £ 

p 1 jZL. U’Zl *s- SSti* d & S^> l £*~W^ U|- if 1 

££ d* £ bjXjl d^Tc-* tys 

-±TJbJ kpZfJj Jt 
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Pre-Israelite period, — The beginnings of Jcnnrakm arc long before 
recorded history; at various points in the neighborhood. e.g. at cl-Bukci'a to 
the Southwest, and at the northern extremity oi die Mount of Olives to the 
Northeast, were very large settlements of Paleolithic man. long before the 
dawn of history, as is proved by thi normous quantities of Celts'^ scattered 
over the surface It is certain that the city's site itself was occupied many 
centuries before David, and it is a traditional view that the city called 
SALEM (Genesis 14:18), over which Mclehizedek was king, was identical 
with Jerusalem. ^ 

The first certain reference to this city about 1450 BC, when the name 
Ur-u-salem occures in several letters belonging to the Tell cl-Mama Letters 
correspondence. In 7 of these letters occurs the name Abd Khiba, and it is 
clear that this man was ’king.’ or governor of the city, as the representative 
of Pharaoh of Egypt. (...). Incidcntly we may gather that the place was then 
a fortified city, guarded partly by mercenary Egyptian troops, and there are 
reasons for thinking that then ruler of Egypt, Amenhotep IV, had made it a 
sanctuary of lus god Aten — the sun-disc.^ 
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vilClArir^i^^iX )i/Clf l/( Salem) 'Jui £}>■>-&-£ 

tjlfttf ( Ur-u-salcm) ^ ^ 'C- 0>* r c/^. |^(J ^5 ‘J*/ IV 

/^dfSJ*^J'c-£b&\ !i ,-C-j J&ftlftAbd Khiba 

ifyWuty ixL/*/ 

-&lfi~y'A-£-i&&)[f{£(.Atcn)cf • ty ^ l/I_ Ll*u r| i- ( Amenhotep IV) 

- iS/^'&pJr'C- ->!/<=-( Aten )(/ f 

(ju/[ T Jlj£ 4? lj^-(' J rr ** j! l/*^ »sc 1-vJjl 

(Early Bronze Ape 

wPoZl (Middle Bronze Age 2200-1550 BCE)>wZl (/Vij^jl 3 150-2200 BCE) 
j£ j3l_i^Zl 2— l ln/lfe- t>f*S< 

Stewart Henry Perownet—» i-/ Vj^y/'< 

Excavation has shown that a settlement existed on the site south of the 
Temple platform, possibly in the Early Bronze Age and certainly by 1800 
BC. A massive town wall still survives, just above the spring (hat 
determined the location of the ancient settlement. 

{3 ,A “SjJijifsMjifif'tf&MJUCjrz&J'c- t 'st/fic- i}tjf $ L- lU 

l Uii/J wr?Zl (Temple Platform)^ ?&£. Jfejc 

C JC6>\?{-3<^. 2L-j)£. J^>£- >7^3^ 14 ^ 
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:^Z-^/^J»U ,, (*J^v. Smith C- 1— '?L £~C. “ l/ f ~I 

In the fifteen centuries which elapsed between this siege and the siege 
and destruction of the city by Titus. A D. 70. the city was besieged no fewer 
than seventeen umes; twice it was razed to the ground, and on two other 
occasions it* walls were levelled, in this respect it stands without a parallel 
in any city, ancient or modem ^ 
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By the reign of Jehoshapht the city had again largely recovered its 
importance (cf. I Kings 22), but in his son Jehoram’s reign (849-842 BC) 
Judah was invaded and the royal house was pillaged by Phihsuans and 
Arabs (2 Chron, 21: 16-17). *^ 8 

l/'I* »y l » wi^ C^l ( ^ ^ ( Jchoshapth ) 

\J- ( ( 0 ATr-ACfl) Zl ( Jehoram ) fb)?Z. si- < \J ^ J J 
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(,..). and [Jehoash of Israel] brake down ihe wall of Jerusalem from die 
gale of Ephraim unto the comer gate. 400 cubits. And he took all the gold 
and silver, and all the vessels that were found in the house of the Lord 
(Temple of Solomon], and in the treasures of the king's house, and 
hostages, and relumed to Samana. ,<zr . J> 
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For the next 100 years we have scarcely any historical knowledge of 
Jerusalem, A glimpse is afforded by the papyri of Elephantine where we 
read of a Jewish community in Upper Egypt petitioning Bagohi. the 
goveraer of Judea, for permission to rebuild their own temple to Yahweh in 
Egypt; incidently they mention that they had already sent an unsuccessful 
petition to Johanan the high priest and his colleagues in Jerusalem. In 
another document we gather that this petition to the Persian governor was 
granted These documents must date about 411-407 BC. Later, probably 
about 350, we have somewhat ambiguous refcmeces to the destruction of 
Jerusalem and the captivity of numbers of Jews in the time of Artaxerxcs 
fill) Qchus (358-337 BC). With the battle of Issus and Alexander's 
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Palestinian campaign (ca. 332 BC), we are upon surer historical ground.' 
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A ik fin/ jgjs i j JVjy^ LjLijfj^foiA ut « 

ft/ «Li/L( n y ;0ciy:-^- r ‘ r * - n :l Lj/^/ 

He [Antiochus Iv] sacrificed swine upon the holy altar, and caused the 
high priest himself -~ a Greek in all his sympathies — to partake of the 
impure sacrificial feasts; he tried by barbarous cruellies to suppress the 
ritual of circumcision. In everything he endeavoured. fr.S; to organize 
Jerusalem as a Greek city, and to secure his position he built a strong wall, 
and a great tower for the Akru. and, having furnished it well with armor and 
victuals. & he left a strong garrison. But the Syrians had overreached ^ 
themselves this ume. and the reaction against persecution and attempted 
religious suppression produced the great uprising of the Maccabcans 

}??. < fo 1 ' 1 & lj /' ji 1 lAjj u ^ j a* \JA?' lv r i - ** 1 \A 

A...)/ Lfi /V 

g/t W I \t. I A »■ *»■ A' ' 

(/ l/J’* 1 (Mmiuthia*) 6»f- 

(Lydda) j/l- JdfjjfrZ- 
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J* Ub L US' -li/si/b <L 

-lfJl*fjX?J/’i}>\S\£j t ft i\J l Ul/l G_Jy: 

& iyi JfictiLCiJ&ltjftjZtMi 

£>*\$ jr) d^iS 

6 ( (#l/*0$l >)\ d If. y (Lysia*) d’yi)-4Lj:S\ t Jc£i! \f 1 f*4- 

i f jSi'* - j^r \f/f 2^- *><£-( Bcth-Zur) J ) j wf. C— J f?X£ I > 

^ ssufm JfUif if \y\s J£]t£ / Bclh-Zachflrlah ) 

i— L hs(Zion)£)JF?if- ( jv (^vJf-l/jyUPleazcr) 

Sd if td)i i >fd~ ijicdf. c ^ u-*wC^ \2 *k ^/^f\j^‘ 

wTf J t j^.^j)i?j &#£. j ijji,jj£ J%£ J U t (/! J? 

v^4 %/£ i/Cd c>^i, J> <Lyf 

«=-Af< »f££\Jy \}f\ \J\s<£. (jy Jjji c*-V f y 0j^7( Lysias) 

f ji)r{.f ’H&jjt/ieis bftffflitybijfjz Cfccfitj^jd^ <k <=_ 

/(Ntcanor); i tf J^7. ( J I' 1L c£ jrfuTa jJL yJ L ^ l ^ 

? ^ U-* ^t y^ 1 fid^if J If ^ Jj j yii » l &£- 1) 

'rtfsjZ JJftL \j i y \f*jif-<L. L. <L f^ayf m n^./L. fz£ u <£ 

fis &m s i j£l £ •>-; »>*;/j * j t ;^L <£ <L i** 2 c/% ^ u» 

d\sf- d 1 d~( 

^~\f\Asf l^-Zl ( Beiea) 


282 - ^it-c-L — 1 1^ bjlS^l 



l/L (/ Jl /^S (Jonathan) j W £ * l ^k / 1 d r 

J /yjl l/>4 > f/fJ^'L~ J’L^J^/jiA J>Sjfe;i' 6 -=^/ 





lJ\lAl^£ijjl$£i^si$tyattathM)(/y'’bi/''j’fl*C/lV > * 1 Si }^ 1 

Jj'lyjHjohn Hvrcauus>t/^vt ^ ^ (Hashmonean)j 


f\/£i j£ £J irr.^ 4 (f J ir- ir») jjA” L jiM 

^\j/ i— (Anliodnui VII Sidetes) 



After the death of Antioehus VII in 128 Judea was practically 
independent. John ruled with the title of clhnarch and high priest. He 
extended Jewish rule over E Palestine and Edom, where he forced the 
Edumeans to submit to circumcision. He attacked Samaria and destroyed the 
temple of Samaritans on Ml Gerizim. The Pharisees, alarmed at his ambitions 
and secular character of his rule, broke with Hasmoneans during his reign. 

Aristobulus 1 (105-104), son of John Hyrcanus: He imprisoned his 
mother, to whom the sovereignty had been bequeathed by the will of John, and 
impnsoned his brothers except Antigonus. whom he associated with himself in 
government but later assassinated. Aristobulus assumed the title of king. 

Alexander Jannacus (Jonathan), brother of Aristobulus I 
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lmrt 76>: Salo ^ ,exa "^- w.dow of Aristobulus. released her 

brothcrs-in-law from prison and set Jonathan, who prefetred to go bv hi. 
Greek nan. upon the throne. Alexander extended the Jewish ktngdom. m 

o? Dav d 3 (Tai 7 baCkS ' ‘° ^ hmiU ° f ,hc andem «"■*»- 
p , r 7 AleXander cxtendcd *»* rule over Philistia (capturing ,t from 
P«o emy Lathyrus of Egypt's Control) and (..) some of the Heines! cij 
In has expansion northward in Palestine he confronted the Nabatean king 
Obadath. who held Damascus and halted his advance in that direct.on This 

tlTsT am °" g “• ° W1 summoned he, 

ftom he Selucid king Demetrius III Eukatros. Demetrius mvaded Judea and 

defeated Alexander. The defeat, however, turned the patriot,,* of the Jews 
to sympathy w.th Alexander; Demetrius, thus deprived of support was 
orced to withdraw. Alexander revenged himself by having 800 of his 
^ captives and their wives and children executed before L cyj; 
himself dined with hrs concubines, watch, ng the spectacle. Antiochus XT, 

wis'imahl 7 ‘““T * **»*«*, Alexander 

v-as unable to resist him; but after Antioch™ was defeated and killed bv the 

Nabateans. Alexander continued his conquest in E Palestine, ft* 

Salome (75-67), widow of Alexander Jannaeos: She appointed 
Hyrcanus H. the elder son of Alexander, high pries, and recognizing the 
chec ed ambition of ArisUibulus II. the youngerson. kept him plate 

each t o r ? C tM War bC ‘ Ween H > rcanus and Aristobulus led 

each brother to seek the assistance of Pompey. then engaged in lux eastern 

conquests Aristobulus, however, finally refused Roman arbitral 

*“ d l °° k Wa,cm in 63 BC - He ended the Hasmonean 
monarchy detached the territories conquered by earlier Hasmonean rulers 
and made Judea part of the province of Syria. & 

-Zc’M^dSL jU &/S\,C ,J/£ rfUy 

( *^^<i_(Ajisto6uJus DtJjll S' 
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1 <L \J I 1 - U/C C’V I f'fjc fr"<C. ( Antigonus ) l /"*^ / 1 i— 

- tX l2 I ^ oTjrj AvLIj^ ^ I U/C I i3 f *£/J u 

t/jf jk"V I «L>( Salome Alex:ind[ a) 0 /?! *■£• (/ l/JS Av< 

j JG— Alexander Jannaeus or Janaihmi)o r "'*^ > ^'- / -2! 

y >‘yPl_(., UC))/* J))ih 

jr^-L. fL. i/i<d * Jt\j»/f jty i/'V A^jUr cl 1 <-• 

4'^C^ I'/^'c-^^-tl'tofqmy Lathy rus 
C-'l' ^( Obodath ) »i> .».*/»& t ^.(Nabatean ) (J i / 0- -*' 

c~£\j\ S \j£ ■a^'t/ 1 i- t/ , -lA* jAr ( £ t/^ 

tfjhL jy* <v >S'm, xF&£ H 1 S'J ' i- 

</* JyC>J<>>^.(l>mctrius in Eukairoslv/'/^fy 
JjZI <J\L-/j\m. id* j’-divf-i- ^u 1 f 4 

/l >r>/ j>J^'oA ri -uV W Jy>«7 

Z_>ryijfl c— \f 1 i£ , <£-- , y r &- r 

6_/<C L^< L-* 

(Anuochus XII Dionysus) (JCjT ^ 

jai £j0? »' Lrfc*£L (/$■■< £ j 

j^/\ L-C j^ Jj^us cC>>?< 

f U » i_y 2i. UJ «>#y^ lTf«i/J6 4r t/ ^ ,, k^/’* 

/;c~J1 
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/ ft/ iAf'J'^^ J^jsK iJXlc-i-f\}v!$'t\$ JguL- i/j g pyl> fl L 
j 0 < Jj/ ^ i f *£j’L\)fj£/j’\£fjs 


-Jstf'pj Wi Afotw yu'^'M <£Jh;<C^fiu 

fisj) \£)£\e'A(t r y‘<Z—(t£{ Palestine ) i)\j)j 
jttfjtyA (Hyrcanus ) \jA\/\ <L(Pbmpey ) {J*j bs(jL/J)j 

( l-J 

j)\\f\,jfJ*(,jJ bs J>i/(Anstohuiu S n IfuJx-r'Mjl/ 

J)j d, iJ Ja<^ h U L j?# A; 1 7/. Li ?\£ £,1 




~i)A^ tJ^I'liL-CCrassus 


jAJL J 2- ^(Julius C&csn)jjCL /^* > & t \$iJ Anopater) £, tj I 

d'y» if 1 -/ 1 j/ lA js£ cU 
li 1 (j^ w-/‘U< 1/ /// 

(«Wlhi)ti 7 ' (Herod) ifa/a 


(Phasealus) 


J 1 »*£ jl \AjAM y j>£ tf*j\yfo*f'j\ £ jx ji* 

0^y\£ i/Hfh^ub^j'iy $£& ti'L/jf&t/fasSjilfyjs 
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-1^ (Pat1hians>(^t-i l i-U < * 

■/i t W/.Mr»*™)^& iM/'JVl \>S'?’J?'t *1/ '< 0 "' > 

y.l- J'yl jAAA^y^A A/i- L^L^'V^' (B»««pl»n,o.) 

A ' v 

t/y/^ iT 1 /J^-tySUklt -'' ^ 

Jh,/^ r “^ lf 

(Ibnd Agnpp. tt(tu'iXySI|>^ 

^J./'L:/^k/<)^^C^ <'-£-4/j‘Sb*r >J 'f< ^ 

^4j’^j'iK^>/j-^<>^^~'J-'d ;, -'^ C i*~'' 

■F 

At the Passover A.D. 30 our Lord's crucifixion and resurrection took 
place. 

_jr lit lA/ £ Irl^ &»l J >' l^<' l^ 1 r *^ r 

/?-**'*& J^ JsS 
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J( Agripptt)j,y)75l.|/j 

UjJ> \fyt J*\jj ^ jt Ij^ , J ^v" 

-^Jylf JrJUjj 

^ “' fw !r'V ij^ i_ (Gessius Flonj s)Wjfi J^'t\s)\,'iJ)j 

f\$'S J^ 6 <LhS 7 \fc- j£<L i/LiJj^ 

Juij^zi(AiMiuBs)t/j;tLj.v(^irt^(/u^^ivtxyJ^ Ju^^i 

JjL-'j >»> b"l/»l^jtJ^l_ L>y;Zl (Flcazer)v 

^ ri - '# J' 1 -’ L I^LJL vC l^i_/ 

ji ufihfi Ju£^btty6ij/ m jr*de/ ; M^ijiiijfjfyjr', j. )^,j 

.o<L nf>' 

us Gallus) 

U 'Ut^> *J>i J’escopus)^/^ 

£< &*£- j U^ Jil Jjjtfcijsif 'j^yj^j . > 

(Scj^? >< y=^W? 

(jk'CVwpmlaiOtrJl 'i‘l/#jf 2<Gisuia)JC^£ 
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yjlOohn of Ot<caU)Jl£?J ■£- iJiiC JiJ^\ tfbfIJZs J l> 

nf\/»-JL J 5 ai*» jC i/| Ji'&jttis £- 1 

1 (Jut lip ^ U/'' (J^ Simon Burgioras) 

£. <J f tJ*jZ J A£l Jj I J 6jfJ m i ' JJ }l ’< M |J- V' < Cocrnit ulurn) 

JjcTw’vI^ & l 

{f>\ of iffjcf Liy - j ** ^ 
J* j’l-i/ijl. if»JAfu }v >f'A '•*' 1 <- ' 

. \f ijb»<£. >*£> \ jjj - J *iJiJ <^*) o^\ <— 

iJjjlJ t (Tilus)u r ^‘ t* 4r <■“■ < Vespasian) ^ f^V f*^*/f^ 

~/\i (Hcrode's Temple) \fe^/fj>'\ : )Sj ! *J+ff’2~0Z}\(' **>: 

\J*C iJ - J (J (Wailing -j; 


o 


-l (Sanhciinnlij^j^-J 1 ^ Su£ >> ?- 


J Dl c/V»U/<£ -i><£ u> ^ 

>?-(ldumeans)t/^*-l^b: // l^*/(Ophcl)(J^i , vJ l (J^?i^ JK^?w 3 

v »)JiS £-(Zcak*&)t fJ iJlfC ty 1 

^j}/' f\~ U^U iJ I Tc>* t/ 1 $ i— tiJ'jijf CV — ^ (J " 1 

<£ trj£?tf^d£ 

L &fs & ^tu*’ iji* jif>y »a^ if ' jl 
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cJ’lI yA-iZl jy juji jj\f< i£_ 

l/v iy } \j/» fxfj 6 ij ^o6 /t<»f/ff *i ^ 1 ’ 

jJffiJl tfjf <fhL J<\Ji\J m fj\L i / / 

_ if i i/\j o * iff or ^yiAj ^ff\j m o^*& 

iy j(,3/^l^iJ d i >_J./<- ^ 

0 Jj lO/V* £---<£-> 91 y > > {*£- LptpLf'Lp&y nf/ff- 

^ c—\}Ot y~ ef- £—. if \ %Z j> ' fji l<£_ v'y f'jZ ff 4 Ci*^ J - 5 -^ lf‘ 
iJh f £ l/ij w l jh J/^Vj i/J« * t (3 l - <f 4- rf^fi}f\ k fi)Z 

rhifi \J) j- l/l j fy'f- f— ii- Of. ^ h Jc— Oijjvj \?0?\J~ 

OJ’J’M l if^'f^c— j U‘ I J’ffL- ( I Oih Upon )£?• l/ & 


ffi l iffjujf^. ti, dj, Ifc^C df* &■**->■ f-Cs/^L- ( Hadrian ) 

-L jl^J*0&*i't&0’f L ifj^ 
vj l^: <L c/ jj& »' c • r * < jfi iy j/fiSw^ * < &j j If jf 

USvZGir3-tirr)js!jOjj-Lf ' f<J jffy Or < f a jv 

I'/fO f t'iff'Oljy /<$ (Rabhi Akiba ~) 

0^\ f - (Julius Sevcrus.) \Jf y XT if 7 (Jsjj)I \ff~ 

Jf ^ j^(/C &JoL Z~ tL 
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Of Annuls Rufus) c/^ 1 - (Jj tlfl/ wl" v^tji 

Ly^w^l **r3T**<Z— IT/ .lOupita (J^?(jOU*! -j> } S/^S. C— U 

_ i/i }A/}<l. z~jf\j S 6 } f/? 


(AdiaCijyli^l 

/ <— Jr tdi J&s£'S (Holy Of Holies) (/<>> 1)1 \jJ}£, J^-Uv Capitolina) 

\Jj&\J\ S PT.1 f \/J (Church of Holy Sepulchre) \JjyC- 

j* A'L 3i(J r l jjJzt ' 1 J^r 1 ’ 

In 362 Julian is said to have attempted to rebuild the temple, but the 
work was interrpted by an explosion. The story is doubtful ~ 

(ji {t)JLij2*\Sj*f6i/?\SJfcC &‘*\£*rwdM£' jt~$ 

\f* ePf* 

In the apostate Julian's reign the Jews at his instigation attempted with 
great enthusiasm to rebuild the temple; but a whirlwind and earthquake 
shattered the stones of the former foundation, and a fire from the temple mount 
consumed their tools. Ammianus Marcellinus (23:1), the emperor's friend, 
attests the fact. Providence baffled Julian's attempt to falsify Christ's words ^ 


fjlc- J>7) J* /Jl/> && *Af ^ 
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Ammianux Marcellinus) L j^/" 

i/» iTi-ifl?/ 'J/cj&J & L v'U <L f/ 

The site of the temple itself appears to have remained in ruins down to 
die seventh century.^ 

_ . e-° -JS 

~7-f- i- U<£. 

^tDr-:Nl-l1A c .l#'„HAr'( r iH ia .| i/ Sj^ t £i/)^ s ' i>f >, cJ| ; 

\._ / 1 * • 

t bf^iS <i_ (> ) 

c£*r 4 £•</* 1 A*^jf (/| 

\jt\j2jj\J\i- >y~j » /y v'sHf f j{W z&Stijyr' 

Jl?-‘ ZL .c^' - \/Jfy\J)lXrd\r)jjjiJFji \Jij\/[ 

~y&6}Zj*66&' r '?4r£'i- 

»cXl 5v J^« J^*f ^ 

=f-V(£ 

In 629 Heraclcus, (...). reached Jerusalem in triumph, bearing back the 
captured fragment of the cross, (...). The triumph of Christendom was but 
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short. Seven years earlier had occured the historic flight of Mohammad 
from Mecca (the Higtra), and in 637 the victorious followers of the Prophet 
appeared in the Holy City. After a short siege, it capitulated, but the Khalif 
{or 'khalifah'?] Omar treated the Christians with generous mercy. The 
Christian sites were spared, but upon the temple-site, which up to this 
[time] had apparently been occupied by no important Christian building but 
was of peculiar sanctity to the Moslems through Mohammad's alleged 
visions there, a wooden mosque was erected, capable of accommodating 
3.000 worshippers.*^ 1 






j U* li U~ l \j #7rz._Ul i Jjji If ifc , A ] ^ 

W J lb OK?< i- [ > * ‘^r } 



Aj- jo f \>£. Jfe-tf ib»k o i A? A 

< U Jv J'<L Loi^y( O? 





Caliph Omar (637 A.D.) took the city from the Patriarch Sophronius, 
who said. 'Verily, this Is the abomination of desolation spoken of by Daniel 
the prophet, standing in the holy place.' Christians were allowed liberty of 


( Patriarch Sophroni us ) 0^ , /'(^ < 'r^ <i- C (3 }/ 1 ]( I J- ' 1 r4 ) 
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iW\X J- c/Ml 

'■‘Z-t/'ijyj! 

t U~ J j <£- Lf 1 ]') 1 iff -?C>«s<< a 3 \£) p** L~ [ 

l/ 1 U&f' Sflk' 1 

J* > -)-iif^^/2z-\*'£.\$\£ r .£.L. i)jc^^jQ^ifc^LC^yj^u»i^y 

J./l-J’W (/* >VJ I ^ L. 

L £• Jjfrjil \r^< jl {&) l*\Sd , J' $>& Jc, t(/ ( <L 
^ _ u£ j»,7 UHi'f (£Zl ] £\iJjfjc~ di-fL-ty/' 

6^1^ — -' C/- b- 1 1* ^/f\J C If U" 

(£P S-yfbt^/d^/'S 

w ‘-iLyi \jh>\J*\Ji^ ’ jdeL 

IjlJl/jZtf^^iJjtj' * i- ^1 Lt} 3t xk jh'tSd 1 ^ r '& 

^ J *f J d/s J* * c- fd^lfi 

\SJflJb)l fffrijl [±S l 
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J , [^^]('lV'/^[y^r'Zl^</ v J-L^4-- ,, ^t/r^<=-- , ^ , v3 , -» , ' : t^^ , t^ 

^{ji^‘[c/)M^vLt i$/fisuSi L ^ &o , ' , /~j a> 
IjL j/l \ f\ t Jj/'j^^ib^ ^JL crtf^dw 
^ Ji;i>^^l(Govcmur) J’UyJ^otf J*,/ j<>:<« </ ^ l^l/ 1 j* 

During the long rule of Mu'awiya, the Muslim plate of worship «n the 
Temple area, approximately described by Bishop Arculfus in ca 680 must 
have taken shape. (...) Mu'awiya built the Muslim sanctuary there after 
'Umar". It stands also to reason that the plan foi erection of the Dome of the 
Rock, which needed immense preparations, was made during the protracted 
and orderly rule of Mu'awiya 'Die inscription in the dome bears the year 
72/691-2. but the beginning ol Abd al-Malik reign (65-86/685-705) was 
extremely turbulent Abd al-Malik had good reasons to make efforts 
towards the completion of the building, which would show him as the gteat 
champion of Islam, but the early years of his caliphate were hardly suited 
for both conceiving such an enormous undertaking and carrying it out to its 
very end during a comparatively short period. Contrari-wise Mu'awiya is 
known also by his extensive buying and building activities in Mecca, in 
which he was not followed by later Umuyyads (....). 

The real urge for the erection of the Dome of the Rock on the site 
where it stands and in the form which it has. was religious, in addition, of 
course, to the natural acculturation of the Arabs to an environment, where 
magnificent edifices were the eloquent witnesses of a triumphant Church 
and of great rulers. (....). 

The end of Umayyad rule was for Jerusalem (ca. 750 AD). (...). a 
period of great trihulalions. In the wake of a rebellion against the last 
Umayyad Marwan II. the walls of Jerusalem were pulled down and its 
inhabitants punished Earthquakes aggravated the situation.^ 0 

(Bishop Arculfus) 
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\A tfuyfjijiije c/'Wl * i a ♦ \JL. 

jj^SjyO^ u\’'jz [ w/>] .(...) ji \ f* 


;y^<J_Kt j> h'/?S\f'''(5 ?‘ J 1 v-^V i/j?«£AAs 4 *- 

i£ (?/ /}! ti [*/] « Ifjyl? 

WV HI/ »4 r [y / ]( J^y 2 TaVr*j:v- ^ 

{Of &s.(ft-*C> -f'1MS/ er A'i- a 16 ) 

<— £-~j (Cv Ju 

O^f/ Ljisfjji&USjUjijfrJ * lT ^ Jy-^X jU* [ 


jZj[A <£ /*{ - J 

] U l£ X*j Iff'* f >*>£%£- cifJ^ J / 1 c / 1 fj£* JU . 4 / 

rf- ~<> -(....).(/^t/> 

# 'w •'' | „ . 

J/ L£ '/ <_ * t *: a • (:/] f li J/iX *sS Or <£. 

vli^wil^ _i J*Zl j /fy *'* 1 

- U t j b*. .->sX> jy*\J\ iL~ J^Jj- U^{$>i£ ^yc^3\Jijy L <L. 
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(/£, ) //^lT ^L^AbL 



^ f\^\J y l^'' / w L \J\ <L- ( Patriarch Theodosius) i [$-j 



The crusaders [laid siege cm June 6, and] took Jerusalem in A.D. 1 099. 
July 15th, and it remained in Christian possession 88 years, [until] Saladin 
retook it in 1187.^ 



Ji f iia^^i L ^ Ji ^ia-» [ M ^ Jls AA _i5^ s' jjrC^y -U 



The massacre of the Muslims and the Jews in the town was perpetrated 
out of military and religious considerations alike. (....). There was a 
gruesome bloodbath, no doubt (..,). Jerusalem became a Christian city, 
where no Muslim or Jewish cult was permitted and no non-Chnstian could 
'take residence permanently. The mosques were turned into churches or 
used as secular buildings. The newly-founded kingdom was appropriately 
called the kingdom of Jerusalem, since the conversion of the Holy City into 
a Christian sanctuary had been the purpose of its erection. (...). Jerusalem 
remained closed to Muslims and Jews, but, in the course of time, they were 
permitted to come there for business and prayer. (...). 

After the decisive victory of Hattin (July 1 187), Saladin advanced 
towards Jerusalem and laid siege on the city. After prolonged negotiations, 
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in which (he defenders threatened to kill the Muslim prisoners and all 
non-combatants, to bum all the valuables and to destroy the buildings on 
the Haram al-Sharif. an agreement was reached in November 1 1 87. which 
permitted the inhabitants to ransom themselves after surrender. Only the 
Eastern Christians remained. and'Jcrusalem soon assumed the character of a 
predominantly Muslim city. (....). The influx of Learned Jews from France 
attested for the period ca. 1210-15 in both literary texts and Gcniza letters 
proves that Ayyubid rule at thut time must have had a reputation of an 
orderly government able to guarantee the safety of foreigners. (:%). The 
Khwarazmians over-ran Syria and Palestine, took Jerusalem in August 1244 
and plundered and murdered in the town, desecrating the Holy Sepulchre 
and other churches.^ 

< 'a (\ ijl 1 Jii / Q*** 

U ' ^ \SL. |/i_ W j ,>l* c* L 

^ 2 c/^ i/c^c g- ti iJ>?) 

1[ t <£_ * HA LyfiM £. j£i tjjfiy* \f 


/£rfo»iut4?&0^2- u^SWuZ^>^u'Ljt*fjvV~~k~ >f 

* r 

rLo.t/jy, Lfjt'/jiA \>\ J?f(7. L fJf&M 

/ t tJ J l i/\j) J'r \Si-J 
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/. c/tfw^^wXi w- /X ji /^Jyi Jy«c/Uk. t* c< ** ^ 

yj I c^H* tL JjC*X( (/-(...)- iV J>y Jk- j ^ JrA’A 

*CJ t J JJjW jC ft/ ifi firtr&j I ./&iy b 

-</</>«- Jl/* L-^C— ./i>ji^ AC\JJyc~\g^ i \^/M\ 

Jj Ji\ [J\s) Stjljfi S \jt j^X 1 Gldll-vlfd*) yjJ<C t«j2l/ 

ti\j£»*J'XyjZ jf\J IjZjjllJt-lS Ij^Jy • Jy-*!? jj yy/l ^ ^ 
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In a dismantled state It was ceded to the Christians |or Muslims?) by 
the treaty with the emperor Frederick II. in 1219, and has ever since 
remained in the Mahometans’ hands From the first siege by the children of 
Judah (Judges 1:8). 1400 8.C., to A D. 1244 Jerusalem underwent 27 
sieges, the last being by the Khoresmian hordes who slaughtered the priests 
and monks. There was the city before David, the second that of Solomon 
1000 to 597 B.C., the third city dial of Nehemiah which lasted for 300 
years A Grecised city under Herod (the fourth city) succeeded Tins city, 
destroyed by Titus A D. 70. was followed by a Roman city, the fifth, which 
lasted until the Mahometan time, the sixth city. Then followed the Christian 
city of Godfrey and the Baldwins, the seventh; lastly the eighth, the modem 
city of 600 years of Moslem rule. The Ottoman Suleiman in 1542 built the 
present walls. After a brief possession by the (Ibrahim) Pasha of Egypt from 
1832 to 1840, Jerusalem was restored to the Sultan of Turkey, in whose 
hands it continues. 
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In the 1 9th century. Jerusalem and the rest of Palestine, then part of the 
Ottoman Empire, became the focus of international concern. For several 
centuries European countries had had political and commercial interests in 
Palestine because of its position at the crossroads to India and the Far East. 
Several of these countries had attempted to expand their influence there 
from the 16th century on by extending their protection and patronage over 
the Christian Holy Places and the Christian subjects of the Ottomans. They 
also sought certain privileges within the empire. It was such privileges that 
the Ottomans had granted to the French and the Russians that the British, 
Austrians. Prussians, and Italians attempted to have set uside in their favor 
in the 19th century. 

The Ottoman Turks were defeated in World War I and evicted from 
Palestine by the British, to whom the League of Nations awarded the 
Palestine mandate. The mandate period witnessed an immense struggle 
between Arab and Jewish naiionslist movements for control of Palestine, 
with Jerusalem ax the chief prize and heart of the conflict. (...), 

By the end of World War 11 the British had despaired of unrcveling the 
tangled issue, and it was turned over to United Nations. A UN resolution of 
November 29, 1947. recommended the partition of the country between 
Arabs and Jews and the internationalization of Jerusalem The Palestinian 
Arabs and the Arab states rejected the plan. The day after its adoption a 
general attack was launched against the Jews throughout the area. As a 
result of the ensuing war, Jerusalem was divided by an armistice agreement 
in 1949 between Jordan and Israel, with the Old fWallcd) City and East 
Jerusalem under Jordanian control and West Jerusalem (the New City) 
under Israeli rule. 
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Jordan ruled East Jerusalem for 19 years, until 19f>7. On June 5. 1967, 
after war broke out between Israel and Egypt. Jordan’s King Hussein 
opened hostilities in the Jerusalem sector. The Israeli Army conquered and 
occupied East Jerusalem on June 7, and on June 27 the city was annexed to 
the state of Israel 
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The Peel Royal Commission, sent out in 1936 to investigate the 
situation, for the first time recommended the creation of an Arab and a 
Jewish state and the conversion of Jerusalem, together with Bethlehem, into 
a separate unit remaining under British mandate. But neither this nor any 
other of the subsequent attempts of the mandatory government to find a 
solution led to results. On 29 November 1947, the General Assembly of the 
United Nations adopted Resolution 189 (II) calling for the division of 
Palestine into two slates, but united by economic union. Jerusalem was to 


be "internationalized" 


r<s 




Immediately alter this decision die country was in flames. Jerusalem in 
particular suffered great losses in life and property even before 15 May 
1948, the official end of the British mandate. The ceasefire divided 
Jerusalem by a line slighily west of die western wall of the old city. (....). 
On 13 Dec. 1948 the Transjordonian parliament resolved the annexation of 
the areas of Palestine occupied by the Arab Legion. Israel followed suit by 
transferring its parliament from Tel Aviv to Jerusalem in Feb. 1949 and 
proclaiming Jerusalem its capital on 13 Dec. 1949. Both actions were in 
contradiction of the UN resolution of Nov. 1947, which had foreseen 
Jerusalem as a corpus separatum. The matter came up repeatedly in the UN 
until 1952, when it was left dormant, until the war of 1967 created an 
entirely new situation. ^ 
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Yet none of this would have brought Jerusalem into the war had King 
Hussein heeded a message from Israeli Prime Minister Levi Eshkol on June 
5. 1967. Fighting had broken out with Egypt as a result of President Gamal 
Abdel Nasser's blockade of the Straits of Tiran on May 22 and his 
intimidatory troop concentrations accompanied by threats to destroy Israel. 
Eshkol's message, conveyed through the United Nations chief of staff, 
General Odd Bull, said plainly that if Iordan kept out of the war, Israel 
would leave every-thing as it was. The reply was an all-out Jordonian 
assault on western Jerusalem Indeed, the fighting in Jerusalem was the 
fiercest of that in any scctor-and it took a heavy toll of Israeli lives. On June 
5, Israel hastily improvised troop convoys for the Jerusalem front. By June 
7 the laconic^ 9 message of the brigade commander (The Temple Mount is 
ours') conveyed (he momentous news that Jerusalem was united. It had 
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known many masters. Now, after 19 centuries, its original builders were 
back again. Soon the barriers were down-thc barbed-wire fences, the tank 
traps, the Mandclbaum Gale, all the symptoms of ghetto-like separation-and 
Jews, Muslims, and Christians, with multitudes of pilgrims from all over 
the world, swarmed together, mingling, jostling, sometimes colliding, but 
always together in a single human destiny. Requests from United Nations 
organs that they get themselves divided again-back to their respective 
cages and compartments-evoked their good-humoured derision. *"' u 
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Jerusalem's population distribution (218.300 Jews. 62.300 Muslims, and 
1 1.100 Christians) cannot fail to be determinant in its political status. But on 
a deeper and higher level of history, Jerusalem represents die confluence of 
many streams of memory and culture. Its sun has risen and set on a multitude 
of human longings, passions, agonies, and hopes. It is the capita] of one 
nation and yet also the touchstone of the entire human condition. 
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1500. Earliest historical mention of Jerusalem, found in the El-Amama 
tablets. 

1048. David lakes possession of Jerusalem from the Jebusites. 

1 007. Solomon's Temple completed after seven years' labor [It may be 
ca. 9551 

972. Shishak of Egypt takes the city from Rehoboam. 

722. The fall of Samaria at the hands of Assyrians. 

713. Sennacherib advances toward Jerusalem. 

700. Hczekiah perfects the water-supply. 
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586. (Ab 9.) IJerosalem] Captured by Nebuzar-adan 
INebuchadnezzer]. 

516. Rebuilt during reign of Darius. 

350. Seized by the Persians. 

332. Visited by A! ;xander the Great? 

320 or 305. Seized by Ptolemy Soter. 

170. Plundered by Antiochus Epiphanes. 

165. Judas Maccabeus recaptures Jerusalem and reconsecrates the 
Temple. 

166. Pompcy enters Jerusalem. 

37. Besieged and taken by Herod the Great. 




JU 




20. Restoration of the Temple begun by Herod the Great. 

J JO 

29. (April.) Jesus of Nazareth executed at Jerusalem. 

70. (Nisan 14.) Siege commenced by Vespasian, lasting 134 days. 
70. (Ab 9.) Jerusalem destroyed by Titus. 

1 35. Hadrian rebuilds the city. 

136. Jerusalem called /Elia 
362. Restoration of the Temple undertaken by Julian the Apostate 
614. Jews aid the Persian Chosroes JI. in attack on Jerusalem. 
628. Retaken by Hcraclius; Jews forbidden to enter the city. 

637. Omar puts Jerusalem under Moslem power. 

688. ‘Abd al -Malik builds the Dome of the Rock. 





1046. Solomon ben Judah head of the yeshibah at Jerusalem. 

1077. Seljuk Turks capture Jerusalem. 

1099. (July 15.) Crusaders put 70.000 infidels to the sword, and found 
a new CJiristian kingdom 

1 100. "Assize of Jerusalem" established by Godfrey of Bouillon. 


1 140. Judah ha-Levi visits Jerusalem. 

1 173. Benjamin of Tudela visits Jerusalem. 

1187. (Oct. 2.) Saladin defeats the Franks and takes Jerusalem. 

1211. Several hundred English and French rabbis settle in Jerusalem 
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1218. Al-Harizi visits Jerusalem. 

1267. (Aug. 12.) Nahmanides visits Jerusalem. 

1437. Elijah of Ferrara made chief rabbi. 

1492. Jews expelled from Spain settle in Jerusalem. 

1517. Capture by Ottoman Turks. 

1580. Nahmanides synagogue closed by the Moslems, claiming that it 
had previously been a mosque. 

1621. Isaiah Horowitz and a number of his friends settle in Jerusalem. 

1627. Ibn Farukh, governor of Jerusalem and persecutor of the Jews, 
deposed. 

1705. Jews subjected to certain vexatious restrictions in matters of 
attire. 






1798. Napoleon visits Palestine: Jewish community of Jerusalem 
accused of assisting him and its members threatened with death. 

1827. First visit of Moses Montefiord. 

1838. Edward Robinson commences archeological research in 
Jerusalem. 

1 840. Crdmieux, Montefiore, and Albeit Cohn visit Jerusalem. 

1841. (Nov. 7.) S M. S. Alexander, convert to Christianity, 
consecrated first Anglican Bishop of Jerusalem. 

1854. Albert Cohn establishes many charitable institutions. 

1862. (Sept. 5.) Treaty to preserve the Holy Sepulcher signed by 
Russia, France, and Turkey^V 

1 880. Siloam Inscription discovered. 

1892, (Sept. 13) Railway from Jerusalem to Jaffa, built by a French 
company, opened. 

1898. (Nov 1,) William II. of Germany visits Jerusalem in state and 
receives a Jewish deputation 

<1900. Abarbanel Library founded. 
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